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	Nezáleží, kdo hru začal, ale kdo ji dokončí.
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	KUPA TAJEMSTVÍ

	 

	 

	 

	Provedla jste někdy něco tak hanebného, šokujícího, něco, co se vám nepodobá, že byste se nejraději propadla do země? Možná jste se pak celé léto schovávala v pokojíčku a styděla se vyjít na ulici. Snad jste i žadonila, aby vás rodiče přeložili na jinou školu. Anebo rodiče o vašem tajemství neměli ani ponětí – takže jste je skrývala i před nimi v obavě, že by jim bylo na první pohled jasné, že jste něco provedla.

	Jedna dívka z Rosewoodu v sobě nosila tajemství plných devět měsíců. Utekla od všech a všeho – nechala si jen trojici nejlepších kamarádek. Když bylo po všem, přísahaly všechny doživotní mlčenlivost.

	Jenomže tohle je Rosewood. Tady lze tajemství uchovat jen jediným způsobem – žádné nemít…

	 

	 

	Ono léto v pensylvánském Rosewoodu, malebném bohatém předměstí vzdáleném třicet kilometrů od Filadelfie, bylo jedno z nejteplejších v historii. Lidé se před horkem skrývali v country klubu u bazénu, do místního obchůdku Rita’s se vraceli pro extra velké vaničky jahodové zmrzliny a máčeli se v jezeru Peck’s Pond, které patří do areálu farmy vyrábějící organický sýr. Nikdo nedbal na desetiletí starou povídačku o lidské mrtvole, kterou tu kdysi vylovili. Třetí týden v srpnu se počasí nečekaně změnilo. Místní zpravodajství varovalo před „letními nočními mrazíky“, protože po několik nocí za sebou klesla teplota opravdu k nule.

	Kluci oprášili mikiny s kapucí a holky vytáhly zbrusu nové džíny Joe’s a péřové bundičky, v nichž plánovaly přivítat školní rok. Přes noc se listí stromů přebarvilo na červenou a zlatou. Jako by Smrťák uťal letní sezónu jedním mávnutím kosou.

	Temnou ulicí Wessexu, městečka nedaleko Rosewoodu, projíždělo chladné čtvrteční noci omšelé subaru. Přestože hodiny zeleně podsvícené palubní desky hlásily 1.26 ráno, čtveřice dívek ve voze únavu necítila. Vlastně jich tam jelo pět: nejlepší kamarádky Emily Fieldsová, Aria Montgomeryová, Spencer Hastingsová, Hanna Marinová… a maličké bezejmenné miminko, které Emily toho dne přivedla na svět.

	Míjely dům za domem a na schránkách pečlivě četly popisná čísla. Když dorazily k číslu 204, Emily se napřímila. „Zastav,“ překřikovala dětský pláč. „Tady to je.“

	Aria měla na sobě svetr značky Fair Isle. Koupila jej před měsícem na Islandu, kde byla na prázdninách – na prázdninách, na které si zakazovala vzpomínat. Zajela autem k obrubníku. „Víš to jistě?“ Prohlížela si skromný bílý dům. Na příjezdové cestě visel basketbalový koš, v bočním pruhu zahrady stála smuteční vrba a pod okny v průčelí zářily záhonky pestrých květin.

	„Viděla jsem tuhle adresu na adopčním formuláři miliónkrát.“ Emily přitiskla dlaň na okno. „Ship Lane číslo dvě stě čtyři. Rozhodně bydlí tady.“

	Auto ztichlo. Dokonce i děťátko přestalo plakat. Hanna se na zadní sedačce podívala na nemluvně vedle sebe. Bezchybné tenké růžové rty měla semknuté. Spencer se na dítě dívala také a nejistě se vrtěla. Nebylo pochyb, co se všem honilo hlavou: jak se naší sladké a poslušné Emily Fieldsové mohlo přihodit něco takového? Byly jejími nejlepšími kamarádkami od šesté třídy, kdy je do své nové party přizvala Alison DiLaurentisová, nejoblíbenější holka na soukromé škole Rosewood Day. Emily se odjakživa příčilo pomlouvání, nikdy nezačala hádku, oblékala si radši volná trička než těsné sukýnky a před kluky dávala přednost holkám. Holky, jako je Emily, do jiného stavu jen tak nepřijdou.

	Domnívaly se, že je Emily po celé prázdniny na letní škole univerzity Temple podobně jako Spencer na Pensylvánské. Jenomže pak Emily jedné po druhé prozradila pravdu: skrývá se na kolejním pokoji u své sestry ve Filadelfii, protože je těhotná. Aria, Spencer a Hanna na to reagovaly všechny stejně: spadla jim čelist a nebyly schopné slova. Jak dlouho to víš? ptaly se. Udělala jsem si test po návratu z Jamajky, odpovídala Emily. Otcem je Isaac, se kterým chodila v zimě.

	„Víš určitě, že to chceš udělat?“ pípla Spencer. V zrcátku se mihl stín, který upoutal její pozornost. Cukla sebou. Když se otočila k protějšímu stavení, stejně skromné cihlové farmě, nikdo tam nebyl.

	„Copak mám na vybranou?“ Emily si kolem zápěstí obtáčela růžový náramek, který dostala v porodnici Jeffersonovy nemocnice. Ošetřovatelé ani nevěděli, že utekla – lékaři si ji chtěli nechat na lůžku do zítřka, aby mohli kontrolovat hojení rány po císařském řezu. Kdyby ale zůstala v nemocnici o minutu déle, její plán by nevyšel. Nedokáže holčičku předat bohaté Gayle, přestože za ni zaplatila astronomickou sumu. Emily proto Gayle zalhala, že je porod plánován na pozítří, a zalarmovala kamarádky, aby jí pomohly uprchnout z nemocnice krátce po porodu. Každá měla svůj úkol. Hanna vrátila Gayle peníze. Spencer zabavila sestřičky, zatímco se Emily belhala k východu. Aria přistavila své subaru, a dokonce v jednom garážovém výprodeji pořídila autosedačku. A povedlo se: uprchly i s miminkem, aniž by se o tom Gayle dozvěděla.

	Ticho v autě prořízlo náhlé vyzvánění. Jako načasovaný se ozval Emilyin mobil. Vytáhla jej z igelitky, do které si v nemocnici sbalila svoje šaty, a pohlédla na displej. Gayle.

	Emily sebou škubla a odmítla hovor. Telefon na chvíli utichl, ale záhy se rozdrnčel znovu. Gayle se nevzdávala.

	Hanna opatrně mrkla po aparátu. „Neměla bys to radši vzít?“

	„Co jí mám podle tebe říct?“ Emily znovu stiskla tlačítko ODMÍTNOUT. „Sorry, Gayle, ale já ti svoje dítě nedám, protože se mi zdá, že jsi magor?“

	„Copak to není trestné?“ Hanna se rozhlížela po ulici. Daleko široko nebylo jediné auto, a přesto se necítila v bezpečí. „Co když tě udá?“

	„Za co?“ ptala se Emily. „Co udělala Gayle, je trestné taky. Nemůže říct ani slovo, aniž by se do toho namočila sama.“ Hanna si okusovala nehet na palci. „Kdyby se policie dozvěděla o tomhle, mohla by se začít hrabat i v jiných věcech. Co třeba… Jamajka?“

	Atmosféra v autě by se dala krájet. Přestože všechny měly v živé paměti, co se stalo, přísahaly si, že se o Jamajce nikdy nebudou bavit. Odjížděly tam v naději, že si oddychnou od hrůz spojených s pravou Ali, ďábelskou holkou, co zabila vlastní dvojče Courtney – dívku, kterou parta milovala a považovala za Ali. Vloni se pravá Ali vrátila do Rosewoodu a pokusila se mezi holky vklínit v přestrojení za jejich dávno zmizelou kamarádku. Později se z ní ovšem vyklubala nová A – slídilka, která je týrala prostřednictvím esemesek. Zabila lana Thomase, školního krasavce a podezřelého z první vraždy. Následně vzala život i Jenně Cavanaughové, kterou holky v čele se svou Ali v šesté třídě připravily o zrak. Třešničkou na dortu kruté pomsty pravé Ali měla být vražda čtveřice kamarádek. Pozvala je proto na rodinnou chatu do pohoří Poconos, zamkla je v horní ložnici a škrtla sirkou. Plán ovšem nevyšel podle jejích představ. Kamarádkám se podařilo utéct včas, zatímco pravá Ali zůstala uvězněná v domě, který záhy vyletěl do povětří. Ačkoli se její ostatky nikdy nenašly, všichni si byli jisti, že nepřežila.

	Je to ale skutečně pravda?

	Výlet na Jamajku skýtal kamarádkám příležitost udělat tlustou čáru za minulostí a prohloubit vzájemné přátelství. Sotva ovšem dorazily na místo, potkaly Tabithu, dívku, která silně připomínala pravou Ali. Věděla věci, které neznal mimo Ali nikdo jiný. Z toho, jak se chovala podobně, běhal mráz po zádech. Všechny čtyři pomalu dospěly k přesvědčení, že proti sobě mají pravou Ali. Mohla přežít požár. Mohla přiletět na Jamajku, aby původní plán dotáhla do konce a holek se zbavila.

	Nezbývalo než konat: zastavit ji dřív, než zaútočí. Během ošklivé strkanice na střešní terase se pravá Ali pokusila shodit Hannu přes zábradlí. V tu chvíli zakročila Aria, a tak ze srázu spadla Ali. Její polámané tělo ovšem zmizelo dřív, než se dívky dostaly na pláž, aby se ujistily, co provedly. Tělo zřejmě smetla přílivová vlna. Holek se zmocnila směs strašných pocitů. Ulevilo se jim, že se Ali navždy zbavily… ale trnuly hrůzou, že někoho zavraždily.

	„O Jamajce se nikdy nikdo nedozví,“ vrčela Spencer v autě. „Alisonino tělo je pryč.“

	Emily se opět rozezvonil telefon. Gayle. Následovalo pípnutí. Máte šest nových vzkazů v hlasové schránce, informoval text na displeji.

	„Možná by sis je měla poslechnout,“ špitla Hanna.

	Emily kývala hlavou. Ruce se jí třásly.

	„Zapni hlasitý odposlech,“ navrhla Aria. „Poslechneme si ji s tebou.“

	Emily vtáhla spodní ret do pusy a udělala, co jí řekly. Přehrála první zprávu. „Heather, tady Gayle.“ Rozezlený hlas duněl vozem. „Celé dny mi nezvedáš telefon a já mám strach. Nenarodilo se dítě o pár dní dříve, že ne? Nenastaly komplikace? Jdu volat do nemocnice, abych se ujistila.“

	„Kdo je Heather?“ šeptala nejistě Spencer.

	„To je falešné jméno, které jsem používala v létě,“ odpověděla Emily. „I na brigádu jsem se přihlásila s falešnou občankou, kterou mi půjčili na South Street. Nechtěla jsem, aby ve mně kdokoli hledal nejlepší kamarádku Alison DiLaurentisové. Kdyby se někdo podřekl novinářům, že čekám dítě, naši by se to dozvěděli.“ Zadívala se na mobil. „Bože, je fakt běsná.“

	Následovala druhá zpráva od Gayle. „Heather, tady zase Gayle. Tak jsem volala do Jeffersonovy nemocnice – tam ses přece objednávala na císařský řez, že? Personál mi odmítá poskytnout jakékoli informace. Můžeš mi, prosím, zvednout telefon a říct, kde sakra jsi?“

	Tón jejího hlasu ve třetím a čtvrtém vzkazu nabýval na intenzitě i bezmoci. „Fajn, tak jsem v Jeffersonově nemocnici,“ oznámila Gayle v páté zprávě. „Mluvila jsem se sestrou na oddělení, a v záznamech o pacientkách žádnou Heather neevidují. Když jsem jí ale popsala, jak vypadáš, vzpomněla si, že tam ležíš. Proč jsi mi nezavolala? Kde je sakra to dítě?“

	„Chce mi naznačit, že podplatila sestru na oddělení?“ zamumlala Emily. „Ještě že jsem se v nemocnici nahlásila pod pravým jménem, aby Gayle ztratila stopu.“ Použít v nemocnici jméno Emily Fieldsová byl ovšem velký risk – Emily sice uvedla jako svou adresu P.O. box ve Filadelfii a za ošetření plánovala vynaložit peníze vydělané hlídáním dětí, ale kdyby rodiče z jakéhokoli důvodu do nemocnice zavolali, zjistili by, že tam je. Co by asi následovalo? Jenže Gayle ji znala jenom jako Heather, a tak se nahlášení pravého jména zdálo jako nejsnazší úniková cesta.

	V šesté zprávě Gayle všechno došlo. „Celé je to nastražené, že?“ vrčela. „Porodila jsi a utekla, že je to tak? Plánovala sis to tak od začátku, ty mrcho? Chtěla jsi mě od začátku natáhnout? Myslíš si snad, že rozdávám padesátitisícové částky na potkání? Máš mě snad za nějakou husu? Já si tě najdu. Tebe i dítě vypátrám a budeš litovat.“

	„Páni,“ šeptala Aria.

	„Proboha.“ Emily zaklapla telefon. „Vůbec jsem jí neměla nic slibovat. Vím, že jsme jí peníze vrátili, ale vůbec jsem si je od ní neměla brát. Je magor. Konečně chápete, proč to dělám?“

	„Jistěže ano,“ pípla Aria.

	Nemluvně začalo natahovat. Emily pohladila holčičku po hlavičce a pak sebrala všechnu odvahu, otevřela dveře auta a vystoupila do chladné noci. „Jdeme na to.“

	„Emi, nedělej to.“ Aria si otevřela taky a chytila ji za paži právě v okamžiku, kdy Emily padala na bok vozu. Zjevně trpěla. „Doktor říkal, že se nemáš přepínat, zapomnělas?“

	„Musím odnést dítě Bakerovým.“ Emily zesláble ukazovala na dům.

	Aria se odmlčela. V dálce zatroubil kamion. Přes bublavý zvuk nastartovaného motoru jako by slyšela tichý, vysoko posazený zvonivý smích.

	„Dobře,“ připustila Aria. „Ale ponesu ji já.“ Vzala ze zadního sedadla autosedačku s miminkem. Zavanula k ní vůně dětského pudru a Arii se v krku rázem vytvořil pořádný knedlík. Jejímu tátovi Byronovi a jeho přítelkyni Meredith se nedávno taky narodila holčička – Lola, kterou Aria milovala celým srdcem. Věděla, že jestli se na miminko bude ještě chvíli dívat, zamiluje se i do něj.

	Emily opět zazvonil telefon a displej hlásil stejné jméno jako předtím. Gayle. Odhodila mobil do tašky. „Jdeme, Arie.“

	Aria si sedačku s děťátkem nadhodila v náručí a spolu s Emily vrávorala předzahrádkou. Rosa jim máčela nohy. Těsně minuly zavlažovací trysku, která vykukovala mezi stébly trávy. Když vystoupily na verandu, uviděly roztomilé houpací křeslo a keramickou psí misku s nápisem ZLATÍ RETRÍVŘI JSOU U NÁS VÍTÁNI. „Jé.“ Aria na misku namířila prstem. „Zlatí retrívři jsou úžasní.“

	„Říkali mi, že mají dvě štěňátka zlatého retrívra.“ Emily se chvěl hlas. „Vždycky jsem si takového pejska přála.“

	Aria sledovala, jak se Emily ve tváři střídá milion emocí naráz. Natáhla ruku a stiskla kamarádce dlaň. „Je ti dobře?“ Bylo toho hodně, co by bylo třeba vyřknout, ale nedostávalo se slov.

	Emily opět ztuhly rysy. „Samozřejmě,“ procedila mezi zuby. S hlubokým nádechem si od Arie vzala dětskou sedačku a polo žila ji na verandu. Miminko zaplakalo. Emily se ohlédla přes rameno na ulici. Ariino subaru stálo u obrubníku. Nedaleko plotu cosi zmizelo mezi stíny. Na zlomek okamžiku se Emily domnívala, že je to něčí postava, ale kalil se jí zrak. Nejspíš neviděla dobře, vždyť byla stále pod vlivem léků.

	Přestože ji řez na břiše bolel jako čert, předklonila se a nahoru na sedačku položila rodný list miminka a dopis, který napsala krátce před odjezdem do porodnice. Nezbývalo než doufat, že dopis všechno vysvětlí. Doufat, že Bakerovi pochopí a budou miminko z celého srdce milovat. Políbila holčičku na čelo a bříšky prstů přejela po jejích nebesky hebkých tvářičkách. Je to pro všechny nejlepší, promlouvala sama k sobě v duchu. Víš to.

	Emily stiskla domovní zvonek. Během pár vteřin se uvnitř domu rozsvítilo a za dveřmi se ozvaly kroky. Aria popadla Emily za ruku a společně utekly k autu. Vstupní dveře se otevřely právě ve chvíli, kdy si holky ve voze připínaly bezpečnostní pásy. Z postavy na prahu viděly jen siluetu. Nejprve se dívala před sebe, pak sklonila hlavu dolů a uviděla dětskou sedačku… s miminkem.

	„Jeď,“ vykřikla Emily.

	Aria vyrazila do tmy. Sotva odbočila za první roh, našla ve zpětném zrcátku Emilyinu tvář. „Je to dobré.“

	Hanna položila dlaň Emily na paži. Spencer se otočila a stiskla jí pevně koleno. Emily se zkřivila tvář a začala vzlykat. Nejdříve jen tiše, ale nakonec hlasitě lapala po dechu. Její pláč ostatním lámal srdce, ale nikdo nevěděl, co říct. Na dlouhém seznamu jim přibylo další strašné tajemství, které si musí nechat pro sebe. Stejně jako Jamajku, Spenceřino zatčení za držení a konzumaci drog, Ariin zážitek z Islandu a Hanninu letní dopravní nehodu. Ještě štěstí že mají klid od A – o to se postaraly. Co provedly, je možná hrozné, ale naštěstí se to nikdo nedozví.

	Jenomže tím by si právě neměly být tak jisté. Po všem, co prožily, by už měly vědět, že se vyplácí věřit vlastním předtuchám a brát neslyšný smích i pohyby stínů vážně. Někdo tam oné noci s nimi byl. Díval se. Studoval je. Intrikoval.

	A ten někdo zatím čeká na příležitost, kdy bude moci všechno použít proti nim.
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	ZASE SPOLU A JE TO BEZVA

	 

	 

	 

	Chladného sobotního večera na začátku března se Aria Montgomeryová posadila k mahagonovému jídelnímu stolu v domě svého přítele Noela Kahna. Usmála se na Patrice, rodinnou kuchařku, která jí na stůl přinesla talíř ravioli s lanýžovým olejem. Noel seděl vedle Arie, pan a paní Kahnovi naproti. Rodiče od stolu odstrkovali střední pudly – trojnásobné šampióny – Reginalda, Bustera a Oprah. Noel vybral toto jméno pudlí slečně v době, kdy jako malý kluk zbožňoval Oprah a její televizní show.

	„Moc rádi tě zase vidíme, Arie.“ Paní Kahnová se přívětivě usmála. Byla to impozantní dáma s přátelskými vráskami kolem modrých očí a statisícovými diamanty na rukou. Rodiče přišli domů teprve pár minut předtím, než se servírovala večeře. „Dlouho jsme tě neviděli.“

	„Jsem moc ráda, že jsem zpátky,“ odpověděla Aria.

	Noel jí stiskl ruku. „Já jsem taky moc rád, že jsi zpátky.“ Políbil ji na tvář.

	Arii přeběhl mráz po zádech. Ačkoli jako Typický Rosewooďan, hráč lakrosu a řidič range roveru v jedné osobě nebyl právě Ariin typ, Noel Kahn si její srdce získal postupně. Kromě krátké pauzy, kterou si dali před pár týdny, spolu chodí už skoro rok.

	Od chvíle, kdy se dali znovu dohromady, vynahrazují si ztracený čas. V pondělí večer šli fandit na zápas Philadelphia Flyers a Aria se do toho docela obula – jásala nad každou brankou, kterou jejich tým vsítil. V úterý zhlédli francouzský nezávislý film – Noel prohlásil, že podněcuje k přemýšlení, ale Aria byla přesvědčená, že to říká jen ze slušnosti. Středu, čtvrtek a pátek strávili u Noela doma válením se na pohovce a sledováním seriálu Ztraceni na DVD. Jen dneska odpoledne se byli pro změnu klouzat ve sněhu, protože byla strašná chumelenice.

	Patrice se objevila znovu, přinesla saláty, a Kahnovi pozdvihli sklenice. „Na mého úžasného muže,“ pronesla paní Kahnová.

	„Na nejkrásnější ženu pod sluncem,“ připojil se pan Kahn.

	Noel předstíral, že bude zvracet, zatímco Aria naopak obdivně zavrněla. „Jéé.“ Během ročního chození s Noelem stačila jeho rodiče trochu poznat, a zdálo se, že jsou dobrý pár. Mluví spolu a na Valentýna si vzájemně stále připravují romantická překvapení. Ariini rodiče takoví nikdy nebyli, a proto se nejspíš rozvedli. Zrovna včera Aria povídala Noelovi, jaké má neobyčejné štěstí, že se jeho rodiče milují. Noel jí tehdy přitakal, že i on je za to rád. Kluci jsou občas pěkně nechápaví, ale Arii těšilo, že má přítele, který pozná fungující vztah.

	Paní Kahnová usrkla víno. „Povídej, Arie, co je nového? Jak se ti líbí volební kampaň Hannina tatínka?“

	„Moc.“ Aria napichovala těstoviny. „Navíc je legrační sledovat Hannu v televizních spotech.“ Popravdě s úlevou sledovala jakékoli reklamy, které neinzerovaly televizní film Roztomilá malá vražedkyně, jenž pojednával o Arii, Hanně, Emily, Spencer a jejich útrapách s pravou Ali. Aria měla totiž pocit, že snímek zařazují do programu snad obden.

	„Příští víkend se na podporu pana Marina koná velká party,“ připomněl Noel mezi sousty.

	„Ach, to je pravda, také se tam chystáme,“ odpověděla paní Kahnová.

	Pan Kahn si osušil ústa. „Já bohužel nemůžu. Budeš tam muset jít sama.“

	Jeho žena neskrývala překvapení. „Proč nemůžeš?“

	„Koliduje mi to s pracovní večeří ve městě.“ Pan Kahn náhle veškerou pozornost napřel k mobilnímu telefonu BlackBerry, který měl odložený vedle talíře. „Jak se, milé děti, těšíte na maturitní plavbu? Už se vám to blíží,“ pokračoval z úplně jiného soudku. „Maminka mi o vašem plánu všechno prozradila, Noeli.“

	„Nemůžu se dočkat,“ reagoval nadšeně Noel. Za několik málo týdnů se většina maturantů z Rosewood Day vypraví na plavbu po tropických ostrovech. Bude to dílem maturitní výlet, dílem přírodovědná exkurze, a Aria byla štěstím bez sebe, že se k sobě s Noelem vrátili a užijí si výlet jako pár. Nekonečné hodiny opalování po jeho boku se jí zdály jako splněný sen.

	Vrzly hlavní dveře a z haly bylo slyšet kroky. „Haló?“ ozval se dobře známý hlas s cizím přízvukem.

	„Klaudie!“ Paní Kahnová se napůl zvedla ze židle. „Jsme tady!“ Klaudia, studentka z Finska, která přiletěla na výměnný pobyt a už déle než měsíc byla ubytovaná v domě Kahnových, se vřítila do jídelny. Jako vždycky měla na sobě těsné úpletové minišaty, které zdůrazňovaly její obrovská prsa a útlý pas. Kozačky nad kolena zase podtrhovaly její dlouhé štíhlé nohy. Platinově blond vlasy po ramena měla rozpuštěné a malinově růžové smyslné rty semknuté.

	„Ahoj, Noeli!“ zamávala prstíky. Pak jí pohled padl na Arii a úsměv zkysl. „Ach. Ty.“ „Ahoj, Klaudie,“ pozdravila ji Aria sladkým tónem.

	„Dáš si s námi večeři, Klaudie?“ zajímala se paní Kahnová horlivě. „Je to vynikající!“

	Klaudia ohrnula nos. „Já dobrá,“ odpověděla nápadně špatnou angličtinou. Aria ovšem o Klaudii věděla, že umí jazyk bezvadně a záměrně žvatlá nesmysly – póza roztomilé chudinky z ciziny je výhodná v mnoha ohledech. „Jedla už s Naomi a Riley.“ Otočila se na patě a vyběhla do patra.

	Sotva za ní bouchly dveře, nasadil Noel útrpný výraz a zahleděl se na rodiče. „Proč je ještě pořád tady? Slíbili jste mi, že zavoláte koordinátorce a pošlete ji domů!“

	Paní Kahnová zamlaskala. „Pořád tě štve, že si od tebe půjčila tu bundu?“

	„Ona si ji nepůjčila.“ Noel zvyšoval hlas. „Ukradla ji.“

	„Psst.“ Paní Kahnová zdvihla oči ke stropu. „Uslyší tě.“

	Aria zarytě hleděla do talíře a její tělo opanoval hřejivý pocit vítězství. Ještě před nedávnem si byla jistá, že se chce Noel s Klaudií vyspat – vždyť kdo by nechtěl? Vypadá jako holka z reklamy na pivo a je z podstaty zrádná a manipulativní. Noel navíc Arii nevěřil, když ho upozorňovala, že je Klaudia falešná – považoval ji prostě za milou nešťastnou zahraniční studentku, kterou musí hýčkat a chránit před velkou zlou Amerikou. Aria proto přijala s velkým pocitem zadostiučinění, když se Noel minulý týden objevil u jejích dveří a řekl, že Klaudia rozhodně není holka pro něj. Nemá všech pět pohromadě a musí se co nejrychleji vrátit domů do Finska.

	Paní Kahnová svraštila obočí. „Klaudia je v našem domě hostem, Noeli. Nemůžeme ji jen tak vykopnout.“

	Noel svěsil ramena. „Vy se jí proti mně budete zastávat?“

	„Miláčku, pokus se s ní vyjít. Klaudiin pobyt je pro nás úžasná kulturní zkušenost.“

	„Říkejte si, co chcete.“ Noel upustil vidličku. „Víte co? Já nemám hlad.“

	„Noeli,“ ohradila se paní Kahnová, ale Noel už byl na půl cesty ke dveřím. Aria vstávala taky. „Děkuji vám za večeři,“ řekla nejistě. Chtěla svůj talíř odnést do kuchyně, ale Patrice, která uctivě stála v rohu jídelny, okamžitě vystartovala ze svého stanoviště, sebrala Arii nádobí a odnesla je pryč sama.

	Aria za Noelem vyšla po schodech do obývacího pokoje v patře. Byla tu obrovská plochá televizní obrazovka a pět různých herních konzolí. Z malé chladničky v koutě vzal Noel dvě plechovky spritu, posadil se na pohovku a začal rozčileně přepínat mezi kanály.

	„Co ti je?“ zeptala se Aria.

	„Nedokážu se smířit s tím, že mě vůbec nevnímají, když o ní něco řeknu.“ Noel vztyčeným palcem namířil směrem ke dveřím do Klaudiina pokoje, který byl na stejném patře.

	Aria měla na jazyku poznámku, že ještě před nedávnem nevnímal Noel, když o Klaudii začala mluvit ona. Ale na podobné jedůvky nebyl vhodný čas. „Musíš to vydržet ještě pár měsíců, než se vrátí do Finska, viď? Co kdybys ji prostě přehlížel? Navíc by ti teď mohla dát pokoj, když si našla někoho jiného.“

	„Myslíš pana Fitze?“ Noel povytáhl obočí. „Tobě to nevadí?“ Aria se posadila na pohovku a zadívala se z okna na domek pro hosty vybudovaný na zahradě za domem. Minulý týden, když byli Aria s Noelem ještě od sebe, se vrátil do Rosewoodu Ariin bývalý učitel a přítel v jedné osobě Ezra Fitz a doufal, že to spolu zase dají dohromady. Všechno se vyvíjelo jako sen, kterým Aria žila po celou dobu od Ezrova odchodu z města. Jenže její sladký sen v závěru pořádně zhořkl. Ezra nebyl tím mužem, kterého si pamatovala – vrátil se nesmírně chudý a nejistý. Když se ukázalo, že Aria není schopná pozdvihnout Ezrovi sebevědomí, jak potřeboval, přiklonil se raději ke Klaudii. Minulý týden ho Aria přistihla, jak se s ní líbá v šatně během večírku po premiéře Macbetha. Od té chvíle se v její blízkosti Klaudia velmi nahlas chlubila, jak s Ezrou vášnivě randí po Rosewoodu a shání společné bydlení v New Yorku, kde Ezra žije.

	„Je mi fuk, jestli spolu Klaudia a Ezra chodí,“ odpověděla a myslela to vážně. „Já jsem s tebou.“

	Noel odložil ovladač a přitáhl si ji k sobě. Jejich rty se setkaly v polibku. Noel jí přitiskl dlaně na tváře a pomalu sjížděl po krku na ramena. Prsty si hrál s ramínky Ariiny podprsenky a bylo jasné, že by chtěl víc. Něžně ho odstrčila. „To nemůžeme. Vždyť jsou vaši dole.“

	Noel zavrněl. „No a?“

	„Úchyle.“ Z legrace ho plácla, ale taky by si dala říct. To byla další věc, která se změnila: za tu dobu, co jsou zase spolu, prožili svoje poprvé. Stalo se to teprve před pár dny odpoledne u Noela v pokoji, když venku pršelo. A lepší si to Aria nemohla přát – bylo to něžné, pomalé a úžasné. Šeptali si, jak moc jednomu na druhém záleží, a když bylo po všem, přiznal se Noel, že to bylo neuvěřitelné. Aria byla ráda, že počkali, protože k tomu nakonec došlo ze správného důvodu – z lásky.

	Noel se opřel na loktech a prohlížel si ji. „Slib mi, že nikdy nikomu nedovolíme, aby mezi nás vstoupil. Klaudii, Ezrovi, nikomu.“

	„Platí.“ Aria mu masírovala předloktí.

	„Myslím to vážně.“ Noel se posadil zpříma a zadíval se jí do očí. „Přál bych si, abychom k sobě byli naprosto upřímní. Už žádná tajemství. Díky tomu jsou spolu mí rodiče – neskrývají před sebou vůbec nic. A já chci, abychom byli stejní.“

	Aria rychle mrkala. Jak by asi Noel reagoval, kdyby se dozvěděl, co provedla loni v létě na Islandu? Co by nejspíš řekl, kdyby mu odvyprávěla, jak s dívčí partou na Jamajce shodily z visuté terasy dívku, o které byly přesvědčené, že je pravá Ali, aby se později dozvěděly, že šlo o nevinnou Tabithu Clarkovou? Co by si myslel o nové A, anonymní špionce, která Arii a její kamarádky vydírá prostřednictvím textovek, v nichž odhaluje jejich nejtemnější tajemství?

	Kdo vůbec je novou A? Spenceřina letní spolužačka Kelsey Pierceová se zdála jako logická možnost – vloni na jaře byla na Jamajce a Spencer na ni pak o prázdninách hodila držení a konzumaci drog. Jenomže když se s ní bavily v psychiatrické léčebně Dům bezpečí Addison-Stevens, nejevila vůbec žádné známky, že by o Tabitě nebo A cokoli věděla.

	Navíc v zahradě léčebny narazily na pamětní lavičku. ODPOČÍVEJ V POKOJI, TABITHO CLARKOVÁ. Kromě nápisu tam našly i data, odkdy dokdy se tu Tabitha léčila. Odpovídala době, kdy byla pacientkou i pravá Ali – je tedy jasné, že se Ali s Tabithou musela znát.

	„Haló, Arie?“

	Noel si ji zvědavě prohlížel. „Tys mě ztratila z radaru. Děje se něco?“

	„Vůbec nic,“ zalhala Aria. „Já… já si jen říkala, jak jsi báječný kluk. Naprosto souhlasím, že k sobě musíme být za každých okolností upřímní.“

	Noel se uvolněně usmál. Pozdvihl svůj sprite. „Výborně. Takže už žádná tajemství?“

	„Žádná tajemství.“ Aria se také chopila spritu a připili si úplně stejně jako Kahnovi u večeře. „Odteď.“

	Jistě, časové určení odteď je tak trochu podvod. Jenomže hrozné zločiny, kterých se Aria dopustila v minulosti, musí zůstat utajené – napořád. 
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	Téhož večera pokládala štíhlá dáma v úzkých černých kalhotách před Spencer Hastingsovou a její rodinu stříbrný podnos se čtyřmi kousky dortu. „Výborně. Máme čokoládový s kávovou polevou, vanilkovou pěnu s citrónovým máslovým krémem, čokoládový s likérem Frangelico a mrkvový.“ Položila vše na stůl.

	„Vypadají výtečně.“ Spenceřina máma sáhla po vidličce.

	„Vy se snažíte, aby mi budoucí žena přibrala, že?“ zavtipkoval pan Pennythistle, snoubenec paní Hastingsové.

	Následoval společenský smích. Spencer pevně svírala stříbrnou vidličku a ze všech sil se pokoušela udržet na rtech úsměv, přestože vtip považovala za hloupý. Seděla s mámou, sestrou Melissou, jejím přítelem Darrenem Wildenem, panem Pennythistlem a jeho dcerou Amelií v restauraci Chanticleer House – paní Hastingsová a pan Pennythistle si pro svou letní svatbu vybrali právě tuto kamennou stavbu s ohromnou soukromou zahradou.

	Amelia, dívka o dva roky mladší než Spencer, která navštěvovala soukromou střední školu St. Agnes, nejsnobštější vzdělávací instituci v Main Line, váhavě zapíchla vidličku do mrkvového kousku. „Zákusky z pekařství Sassafras jsou hezčí,“ konstatovala s nakrčeným nosem.

	Melissa si nabrala sousto a potěšeně zavrněla. „Možná jsou hezčí, ale tahle máslová poleva je božská. Jako družička volím tenhle.“

	„Nejsi jediná družička,“ připomněla jí paní Hastingsová a namířila vidličkou na Spencer. „Spencer a Amelia mají také svůj hlas.“

	Všechny oči se upřely na Spencer. Samotné jí nešlo do hlavy, proč se máma tak vyžívá ve všech svatebních výmyslech. Nakoupila si šaty Vera Wang s třímetrovou vlečkou, sestavila seznam tří set hostů a Spencer, Amelii a Melissu zaúkolovala všemi povinnostmi družiček. Dosud se musely setkat se svatebními koordinátory, připravit oznámení k otištění v New York Times a Philadelphia Sentinel a vybrat ty nejkrásnější taštičky na výslužku. Spencer stále doufala, že se máma jednoho dne probudí a uvědomí si, že rozvod se Spenceřiným tátou byla chyba. Jistě, táta měl aférku s Jessikou DiLaurentisovou a stal se otcem jejích dvojčátek Courtney a Alison. Ale stejně – je všechen ten povyk nutný, když se vdává podruhé?

	Spencer si ukrojila dokonalý obdélníček z čokoládového dortu s likérem Frangelico a dávala si pozor, aby jí ani jediný drobeček neušpinil nové šaty Joie. „Tenhle je opravdu dobrý,“ zhodnotila.

	„Ty jsi můj člověk. Já jej mám také nejraději.“ Pan Pennythistle si osušil ústa. „Chtěl jsem ti něco říct, Spencer. Mluvil jsem se svým kamarádem producentem. Mark se zajímá o představení, která nevznikají na Broadwayi, a moc ho zaujalo tvoje pojetí Lady Macbeth. Zvažuje, že by tě pozval na konkurz na některé z připravovaných her.“

	„Páni,“ vydechla Spencer překvapeně. „Děkuju.“ Usmála se na něj. V rodině, kde je každý člen ten nejlepší, je milé, když si jednoho všimnou.

	Amelia ohrnula nos. „To je ten Mark, který pořádá kabaretní představení? Myslela jsem, že zpracovává především téma rytířských soubojů?“ optala se s pošklebkem.

	Spencer přimhouřila oči. Hodně ti to leží v žaludku? Amelia u Hastingsových v domě bydlela už několik týdnů, ale komunikaci se Spencer stále omezovala jen na uštěpačné poznámky, jednoslovná zavrčení a vražedné pohledy přes jídelní stůl. Spencer dřív mívala velmi podobný vztah s vlastní sestrou Melissou, s níž naštěstí konečně uzavřela příměří; a nestála o rozdmýchávání další sourozenecké války.

	Amelia ze Spencer stále nespouštěla zrak. „Mimochodem, neslyšela jsi v poslední době něco o Kelsey? Jako by se do země propadla. V souboru mi chybí jedny housle.“

	Spencer si do pusy vstrčila další kousek dortu, jen aby oddálila svou odpověď. Spenceřina stará známá z letního studijního programu Pensylvánské univerzity byla teď zavřená v psychiatrické léčebně Dům bezpečí Addison-Stevens, kde se léčí z drogové závislosti – a Spencer si byla vědoma, že především její vinou. Spencer na ni totiž ušila boudu a nechala ji za držení a konzumaci drog zavřít do pasťáku. Když se nedávno Kelsey znovu objevila v jejím životě, Spencer ji považovala za novou A, která spřádá pomstu.

	Dneska už Spencer věděla, že Kelsey ve skutečnosti novou A nebyla – protože spolu s ostatními kamarádkami dostala textovku od A poté, co Kelsey zavřeli do Domu bezpečí, kde jsou mobily zakázané. Jenomže kdo jiný by toho na ně mohl tolik vědět?

	„O Kelsey nevím vůbec nic,“ odpověděla Spencer popravdě. Koutkem oka mrkla po Darrenu Wildenovi, který se pustil do čokoládového dortu. Na případu vraždy Alison DiLaurentisové pracoval jako hlavní vyšetřovatel, ale pak od policie odešel. Spencer se v jeho přítomnosti stále cítila poněkud nesvá. Zejména teď, když v sobě dusí tolik hrůzných tajemství.

	Servírka se vrátila se zvědavým úsměvem na rtech. „Jsou dorty v pořádku?“

	Paní Hastingsová přikývla. Melissa s plnou pusou mávala vidličkou ve vzduchu. Když servírka zmizela, rozhlédla se Spencer po restauraci. Stěny byly obložené kamenem a podlahy mramorové. Úzká okna sahala od podlahy až ke stropu a v malých výklencích mezi nimi stály ohromné kytice čerstvých květin.

	Venku, kam oko dohlédlo, se rozprostíral labyrint z živého plotu. U sousedních stolů večeřelo několik hostů. Převážně to byli starší muži, kteří zřejmě uzavírali obchody. Následně Spencer zachytila pohled vysoké čtyřicátnice s popelavě blond vlasy, ocelově šedýma očima a čelem vyhlazeným botoxem. Jakmile žena Spencer zaznamenala, obrátila svou pozornost k jídelnímu lístku.

	Spencer také odhlédla jinam. Znervózněla. Co se opět objevila A, nemohla se Spencer zbavit pocitu, že ji na každém kroku někdo sleduje.

	Náhle se ohlásil její iPhone. Píp. Vytáhla jej a zkontrolovala displej. Princeton připomíná večeři! hlásal nadpis. Spencer stiskla OTEVŘÍT. Nezapomeňte! Princetonská univerzita Vás srdečné zve na večeři pořádanou pro první studenty přijaté z Pensylvánie a New Jersey! Večírek se koná pozítří večer.

	Spencer se pousmála. Psaní z Princetonu ji potěšilo vždycky, zejména po minulém týdnu, kdy se její přijetí ke studiu zdálo nejisté – A jí poslala dopis, ve kterém se psalo, že Spencer vlastně zatím vůbec přijatá není. Spencer následně dělala psí kusy, jen aby prokázala, že si zaslouží tam studovat. Až pak odhalila, že se jednalo o podvrh. Nemohla se dočkat září, kdy dostane šanci začít v novém prostředí s čistým štítem. Od chvíle, kdy začala řádit nová A, cítí se Spencer v Rosewoodu jako ve vězení.

	Paní Hastingsová si dcerku zvědavě prohlížela, a tak jí Spencer displej ukázala. Pan Pennythistle se podíval také a pak usrkl trochu kávy, kterou servírka právě nalévala. „Princeton si opravdu užiješ – navážeš senzační kontakty. Už máš jasno, do kterého Eating klubu se přidáš?“

	„Nepochybně!“ odvětila Melissa věcně namísto Spencer. „Hádám, že už máš jasno, které tři jsou nejzajímavější, viď, Spencer? Nech mě hádat. Cottage klub? Ivy? Co ještě?“

	Spencer si hrála s dřevěným kroužkem na ubrousek vedle talíře. Neodpověděla hned. O klubech slyšela, ale žádnou pozornost jim zatím nevěnovala – měla dost práce s memorováním slovíček, aktivitou ve všemožných veřejně prospěšných spolcích a se synchronizací svých postů ve školních organizacích, jen aby se na Princeton dostala. Nejspíš to bude podobné jako kluby, které fungují při Rosewood Day. Labužník soustřeďuje studenty, kteří obrážejí dobré restaurace, sledují společně Ano, šéfe! a doma se v troubě pokouší připravit boeuf bourguignon a coq au vin.

	Wilden si bříšky prstů pohladil břicho. „Mohl byste mi někdo rozšířit obzor a vysvětlit mi, co to Eating klub je? Jde snad o spolek nějakých jedlíků?“

	Melissa se za svého chlapce zjevně zastyděla – zatímco akurátní Melissa měla nejlepší vzdělání, její přítel Wilden vzešel z mnohem prostšího prostředí. „Eating kluby jsou tajné spolky,“ vysvětlila mu poněkud nadřazeným tónem (který by Spencer na místě Melissina kluka neskousla). „Musíš se zatraceně snažit, aby tě přijali. Vstupnímu boji se říká hašteření. Ale jakmile se tam dostaneš, získáváš okamžitou oblibu, přátele a spoustu výhod.“

	„Takže je to něco jako bratrstvo?“ ujišťoval se Darren.

	„Ale ne.“ Melissa se vyděsila. „Zaprvé jsou v Eating klubech holky i kluci dohromady, zadruhé je to celé mnohem noblesnější.“

	„Pokud se staneš členem Eating klubu, dojdeš v životě daleko,“ vložil se jim do hovoru pan Pennythistle. „Měl jsem kamaráda, který patřil do Cottage klubu, a jeden z absolventů Cottage klubu ho později coby senátor popostrčil na velmi pěkné místečko, aniž by to kdokoli prohlédl.“

	Melissa nadšeně přikyvovala. „To samé se přihodilo mé kamarádce Kerri Randolphové. Patřila do klubu Cap and Gown a díky kontaktům získala stáž u návrhářského týmu Diane von Furstenberg.“ Zadívala se na Spencer. „Důležité je, abys dala včas najevo, že máš zájem. Znám lidi, kteří si začali cestičku do Eating klubu zametat už ve druháku na střední.“

	„Aha.“ Spencer náhle znervózněla. Možná je to obrovská chyba, že do rozjetého vlaku zvaného Eating klub nenaskočila už dávno. Co když všichni ostatní předčasně přijatí studenti dávno leští kliky vybraných klubů, a ona zůstane jediná bez místa, jako když při hře o poslední židli ustane hudba a na ni žádná židle nezbude? Cítila se neustále vděčná, že se na Princeton dostala, jenomže takhle to zřejmě nefunguje. Nemůže být nadále běžnou studentkou, jakou byla dosud. Musí být tou nejlepší.

	„V Eating klubu by byli hloupí, kdyby mě nepřijali,“ pronesla a přehodila si dlouhé blond vlasy přes rameno.

	„Samozřejmě.“ Paní Hastingsová ji poplácala po paži. Pan Pennythistle vyjádřil svou podporu pouhým „hm-mmm“.

	Když se Spencer opět opřela, mezi stěnami se rozezněl vysoko posazený zvonivý smích. Ztuhla a rozhlédla se kolem. Chlupy na rukou jí vstávaly hrůzou. „Slyšeli jste to?“

	Wilden přestal pít kávu a podíval se po restauraci. Pan Pennythistle svraštil obočí, pak zamlaskal. „Špatná okna. To je jen průvan.“

	Poté všichni obrátili svou pozornost zpět k jídlu, jako by se nic nestalo. Jediná Spencer věděla, že zvuk nezpůsobil průvan. Stejný smích slýchává už po několik měsíců. Je to A. 
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	KLUK, KTERÝ ZMIZEL

	 

	 

	 

	Hanna Marinová se svou nevlastní sestrou Kate Randallovou seděly u dlouhého stolu uprostřed hlavní nákupní uličky obchodního centra King James Mail. Všem kolemjdoucím rozdávaly široké sebevědomé úsměvy. Věděly o sobě, že jim to sluší.

	„Jste registrovaná k volbám?“ zeptala se Hanna dámy středního věku, která si nesla tašku z Quel Fromage!, obchodu s domácími sýry.

	„Máte chuť setkat se v úterý večer při otevřené diskusi s Tomem Marinem?“ Kate podávala letáček mladíkovi s visačkou firmy Banana Republic.

	„Dejte v nadcházejících volbách svůj hlas Tomu Marinovi!“ Rozzářená Hanna se vrhla na skupinku elegantních babiček, které si zrovna prohlížely vitrínu u Tiffanyho.

	Proud zákazníků na chvilku ustal a Kate se k Hanně otočila. „Měla ses dát na roztleskávačku.“

	„Ne, hopsání není nic pro mě,“ odvětila Hanna s lehkostí.

	Byla sobota, sedm hodin večer a holky se pokoušely panu Marinovi naverbovat v senátní kampani další příznivce. V průzkumech posiloval a otevřená diskuse s voliči a následná dobročinná akce příští týden mu měly vynést převahu nad rivalem Tuckerem Wilkinsonem. Hanna a Kate v jeho kampani oslovo valy mladé voliče, udržovaly v chodu twitterový účet a organizovaly bleskové akce.

	Kate si v prstech mnula velkou placku s nápisem HLAS PRO TOMA MARINA, kterou měla přišpendlenou na klopě dobře padnoucího sáčka. „Mimochodem, dneska ráno jsem v novinách viděla další fotku Liama s nějakou chudinkou ze South Street,“ špitla. „Zdá se mi, že trochu přibral.“

	Za normálních okolností by si Hanna myslela, že Kate zmiňuje Liama jen proto, aby ji shodila. Hanna totiž minulý týden Liamovi ošklivě naletěla – navíc to není jen tak leckdo, jde o syna Tuckera Wilkinsona. K Hanninu překvapení je ovšem Kate úplně v pohodě. U večeře si odpouští jedovaté poznámky, kterými by se mohla nad Hannou povyšovat. Dokonce Hannu nechala třikrát po sobě jít ráno do koupelny jako první. A včera večer se za Hannou zastavila s novým albem LMFAO, protože by se jí prý mohlo líbit. Hanna musela uznat, že nová Kate je vážně senzační – ale říkat jí to rozhodně nebude.

	„Možná se cpe, aby zajedl žal, když mu nezvedám telefon,“ ušklíbla se Hanna. „V hlasové schránce mi nechal hromadu zpráv.“ Kate se přiblížila. „Jak si myslíš, že Tom naloží s informacemi, které jsi mu řekla?“

	Hanna se bezmyšlenkovitě zahleděla na partu sedmaček namačkaných před vyhlášenou cukrárnou Sladký život. Když zjistila, jaký je Liam odporný sukničkář, odvyprávěla tátovi všechny šťavnaté ničivé drby, které se dozvěděla na jeho otce.

	„Nejsem si jistá,“ odpověděla. „Nemyslím, že by se táta vyžíval ve špinavém politikaření.“

	„Škoda.“ Kate semkla rty a složila ruce na silný stoh letáků před sebou. „Ten parchant by si zasloužil dostat za uši.“

	„Kde vlastně dnešní večer tráví Naomi a Riley?“ Hanna si pod stolem protáhla dlouhé štíhlé nohy. Potřebovala změnit téma. „Měla jsem za to, že soboty trávíš s nimi.“ Naomi Zeiglerová a Riley Wolfeová byly Katiny nejlepší kamarádky. A Hanniny úhlavní protivnice z dob, kdy se kamarádila s Monou Vanderwaalovou, ze které se posléze vyklubala první A.

	Kate pokrčila rameny. „Upřímně řečeno, dávám si od Naomi a Riley chvíli pauzu.“

	„Fakt?“ Hanna se zájmem napřímila záda. „Proč?“

	Kate podala letáček vysokoškolačce v kožené bundě. „Pohádaly jsme se.“

	„Kvůli čemu?“

	Kate si nejistě odkašlala. „No, kvůli blížící se plavbě maturantů. A vlastně taky kvůli tobě.“

	Hanna nakrčila nos. „Kvůli mně?“

	„Neřeš to.“ Kate se podívala stranou. „Na tom nesejde.“ Hanna se chystala vymáčknout z Kate další podrobnosti, když vtom se u jídelního koutku objevil táta. Ze Starbucks vynášel na papírovém tácu kelímky kávy latté a sáček muffinů. „Jde vám to přímo senzačně, holky,“ pochválil je a poplácal Kate po rameni. „Viděl jsem spoustu lidí s letáčky. Vsadím se, že v úterý při diskusi s vobči otočíme pořadí. A Hanno, pořád přicházejí nové kladné ohlasy na reklamu. Možná tě požádám, abys natočila ještě jednu.“ Mrkl.

	„No jistě!“ Hanna se rozzářila. Před šesti lety se táta s mámou rozvedl, odstěhoval se z domu a zapomněl, že Hanna existuje. Od té doby se Hanna všemožně snažila získat si jeho náklonnost. Dělala všechno, jen aby si jí všiml. Když na začátku kampaně průzkumy ukázaly, že lidé na Hannu dobře reagují, vyhoupla se v tátových očích na vrchol. Chodil se s ní radit o volební strategii, a dokonce se snažil být jí nablízku.

	Pak se pan Marin otočil a chytil za paži ženu, která dosud stála za ním. Hanna předpokládala, že to bude Isabel, tátova nová manželka a Katina máma, ale místo ní táta přivedl vysokou majestátní čtyřicátnici. Měla na sobě nádherný kabát z velbloudí kožešiny a vysoké špičaté kozačky Jimmy Choo.

	„Dámy, tohle je paní Riggsová,“ oznámil. „Právě se přistěhovala do Rosewoodu a přislíbila mi ohromný příspěvek do kampaně.“

	„Zasloužíš si to, Tome.“ Paní Riggsová měla pozoruhodný hlasový projev jako Katharine Hepburnová. „Potřebujeme ve Washingtonu víc lidí, jako jsi ty.“

	Obrátila se k dívkám a potřásla si rukou s Kate, pak s Hannou. „Jsi mi povědomá,“ řekla a prohlížela si Hannu od hlavy k patě. „Odkud tě znám?“

	Hanna semkla rty. „Nejspíš z časopisu People!“ Paní Riggsová se usmála. „Proboha proč?“

	Hanna rázně povytáhla obočí. Copak ta paní skutečně nic netuší?

	„People se na Hanně vyřádil,“ vmísil se pan Marin. „Bývala nejlepší kamarádkou Alison DiLaurentisové. Dívky, která zemřela rukou své sestry dvojčete.“

	Hanna se zavrtěla. Nechtěla tátu opravovat v detailech. Ve skutečnosti se Hanna kamarádila s Courtney DiLaurentisovou, dvojčetem, které si přivlastnilo život své sestry Alison, zatímco pravá Alison musela místo Courtney odejít a žít v psychiatrické léčebně. Jenže tu motanici bylo těžké komukoli vysvětlovat.

	„O tom jsem něco slyšela,“ rozpomněla se paní Riggsová a věnovala Hanně soucitný pohled. „Chudinko malá. Jsi v pořádku?“ Hanna pokrčila rameny. V podstatě byla v pořádku… a současně vůbec ne. Dokáže se vůbec někdy v životě z takové rány oklepat? Navíc se objevila další A, která ví o Tabitě. Ví o Hanniných lascivních snímcích, které pořídil fotograf Patrick poté, co jí nasliboval hvězdnou modelingovou kariéru, a přitom se s ní chtěl jenom vyspat. Ví o úletu s Liamem. Každý z těchto příběhů může Hanně zničit život – a tátovi kampaň. Ještě štěstí že A neví alespoň o nehodě, která se Hanně stala loni v létě.

	Paní Riggsová zkontrolovala hodinky. „Tome, přijdeme pozdě na strategickou poradu.“

	„Tak jdi napřed. Já tě za okamžik doženu,“ odpověděl pan Marin. Paní Riggsová dívkám zamávala na rozloučenou a vydala se směrem k vynikající čínské restauraci Rok králíka. Pan Marin postával opodál, a sotva byla paní Riggsová dost daleko, zadíval se na Kate a Hannu. „Buďte na ni hodné, jasné?“ zamumlal. Hanna protáhla obličej. „Já byla hodná!“

	„Já jsem milá vždycky, Tome,“ dodala Kate dotčeně.

	„Já vím, jistě, holky, jen to nepokazte.“ Pan Marin vykulil oči. „Je to velká filantropka a má velikou moc. Potřebujeme její prostředky, abychom rozjeli reklamní kampaň v celostátním měřítku. Právě tam se bude rozhodovat o vítězi a poražených.“ Táta se vydal za paní Riggsovou a Kate odešla na toaletu. Hanna se opět zadívala na kolemjdoucí návštěvníky. Otrávilo ji, že s ní táta mluví, jako by jí bylo šest. Odkdy je potřeba Hannu poučovat, jak se má chovat ke sponzorům?

	Z obchodu Armani Exchange vyšla postava, která upoutala Hanninu pozornost. Byl to kluk, měl vlnité vlasy, hranatou tvář a obnošenou vypasovanou koženou bundu. Cosi se v ní pohnulo. Její bývalý přítel Mike Montgomery. Od večírku po premiéře Macbetha, který se konal před pár týdny, se mu snažila vyhýbat. Mike ji tam žádal, aby ho vzala zpátky, a Hanna ho odmítla. Dneska mu to ovšem vážně moc slušelo.

	Hanna vykřikla jeho jméno a Mike zvedl hlavu a usmál se na ni. Zatímco se k ní blížil, Hanna si upravila puntíkatou hedvábnou blůzu tak, aby odhalovala kousíček ramínka podprsenky, a rychle zkontrolovala svůj obraz v zadním krytu iPodu. Platinově blond hřívu měla lesklou a objemnou, oční linky rozmazané do perfektního kouřového efektu.

	„Ahoj.“ Mike se lokty opřel o stůl. „Kampaň, co?“

	„Jo, jo.“ Hanna si koketně překřížila nohy a v břiše ji šimrala nervozita. „A ty jsi… na nákupech?“ Sama sobě by nejradši jednu pleskla za trapnost.

	Mike pozvedl tašku s logem A/X. „Koupil jsem si ten černý svetr, na který jsme tam spolu kdysi koukali.“

	„Ten, co tě zeštíhluje?“ Hanna si obtáčela pramen vlasů kolem prstu. „Ten ti moc slušel.“

	Na Mikeově tváři se objevily dva důlky, když se usmál. „Děkuju,“ pípl ostýchavě.

	„Mikeu?“

	Mike nadskočil, jako kdyby ho přistihli při činu. Za zády se mu objevila drobná dívenka s dlouhými tmavými vlasy, oválnou tváří a kukadly jako panenka. „Tady tě mám!“ zajásala.

	„Ano, ahoj!“ Mikeův hlas se nepatrně ztenčil. „Jasně. Hanno, znáš se s Colleen? Mojí… přítelkyní?“

	Hannu jako by Mike kopl do prsou. Colleen Bebrisovou pochopitelně znala – chodily přece celý život do stejné školy. Ale ona je jeho… přítelkyně? Colleen patřila mezi úlisné dívky, které se snažily s každým kamarádit. Svého času Colleen velice stála o to, aby ji Hanna a Mona přijaly do party, ačkoli byla o dva roky mladší a ošklivá. A tak ji holky využívaly, aby jim dávala zápisky z latiny, když místo školy odcházely nakupovat. Nosila jim šaty do čistírny a tábořila po celý víkend před obchodem Apple, aby Hanna s Monou nemusely čekat ve frontě na nový iPod. Nakonec to Colleen docvaklo a začala se radši přátelit se shakespearovskými nadšenci. Přesto se na Hannu s Monou na školních chodbách vždycky vesele smála a zdaleka volala „čau, čau!“, kdykoli se potkaly. Mona do Hanny pokaždé šťouchala a brblala: „Ne, ne!“

	„Ráda tě vidím,“ pronesla Hanna nuceně. Najednou nevěděla, co má dělat, a tak Colleen podstrčila pod nos leták. „Dej hlas Tomu Marinovi.“

	„Ach, Hanno, já ještě nejsem dost stará, abych mohla jít volit.“ Colleen působila dojatě, jako by nepochopila, že je to jen pokus o rozhovor. „Ale tvůj táta je úžasný. Ten Wilkinson působí jako blb, nezdá se ti? A synáčka má taky pěkně vykutáleného.“

	Hanna vykulila oči. Jak může Colleen vědět, že je Liam vykutálený?

	Colleen pohladila Mikea po paži. „Měli bychom vyrazit. Máme stůl k večeři zamluvený na sedm patnáct.“ Usmála se na Hannu. „Jdeme dneska do Rive Gauche. Je to náš sobotní rituál. Mám hrozně ráda jejich slávky s hranolky.“

	„Četla jsem, že slávky jsou plné toho nejhoršího tuku. Ale ty se mi nezdáš jako holka, která by si s tím lámala hlavu,“ zacukrovala Hanna. Pak se zpříma zadívala na Mikea. Když spolu chodili, pořád ji přemlouval k návštěvě Rive Gauche, ale Hanna to odmítala kvůli bývalému příteli Lucasovi Beattiemu, který tam obsluhoval. Jenže Rive Gauche byl hlavním, podnikem, kam se v Rosewoodu chodilo pařit, a Hanna nedovedla překousnout, že tam celá škola Mikea Montgomeryho uvidí v doprovodu Colleen Bebrisové. Coby Mikeova přítelkyně se Colleen automaticky vyšvihne na vrchol žebříčku popularity, což si vůbec nezaslouží.

	„Tak se měj dobře,“ rozloučil se Mike, aniž by postřehl Hanninu naštvanost nebo frustraci. Odcházel s prsty propletenými s Colleeninými a Hannu přepadl ničivý pocit ztráty a touhy. Až dosud si nevšimla, jak pěkný má Mike zadek. Nebo jak pozorný umí být ke svým přítelkyním. V mžiku se jí stýskalo úplně po všem, co s Mikem souviselo. Nákupní výlety, při kterých vydržel trpělivě sedět před kabinkami a hodnotil Hanniny modely. Sexy poznámky, co pronášel při sledování dílů reality show Kardashianky a jejich rodina, kterou dávali na EL Nebo jak se od Hanny nechal nalíčit – oční linky mu kupodivu opravdu moc slušely. Hanně se stýskalo i po příšerném přívěsku z Hooters, který Mike nosil na zipu u batohu. Aférka s Liamem možná byla nebývale návyková a plná vzrušení, ale s Mikem mohla blbnout, vymýšlet hlouposti a být zkrátka sama sebou.

	Najednou jí to došlo jako hrozná zpráva od A, chce Mikea zpátky. Dokázala si živě představit, co by jí asi A při této příležitosti napsala:

	 

	Trava u sousedu je vzdy zelenejsi, vid, kobližku? Vypada to, ze jsi mimo jako loňska moda! 
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	CESTA LEMOVANÁ VZPOMÍNKAMI

	 

	 

	 

	Následujícího dne večer sedla máma Emily Fieldsové za volant jejich volva a vyjela z kampusu školy Lyndhurst, kde Emily právě dokončila poslední závod na dlouhé trati letošní sezóny. Okna vozu byla rázem zadýchaná a ve vzduchu se mísil chlor s vůní šamponu UltraSwim a vanilkovou kávou latté, kterou si paní Fieldsová přinesla v kelímku.

	„Na motýlka v tvém podání je radost koukat,“ rozplývala se paní Fieldsová a poplácala Emily po ruce. „Na Severokarolínské univerzitě z tebe budou nadšení.“

	„Hm-hmm.“ Emily bříšky prstů hladila kožešinovou podšívku plavecké bundy. Uvědomovala si, že by měla být z plaveckého stipendia na Severokarolínské univerzitě štěstím bez sebe, ale v danou chvíli cítila zejména úlevu, že je sezóna konečně u konce. Byla vyčerpaná.

	Vytáhla mobil a dnes již pojedenácté zkontrolovala displej. Žádné nové zprávy. Přestože přístroj vypnula a opět jej zapnula, schránka nadále zůstávala prázdná. Otevřela si aplikaci s denním horoskopem a přečetla si o svém znamení Býka. Dnes v práci zazáříte, četla. Připravte se na překvapení.

	Překvapení… budou dobrá, nebo špatná? Celý týden uplynul bez jediného vzkazu od nové A. Žádné výhrůžky, žádné připomínky činu, kterého se Emily spolu s ostatními dopustila na Jamajce, žádné stopy, které by potvrzovaly, že se za iniciálou skrývá Emilyin poslední objev Kelsey Pierceová. Mlčení bylo ovšem ještě tíživější, než kdyby se A o nejtemnějších tajemstvích sebevíc rozepisovala. Emily si představovala, jak A někde v závětří čeká a kuje pikle před výpadem, který bude tentokrát nebezpečný a ničivý. Strach jí cloumal v obavě, co se asi stane.

	Emilyina máma zastavila na stopce uprostřed malé rozestavěné čtvrti. Mezi starými duby vyrůstaly obyčejné domky a na konci slepé ulice visel basketbalový koš. „Tohle není cesta, kudy obvykle jezdíváme domů,“ zamumlala. Zkontrolovala navigaci. „Zajímalo by mě, proč mě vede takovými zapadlými uličkami.“ Pokrčila rameny a jela dál. „Mimochodem, už jsi v kontaktu s nějakými děvčaty z univerzitního týmu? Možná by nebylo špatné začít se seznamovat.“

	Emily si prsty pročesala vlhké zrzavě blond vlasy. „No, to máš pravdu, měla bych začít.“

	„Některé z nich bydlí na dobrých kolejích – na těch, kde kouření, alkohol a sexuální hrátky nemají živnou půdu. Měla by sis požádat o pokoj tam. Přece bys nechtěla o plavecké stipendium přijít kvůli večírkům.“

	Emily se držela, aby nezačala vrčet. Mohla předpokládat, že její striktně konzervativní matka bude vyžadovat, aby na univerzitě žila jako v klášteře. Když se začátkem týdne máma dozvěděla, že Emilyina kamarádka Kelsey měla problémy s drogami, podrobila dceru nekonečnému výslechu. Došla totiž k závěru, že je brala určitě taky. Emily vlastně mile překvapilo, že ji máma nenutila vyčurat se do kelímku, aby mohla udělat domácí test.

	Zatímco paní Fieldsová dál básnila o dobrých kolejích, Emily znovu sáhla pro mobil a pročítala starší zprávy od A. Jako poslední přišla tahle:

	 

	Pátrejte, jak je libo, vy mrchy, Me stejne NIKDY nenajdete.

	 

	Rozbolelo ji břicho. V určitém ohledu by si přála, aby se A o celé partě rozpovídala nahlas, protože by to konečně znamenalo konec – vina a lži už přerůstaly únosnou míru. Také si přála, aby A vystoupila z anonymity a představila se světu, jelikož Emily věděla, kdo je – pravá Ali. Kamarádky tomu možná nevěří, ale Emily v hloubi duše věděla, že se Ali z hořícího domu v Poconos podařilo uprchnout. Vždyť to byla ona sama, kdo jí nechal volnou cestu ven, kdo schválně nezavřel vstupní dveře chaty, aby se Ali dostala z plamenů ještě před výbuchem.

	Kousky skládačky do sebe začínaly zapadat. Ali a Tabitha se spolu léčily v Domě bezpečí, proto se možná Tabitha na Jamajce svým chováním tak nápadně podobala Ali. Nejspíš ty dvě nějak spolupracovaly – Ali se s Tabithou mohla po útěku z Poconos spojit. Mohla Tabithu na Jamajku dokonce poslat, aby holkám zamotala hlavu a dovedla je k šílenství.

	Emily při tom pomyšlení bolelo u srdce. Logicky věděla, že jejich trýznitelkou není její Ali, kterou dlouhé roky obdivovala, se kterou trávila spoustu času a kterou ve stromovém domku na zahradě DiLaurentisových koncem sedmé třídy políbila. Nedokázala ovšem zapomenout na chvíli, kdy se vloni pravá Ali vrátila a v přestrojení za jejich Ali se s Emily vášnivě líbala. Působila velmi… přirozeně, ne jako chladnokrevná psychopatka.

	„Myslím, že bys udělala nejlépe, kdyby sis o umístění na dobrou kolej požádala okamžitě,“ uvažovala paní Fieldsová, když vyjížděly na kopec kolem dětského hřiště před velikou školou. Na houpačkách posedávali teenageři a potahovali z cigaret. „Ráda bych měla tohle vyřešené, než s tatínkem ve středu odjedeme z města.“ Pan a paní Fieldsovi odjížděli do Texasu navštívit babičku a dědečka, kteří slaví pětašedesáté výročí svatby. Emily tak bude poprvé v životě pár dní sama doma. „Chceš, abych zítra zavolala do kolejní kanceláře a zeptala se?“

	Emily zaúpěla. „Mami, já nevím, jestli chci –“

	V půli věty se zarazila, protože si náhle všimla, kde vlastně jsou. SHIP LANE, hlásila zelená tabulka na rohu ulice. Přímo před nimi stál dobře známý bílý venkovský domek se zelenými okenicemi a prostornou verandou. Právě tam před pár měsíci v doprovodu kamarádek položila sedačku s děťátkem.

	„Zastav,“ vyhrkla.

	Paní Fieldsová sešlápla brzdu. „Co se děje?“

	Emily se rozbušilo srdce tak rychle, že máma musela slyšet, jak se jí otevírají a zavírají chlopně. O tomhle stavení se Emily zdá téměř každou noc, ale přísahala si, že se sem nikdy v životě nevrátí. Zdálo se nesmírně zvláštní, že je navigace přivedla zrovna sem. Jako by počítač nejbolestnější vzpomínku na tento dům znal. Nebo, Emily přeběhl mráz po zádech, to ví někdo, kdo cestu tudy v navigaci naplánoval.

	A.

	Ať tak či tak, byla tady a nemohla od domku odtrhnout pohled. Na terase chyběla psí miska s nápisem ZLATÍ RETRÍVŘI JSOU U NÁS VÍTÁNI, ale houpací křeslo zůstalo. Křoviny v zahradě působily zanedbaně, jako by je nějaký čas nikdo nezastřihoval. Okna byla temná a po trávě se válela hromada letáků – obyvatelé jsou zjevně na dovolené.

	Emily se na mysl hrnul bezpočet vzpomínek, kterým nedokázala vzdorovat. Vybavila si, jak vystupovala z letadla po příletu z Jamajky. Bylo jí zle, byla zmatená a vyčerpaná. Domnívala se, že zřejmě v resortu musela něco špatného sníst, ale časem se příznaky zhoršovaly. V hodinách nemohla udržet oči otevřené. Žádné jídlo jí v žaludku dlouho nezůstalo. Nemohla vystát určité zápachy – hlavně kávy, sýrů a květin.

	O týden později přepínala mezi kanály v televizi a na MTV chytila závěr jedné epizody dokumentárního cyklu Napsáno životem. Byla věnovaná středoškolačkám, které přišly do jiného stavu. Jedné holce bylo zle celé měsíce a myslela si, že má mononukleózu; po čase si udělala těhotenský test a zjistila, že je ve čtvrtém měsíci. Emily příběh sledovala a rozsvítilo se jí. Dalšího dne odjela do vzdáleného města a v lékárně si koupila test. Ze strachu, že by jej máma našla, si to udělala na špinavém temném veřejném záchodku v nedalekém parku.

	Byl pozitivní.

	Další dny se zmítala v příšerných obavách. Byla zmatená a netušila, co dělat. Otcem musel být Isaac, její jediný přítel, kterého toho roku měla. Vždyť se spolu milovali jenom jedinkrát. Emily si navíc nebyla jistá, jestli ji vůbec kluci přitahují. A co tomu asi tak řeknou rodiče? Tohle jí nikdy v životě neodpustí.

	Když se uklidnila, začala plánovat: na léto uteče do Filadelfie a zůstane tam u sestry Carolyn, která se přihlásila na letní školu při univerzitě Temple. Do konce školního roku bude nosit plandavá saka a volné košile, aby zamaskovala přibývající kila. K doktorovi bude jezdit do města a platit hotově, aby se platby neobjevily na rodinném vyúčtování. Spojí se s agenturou, která zprostředkovává adopce, a domluví se, jak to provést. Protože postupovala podle plánu, seznámila se s Bakerovými, kteří žili v tomhle domě.

	Když sdělila adopční koordinátorce Rebecce své rozhodnutí, sedla Emily na rychlík do New Jersey. Jela navštívit Derricka, kamaráda z rybí restaurace Poseidon, kde v létě pracovala jako číšnice. Derrick byl jediný kamarád, kterému se po celé léto svěřovala. Jeho něžné oči a pohodářský přístup ji uklidňovaly. Byl její vrbou, její pevnou skálou, a tak mu o sobě řekla téměř všechno, od noční můry jménem A až po románek s Mayou St. Germainovou. Občas si Emily posteskla, že se neustále svěřuje jen ona – nevěděla o Derrickovi skoro nic –, ale on vždycky jen pokrčil rameny s tím, že jeho život je oproti jejímu příliš fádní.

	O víkendech pracoval Derrick jako zahradník ve velikém domě ve čtvrti Cherry Hill a s Emily se domluvil, aby za ním přijela tam. Byla to rozlehlá usedlost s kovanými bránami, hostinským domkem v zadní zahradě a klikatou příjezdovou cestou dlážděnou krásnými modrými kostkami, žádný asfalt. Derrick říkal, že majitelům nebude vadit, když si spolu sednou v altánku, a tak mu tam Emily všechny novinky vysypala. Trpělivě poslouchal, a když skončila, pevně ji objal. Emily dojetím vyhrkly slzy. Derricka jí poslalo nebe – objevil se právě v období, kdy potřebovala, aby někdo vyslechl všechny její starosti.

	Zadní dveře domu, které vedly na rozlehlou terasu s dlouhým obdélníkovým bazénem, se během jejich rozhovoru otevřely a venku se objevila vysoká dáma s nakrátko zastřiženými blond vlasy a dlouhým pršáčkem. Okamžitě Emily zpozorovala a prohlédla si ji od hlavy k patě – od divokých kudrlin přes obrovská prsa po nepřehlédnutelné břicho. Neubránila se tichému útrpnému výkřiku. Přešla terasu a přiblížila se k Emily s výrazem smutným tak, že Emily pukalo srdce.

	„V kolikátém jsi?“ zajímala se soucitně.

	Emily sebou trhla. Vzhledem k jejímu věku od těhotenského břicha lidé pohledy spíš odvraceli, jako by to byl nádor. Nebyla zvyklá, že by se o ni někdo tak přirozeně zajímal. „No… v půlce osmého.“

	Ženě se draly slzy do očí. „Je to požehnání. Cítíš se dobře?“

	„Docela ano.“ Emily nejistě mrkla po Derrickovi, ale ten se jen kousal do spodního rtu.

	Paní domu podala Emily ruku. „Jsem Gayle. Tohle je můj dům.“

	„Já jsem… totiž… Heather,“ odpověděla Emily. Používala falešné jméno po celé léto. Její pravou identitu znal jen Derrick. Heather nosila i na jmenovce v restauraci. Hubené netěhotné Emily byl plný internet, který ji pojil s příběhem Alison DiLaurentisové. Emily si dokázala představit blogerský příspěvek na místním webu, kde by se o jejím těhotenství psalo, i následný telefonát zděšených rodičů.

	„Máš veliké štěstí,“ pronesla Gayle polohlasně a rozněžněle si prohlížela Emilyino břicho. Skoro se zdálo, jako by chtěla natáhnout ruku a pohladit je. Gaylin úsměv náhle zmizel, svraštila čelo a po tvářích se jí rozkutálely slzy. „Pane bože,“ vyhrkla, otočila se, v předklonu utekla do domu a hlasitě práskla dveřmi.

	Emily a Derrick zůstali chvíli mlčky sedět. Poslouchali bzukot sousedovy strunové sekačky. „Já ji něčím rozesmutnila?“ zajímala se starostlivě Emily. Ta žena se zdála příliš křehká.

	Derrick jen obrátil oči v sloup. „To je fuk. Netrap se tím.“

	A tak se tím Emily dál nezatěžovala. Tehdy neměla ani tušení, že o pár týdnů později Gayle svoje miminko přislíbí… a nakonec své slovo vezme zpátky.

	V uších jí zněly vzkazy, které jí Gayle zanechala v den, kdy Emily položila děťátko na prahu Bakerových. Já si tě najdu. Tebe i dítě vypátrám a budeš litovat. Naštěstí to nikdy neudělala.

	„Emily, miláčku, co je s tebou?“ zajímala se paní Fieldsová a přerušila tok Emilyiných vzpomínek.

	Emily se silně kousla do tváře. „Nic. Jenom znám holku, která tady bydlí,“ soukala ze sebe a cítila, jak jí rudnou tváře. „Měla jsem pocit, že jsem ji zahlédla v okně, ale asi se mi to jen zdálo. Můžeme zase jet.“

	Paní Fieldsová se zadívala na zahradu. „Božínku, mají zahrádku v hrozném stavu,“ řekla si pro sebe. „S tak zarostlým pozemkem nemůžou dům nikdy prodat.“

	Emily zpozorněla. „Jak to myslíš, prodat?“

	„Je na prodej. Vidíš?“

	Máma namířila prstem na ceduli v předzahrádce. NA PRODEJ, stálo tam. Nechyběla podobenka realitního makléře a telefonní číslo. Hvězdička v pravém horním rohu dodávala: RYCHLÉ JEDNÁNÍ! IHNED K NASTĚHOVÁNÍ! NEVÁHEJTE! Dál se Emily dočetla, že v sobotu od dvanácti do šestnácti hodin bude dům pro případné zájemce otevřený k nahlédnutí.

	Emily se udělalo zle. Vědomí, že dům zná a že její miminko není daleko, jí dodávalo klid a úlevu – mohla kdykoli zavřít oči a představit si, kde její holčička je. Jenomže Bakerovi nejsou na prázdninách – odstěhovali se.

	Její děťátko je pryč. 
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	MEZI ZELENINOU 

	OBJEVÍTE RŮZNÉ VĚCI

	 

	 

	 

	Dalšího dne se ozvalo zvonění, které ukončilo hodinu dějin umění, a dvaadvacet studentů povstalo jako jeden muž. „Na zítřek si přečtěte osmou kapitolu!“ volala na ně paní Kittingerová.

	Aria si sbalila knihy do batohu a následovala dav ke dveřím. Sotva vyšla na chodbu, zkontrolovala mobil, na němž jí po celou hodinu blikala kontrolka. Upozornění na novinky od Tabithy Clarkové, hlásil displej.

	Arii se sevřel žaludek. Odebírala všechny zprávy související s Tabithou. Četla vzkazy opuštěných kamarádů, truchlících pozůstalých a rozčilených rodičů, kteří brojili proti konzumaci alkoholu během jarních prázdnin. Dneska vyšel v deníku článek s titulkem: OTEC ZESNULÉ MLADISTVÉ BUDE ŽALOVAT JAMAJSKÝ RESORT KVŮLI PODÁVÁNÍ ALKOHOLU JEHO NEZLETILÉ DCEŘI.

	Aria otevřela odkaz. Našla podobenku Tabitina otce Kennetha Clarka, vysokého brýlatého muže a vlivného, úspěšného podnikatele. Rozhodl se skoncovat s pitím dospívajících a trestat bary, kde dětem alkohol nalévají. „Moc by mě zajímalo, kolik alkoholu měla v krvi, když zemřela,“ řekl. V textu zazněla i citace Grahama Pratta, Tabitina přítele. „Je možné, že jí v resortu The Cliffs nalili, ačkoli byla viditelně opilá.“

	Páni. Co by se stalo, kdyby Tabitina rodina a přátelé zjistili, že nezemřela kvůli přemíře zkonzumovaného alkoholu? Arii vyschlo v krku a srdíčko se jí rozbušilo. Aria těžko dokázala celý den nepomyslet na nevinnou dívku, která se zabila pádem z terasy – často nemohla v noci usnout a taky moc nejedla. Jenže pokud by Tabitin táta zjistil pravdu a policie si její smrt spojila s přítomností jejich party, budou mít všechny čtyři zničený život kvůli činu, kterého se ve skutečnosti dopustila jen Aria… V takové chvíli by opravdu nevěděla, co dál.

	„Arie?“

	Aria se otočila a za zády uviděla Emily. Měla na sobě bundu rosewoodského plaveckého týmu, úzké černé džíny a na milé kulaté pihovaté tváři zvědavý výraz.

	„Jé, ahoj.“ Aria schovala mobil do kapsy. Nebylo by rozumné ukazovat článek Emily, protože by se tím určitě trápila, a přitom zřejmě o nic nejde. „Jak se máš?“

	„Chtěla jsem se zeptat, jestli v úterý půjdeš na diskusi s Hanniným tátou.“ Emily ustoupila partě kluků – neprocházeli příliš ohleduplně. „Hanna se mě ptala, jestli přijdu.“

	„Jo, jo.“ Aria už Hanně slíbila účast na všech setkáních s voliči. „Chceš sedět vedle mě?“

	„To by bylo fajn.“ Emily se nepřítomně pousmála a Aria okamžitě věděla, co se děje. Když ještě patřily do Alisoniny party, Aria tomuto výrazu přezdívala Emilyin ijáčkovský úsměv. Vídala ho na její tváři velmi často poté, co jejich Ali zmizela.

	„Copak se děje, Emi?“ zeptala se Aria soucitně.

	Emily se zadívala na své šedé tenisky New Balance. Za jejími zády se z legrace postrkovali druháci. Kirsten Cullenová studovala svůj obraz ve skleněné vitríně s trofejemi a nanášela si rtěnku. „Projížděla jsem včera kolem toho domu na Ship Lane,“ vysoukala ze sebe nakonec.

	Aria zamrkala a uvědomila si, co se stalo na Ship Lane. „Jak jsi to zvládla?“

	Emily ztěžka polkla. „Na zahradě stála cedule NA PRODEJ a dům vypadal prázdně. Oni se přestěhovali…“ Brada se jí chvěla, jako by se měla každou chvíli rozplakat.

	„Ach, Emi.“ Aria kamarádku objala kolem ramen. Slovy nedovedla vyjádřit šok, který prožila poté, co jí Emily oznámila svoje těhotenství. Telefonát tehdy přišel jako blesk z čistého nebe a Emily žádala, aby Aria před ostatními mlčela. Mám všechno pod kontrolou, tvrdila. Vybrala jsem si rodinu, která miminko po narození dostane. Jen jsem to někomu potřebovala říct.

	„Kéž bych mohla zjistit, proč odešli,“ mumlala Emily.

	„Vždyť to dává rozum, nezdá se ti?“ uvažovala Aria. „Najednou měli děťátko. Na sousedy museli působit dost divně. Možná se odstěhovali, aby se vyhnuli nepříjemným dotazům.“

	Emily zvažovala, co slyšela. „Kam si myslíš, že odešli?“

	„Co kdybychom se to pokusily vypátrat?“ navrhla Aria. „Možná by to mohli vědět v realitní kanceláři.“

	Emily se rozzářila. „Na té ceduli psali, že bude dům o víkendu otevřený zájemcům k prohlídce.“

	„Jestli chceš, půjdu tam s tebou,“ nabídla Aria.

	„Vážně?“ Emily se očividně ulevilo.

	„Samozřejmě.“

	„Děkuju ti.“ Emily znovu padla Arii kolem krku a pevně ji k sobě přitiskla. Aria její sevření opětovala. Byla ráda, že jsou si zase blízké. Spoustu času ztratily tím, že se jedna druhé vyhýbaly, protože je dohnal strach z tajemství, které společně sdílely. K ničemu dobrému to však nevedlo. Bylo lepší postavit se proti A společně. A navíc Arii chyběly opravdové kamarádky.

	Arii zazvonil telefon. Emily ji pustila a omluvila se, že musí do třídy. Když se vydala chodbou, Aria zkontrolovala displej a zamračila se. Volá Meredith. Tátova snoubenka Arii volává málokdy.

	„Arie?“ oslovila ji Meredith, sotva Aria přijala hovor. „Bože, to jsem ráda, že jsem tě zastihla.“ V pozadí se ozýval pláč maličké Loly, kterou měla Meredith s Byronem. Slyšet bylo i bouchání hrnců a zvuk rozbíjeného nádobí. „Moc bych od tebe potřebovala laskavost,“ pokračovala. „Chtěla bych tvému tátovi večer uvařit ty báječné těstoviny, které jsme jedli v italské restauraci ve Filadelfii. Byla jsem kvůli tomu u nás v potravinách Fresh Fields, ale nemají tatsoi. Ve Fresh Fields ve městě Bryn Mawr ho mají, ale já tam teď nemůžu jet – Lola je hrozně protivná a já ji nechci tahat mezi lidi. Bylo by to ještě horší. Mohla by ses mi tam po škole zastavit?“

	Aria se opřela o stěnu a tupě se zadívala na plakát, který maturantům připomínal, aby se včas zapsali na blížící se poznávací plavbu v rámci ekologické výchovy se zastávkami na pobřeží. „Copak to nemůžeš uvařit zítra?“ Bryn Mawr není zrovna nejblíž.

	„Já to vážně potřebuju dneska.“

	„Proč?“ vyzvídala Aria. „Byron si domů pozval kolegy z profesorského sboru? Nebo co?“

	Meredith si hlubokým hlasem nešťastně povzdychla. „No nic. Nevadí, vykašli se na to.“

	Tím v Arii vzbudila zvědavost. „Tak vážně. Co se děje?“ Následovala další dlouhá pomlka. Meredith si povzdychla. „Dobře. Máme výročí prvního polibku.“

	Arii se udělalo špatně od žaludku. „Aha,“ odsekla. Její rodiče byli ještě svoji, když si Byron s Meredith prožili první polibek. „Ptala ses!“ bránila se Meredith. „Já ti to říkat nechtěla!“

	Aria si schovala ruce do kapes saka u školní uniformy. Kdyby to Meredith před Arii opravdu chtěla tajit, určitě by jí vůbec nevolala.

	„Arie?“ Mereditin hlas rezonoval sluchátkem. „Jsi tam? Promiň, že jsem ti to řekla. Ale opravdu moc potřebuju tvou pomoc. Mohla bys to pro mě jenom pro tentokrát udělat?“

	Lola se v pozadí dala do pláče a Aria pevně zavřela oči. Přestože s jejich výročím nesouhlasila, nemohla dopustit, aby tím trpěla Lola. Čím víc bude Meredith vystresovaná, tím hůř pro Lolu. O jejím odmítnutí by se bezesporu dozvěděl i Byron, a Aria to bude mít do smrti na talíři.

	„Dobře,“ svolila při druhém zvonění. „Akorát mi musíš říct, co to ten tatsoi vůbec je.“

	 

	 

	O několik hodin později Aria vcházela do Fresh Fields v Bryn Mawr. Po šestnáctikilometrové cestě dorazila do městečka, kde byla vysoká škola humanitních studií, avantgardní divadelní scéna a stará hospoda opatřená cedulí s nápisem: ZDE PŘESPAL GEORGE WASHINGTON. Na parkovišti před obchodem stála auta s nárazníky polepenými samolepkami s rozličnými vzkazy: ZACHRAŇTE VELRYBY. BUĎTE ZELENÍ. ŽIJTE V MÍRU. ZNIČTE SVŮJ TELEVIZOR.

	Prošla automatickými dveřmi, minula nejméně třicet sudů oliv a vydala se do oddělení zeleniny. Z popisu pochopila, že tatsoi je něco jako mladý špenát. Proč nemůže Meredith použít skutečný špenát jako náhradu, když už má potřebu slavit výročí své nemanželské aféry, to bylo nad Ariino chápání.

	Z celé věci bylo Arii úzko. Byla to ona, kdo v sedmé třídě přistihl Byrona a Meredith při líbání v autě na školním parkovišti. Byron ji tehdy moc prosil, ať hlavně nic neříká Elle. Přestože Avia mnohokrát něco chtěla říct, vždy si to rozmyslela v bláhové naději, že díky tomu rodiče zůstanou spolu.

	Dlouho o románku jejího táty věděla jenom Ali a Aria si po celou dobu přála, aby tomu tak nebylo. Ali si z ní kvůli tomu neustále utahovala a vyptávala se na Byronův vztah k ostatním holkám. Když pak Ali zmizela, Arii se určitým způsobem ulevilo – alespoň ji nemůže nadále deptat. Současně pro ni nebylo snadné být na tak veliké tajemství sama. Pokoušela se je v paměti zatlačit co nejhlouběji a obětovat se pro blaho rodiny. Jenže nakonec se její oběť ukázala jako zbytečná. A Elle celou aféru vyzradila a rodiče se rozvedli.

	Aria bříšky prstů zlehka pohladila misky závěsné váhy. Možná nemá smysl se tím trápit. Ella a Byron stejně nebyli bůhvíjak harmonický pár už dávno před Meredith. Nechovali se k sobě jako například Noelovi rodiče. Aria by zkrátka nechtěla, aby její vztah s Noelem jednou vypadal jako jejich.

	Prošla kolem nabídky cibulovin, tmavě fialových lilků, velkých voňavých košů s thajskou bazalkou a mátou a od ženy v zástěře s logem Fresh Fields ochutnala sousto restované růžičkové kapusty. Na konci uličky stál malý koš zelených lístků s nápisem TATSOI. Aria ze zásobníku utrhla mikrotenový sáček a začala jej plnit. Koutkem oka si povšimla ženy, která stála u masitých rajčat. Měla na sobě výrazně vzorované šaty připomínající styl značky Pucci, byla opálená, měla husté obočí a silnou vrstvu make-upu. Bůhví proč Arii připomínala Noelova otce. Jako by to byla jeho sestra.

	Aria se k ní přiblížila. Nejraději by se zeptala, odkud má ty šaty – Ella by z nich byla nadšená –, ale dáma se otočila a Aria jí mohla lépe pohlédnout do tváře. Žluč se jí náhle hnula v těle a Aria se rychle schovala za roh. Po chvíli se odvážila vykouknout, podívala se na ženu znova a zalapala po dechu.

	Nebyla to sestra pana Kahna. Byl to pan Kahn. 
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	SPENCER TO MÁ V KAPSE

	 

	 

	 

	Toho dne večer krátce po šesté hodině vstupovala Spencer do restaurace Striped Bass na Walnut Street ve Filadelfii. Díky vysokým stropům se všechny zvuky nesly s ozvěnou, podlahy z brazilské třešně se leskly jako zrcadlo a obvodové zdi zdobily korintské sloupy. Ze stropu visely majestátní lustry, kolem bíle prostřených stolů se točila armáda číšníků, ve vzduchu vonělo přepuštěné máslo, grilovaný mečoun a červené víno.

	UVÍTACÍ VEČEŘE PRO STUDENTY PRINCETONU PŘIJATÉ V PŘEDKOLE, stálo na malé cedulce u stolku pro maître ď spolu s šipkou do malé místnosti vpravo. Tam kolem stolů přešlapovala asi třicítka natěšených lidí Spenceřina věku. Kluci přišli v plátěných kalhotách, košilích a kravatách. Měli velmi sebevědomý výraz šprtů – stejně se tvářili všichni školní premianti, které Spencer v životě potkala. Dívky měly na sobě úpletové twinsety, sukně po kolena a nadmíru střízlivé lodičky, které přímo křičely: jednoho dne budu pracovat v právnické firmě. Některé slečny byly tak hubené, že působily jako modelky, jiné naopak trochu při těle nebo nosily brýle s tmavými obroučkami. O žádné ovšem nikdo nepochyboval, že nezná nic než podtržené jedničky a v závěrečných testech nezaváhá ani jednou.

	Spenceřinu pozornost upoutala televizní obrazovka nad barovým pultem. TENTO PATEK UVEDEME REPRÍZU FILMU ROZTO –

	MILÁ MALÁ VRAŽEDKYNĚ, hlásala tučná žlutá písmena. Objevila se herečka, která ve filmu ztvárnila Alison DiLaurentisovou, a zeptala se Spencer, Arie, Hanny a Emily, jestli s ní zase chtějí kamarádit. „Moc se mi po vás stýskalo,“ švitořila. „Chtěla bych vás zpátky.“

	Spencer se odvrátila a do tváří jí stoupala horkost. Nebylo by už načase přestat s neustálým opakováním tohoto hloupého hraného dokumentu? Navíc ve snímku nezazněla celá pravda. Chybí pasáž, kdy se dívky domnívají, že se pravá Ali objevila na Jamajce.

	Nemysli na Ali – ani na Jamajku, zakázala si Spencer v duchu, napřímila se v ramenou a vpochodovala do jídelny. Poslední, co by potřebovala, bylo znemožnit se jako Lady Macbeth na prvním večírku Princetonu.

	Jakmile prošla dvoukřídlovými dveřmi, přivítala ji blondýnka s velikýma fialovýma očima a úsměvem od ucha k uchu. „Ahoj! Přišla jsi na večeři?“

	„Ano,“ odpověděla Spencer a narovnala se. „Spencer Hastingsová. Z Rosewoodu.“ Modlila se, aby ji podle jména nikdo nepoznal nebo si ji nespojil s o něco silnější dvacítkou, která ji právě hrála v televizi za Spenceřinými zády.

	„Vítám tě! Jsem Harper, zástupkyně studentů.“ Dívka prolistovala jmenovky, až našla velkými písmeny potištěnou cedulku se Spenceřiným jménem. „Poslyš, nedostala jsi ji před dvěma lety na studentské konferenci vůdčích osobností?“ zeptala se a nespouštěla pohled ze stříbrné klíčenky ve tvaru Washingtonova monumentu, který se Spencer houpal na veliké kožené tašce.

	„Dostala!“ přikývla Spencer a děkovala si, že ji na zip v poslední chvíli připnula v naději, že ji někdo pozná.

	Harper se usmála. „Také ji někde mám. Myslela jsem si, že tam zvali jenom vysokoškolské studenty.“

	„Obvykle ano,“ připustila Spencer s hranou skromností. „Ty jsi tam byla taky?“

	Harper nadšeně přikyvovala. „Bylo to senzační, ne? Setkání se všemi těmi senátory, hra na jednání OSN, ačkoli ta večeře byla trochu…,“ nedokončila větu a zatvářila se rozpačitě.

	„Divná?“ doplnila ji Spencer se smíchem. „Máš na mysli toho mima, že?“ Organizátoři tehdy pozvali pro pobavení mima. Po celou dobu trvání večeře předstíral, že je uvězněný v neviditelné bedně nebo že věnčí imaginárního psa.

	„Ano!“ Harper se ušklíbla. „Byl dost ujetý!“

	„Pamatuješ na senátora za stát Idaho, jak z něj byl celý vedle?“ hihňala se Spencer.

	„Nezapomenutelné.“ Harper se od srdce smála. Její pohled sklouzl na Spenceřinu jmenovku. „Chodíš na Rosewood Day? Tam studovala jedna moje dobrá kamarádka. Neznáš náhodou Tansy Gatesovou?“

	„S tou jsem hrála pozemní hokej!“ vykřikla Spencer radostí, že mají další společné téma. Tansy patřila k těm, které se u vedení přimlouvaly, aby za reprezentační tým mohly hrát dívky už od sedmého ročníku – v naději, že vyberou Spencer. Jenomže prestižní místo nakonec získala Ali, zatímco Spencer spadla do sestavy šesťaček, v níž mohl hrát každý.

	Spencer se zadívala na Harpeřinu jmenovku. Obsahovala přehled aktivit, kterým se na Princetonu věnuje. Pozemní hokej. Univerzitní noviny Daily Princetonian. Na samém konci výčtu stálo drobným písmem Předsedkyně hašteření, Eating klub Ivy.

	Spencer div neomdlela. Poté co se nechala nepřipravená zaskočit při ochutnávání dortů, načetla si o univerzitních klubech všechno. Ze všeho nejvíc stála o členství právě v klubu Ivy, protože odtud vzešli přední politici, šéfové největších společností a literární géniové. Pokud Harper předsedá vstupnímu hašteření, pak bezesporu vybírá nové členy. Je to tedy osoba, kterou je dobré znát.

	Náhle se z přední části prostoru ozvalo tleskání. „Vítám vás, naši čerství prvňáci!“ řičel vytáhlý nazrzlý kudrnatý chlapík. „Jsem Steven, jeden ze studentských zástupců. Rád bych zahájil dnešní večeři a pozval vás všechny ke stolu.“

	Spencer se podívala na Harper. „Chceš si sednout se mnou?“ Harper posmutněla. „Já bych moc ráda, ale zasedací pořádek je předem daný.“ Ukázala na Spenceřinu cedulku. „Číslo na jmenovce značí, u kterého stolu sedíš. Ale nepochybuju, že se tam setkáš se spoustou zajímavých nováčků!“

	„To jo,“ odpověděla Spencer a pokoušela se maskovat znepokojení. Než stačila cokoli dodat, Harper byla ta tam.

	Spencer našla cestu ke stolu číslo čtyři a posadila se naproti Asijci s nagelovanými bodlinkami a hranatými obroučkami, který se nemohl odlepit od iPhonu. Dva spolustolovníci v sakách s logem Pritchard Prep diskutovali o golfovém turnaji, kterého se účastnili loni v létě. Drobná dívenka v kalhotovém kostýmku á la Hillary Clintonová ječela do telefonu a prodávala akcie. Spencer povytáhla obočí a uvažovala, zda ta slečna už snad někde nepracuje. Studenti z Princetonu nikdy nezahálí.

	„Holá!“

	Ospalýma očima se na Spencer ze sousední židle zadíval kluk s kozí bradkou a rozcuchanými hnědými vlasy. Měl šedý oblek s ošoupanými manžetami, boty s vysokou podrážkou – nejspíš konopnou – a celý páchl jako vodní dýmka, jakou si Mason Byers přivezl z Amsterdamu.

	Zhulený chlapec jí podal ruku. „Jsem Raif Fredricks, ale lidi mi většinou říkají Brko. Pocházím z Princetonu, takže vlastně nastupuju na místní školu. Staroušci sice nechtějí, abych šel na kolej, ale já jim oponuju. Ani nápad, potřebuju přece svobodu! Chci si v pokoji cvičit na buben ve čtyři ráno! Během pauzy na oběd chci protestovat proti násilí!“

	Spencer nevěřícně mrkala. Všechno drmolil s takovou kadencí, že mu sotva rozuměla. „Počkej, ty ses dostal na Princeton?“ Brko – bože, to je ale hloupá přezdívka – se zubil. „Proto jsme přece všichni tady, ne?“ Jeho natažená ruka stále čekala na Spenceřino přijetí. „Víš, obvykle následuje okamžik, kdy si dva lidé potřesou. A ty pak řekneš: ‚Ahoj, Brko, já jsem…‘“

	„Spencer,“ dokončila jeho větu a na okamžik stiskla Brkovu obrovskou tlapu. Hlava se jí zatočila. Tenhle kluk by zapadl do marihuanového spolku studentů z Hollisu, kde se soustředili lidi, co jen tak tak odmaturovali. Rozhodně nepůsobil jako někdo, kdo by se potil na volitelných předmětech, natož aby se dobrovolně honil při veřejně prospěšných pracích.

	„Poslechni, Spencer,“ Brko se opřel a prohlížel si ji od hlavy k patě. „K jednomu stolu nás musel svést osud. Zdá se mi, že chápeš, o co jde, víš? Nemyslím, že bys byla obětí systému.“ Šťouchl ji do boku. „Navíc jsi moc hezká.“

	Ech, pomyslela si Spencer, záměrně se obrátila zády a předstírala obdiv k čekankovým salátům, které právě roznášeli číšníci. Při svém štěstí si mohla myslet, že vedle ní posadí nějakého blbečka.

	Brko její náznak bohužel nepochopil. Naklonil se k ní blíž a poklepal jí na rameno. „Přede mnou se nemusíš stydět. Poslechni: napadlo mě, že se odtud vypravím do Independence Hall na protestní akci. Chceš se přidat? Mělo by to být dost zajímavé.“

	„Ne, to je dobrý,“ odmítla Spencer. Obtěžoval ji svým hlasitým projevem. Co když si budou ostatní myslet, že se s ním kamarádí?

	Brko si do pusy vstrčil čekankový list. „Tvoje smůla. V případě, že by ses rozmyslela, vezmi si tohle.“ Vytáhl z tašky kroužkový blok, napsal něco na vytržený kus papíru a vnutil jí ho. What a long, strange trip iťs been. Cože? Jaká divná dlouhá cesta? Proč použil text od Grateful Dead?

	„Jerry je můj guru,“ pronesl Brko. Poukázal na řadu čísel, která stála pod textem. „Volej kdykoli – ve dne v noci. Jsem pořád na příjmu.“

	„No, díky.“ Spencer si schovala lístek do kabelky. Postřehla, že ji přes jídelnu pozoruje Harper. Když se jejich oči setkaly, obrátila Harper oči v sloup, jako by říkala: pane bože, to je pako.

	Zástupce studentů Steven začal naštěstí mluvit a jeho dlouhý, samolibý proslov o tom, jak jsou všichni v místnosti úžasní a báječní a jednou jistě změní svět, protože vystudují Princeton, trval následující hodinu. Sotva číšníci sklidili nádobí po dezertu, Spencer vystřelila od stolu tak rychle, jak jí hokejem vytrénované nohy dovolovaly. S Harper se setkala u kávovaru a zeširoka se na ni usmála. „Všimla jsem si, že ses seznámila s Brkem.“ Harper mrkla. Spencer protáhla obličej. „Ano, mám to ale štěstí.“

	Harper jí věnovala tajemný pohled a přistoupila blíž. „Poslyš, já vím, že je to na poslední chvíli, ale co děláš o víkendu?“

	„Zatím nic moc.“ Kromě dalšího kola ochutnávek před připravovanou máminou svatbou. Skutečně je na druhé svatbě nutné mít nejen dort, ale i pyramidu z koláčků?

	Harper se rozzářila. „Výborně. Koná se totiž večírek, na který bych tě velmi ráda vzala. Jsem přesvědčená, že si s mými kamarády budeš rozumět. Jestli chceš, můžeš přespat v kampusu u mě, bydlím ve velikém domě. Alespoň přičichneš, jak to tady chodí.“

	„To zní senzačně,“ Spencer zareagovala přímo bleskově, jako by se bála, že by při sebemenším zaváhání o nabídku přišla. Veliký dům v kampusu, to musí být Dům Ivy – Harper tam bydlí, protože je předsedkyní hašteření.

	„Paráda.“ Harper si něco napsala do telefonu. „Dej mi na sebe e-mailovou adresu. Pošlu ti číslo a popis, kde mě najdeš. Přijď na šestou.“

	Spencer nadiktovala raději i telefon a ve schránce jí od Harper v mžiku přistála pozvánka. Když ji četla, div nejásala nahlas. Harper ji skutečně pozvala do Domu Ivy na Prospect Avenue.

	Vytratila se z jídelny, aby se trochu nadechla čerstvého vzduchu. Sotva prošla automatickými dveřmi na ulici, mobil schovaný v kabelce jí tlumeně zapípal. Vytáhla jej, zkontrolovala displej a srdce se jí zastavilo strachy. Máte jednu novou zprávu od neznámého odesilatele.

	 

	Ahoj, Spencer! Vazne si myslis, ze by te kamosi z vysoké zvali do Eating klubu, kdyby se dozvěděli o tvých vražedných choutkách? Pusu! A. 
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	HANNINA HORKÁ CHVILKA

	 

	 

	 

	Dalšího dne stála Hanna před chlapeckými šatnami a upravovala si úzké šaty, které obepínaly křivky jejího těla a do kterých vklouzla, sotva zaznělo poslední školní zvonění. Kolem ní proudily davy studentů. Jedni spěchali na autobusy domů, jiní na odpolední kroužky, další k autům, aby vyrazili do nákupního centra King James Mail.

	Hanně pípl mobil, a tak rychle ztlumila hlasitost. Přišla jen další zpráva od Isabel – znovu upomínka, aby na tátovo večerní setkání s voliči přišla o něco dříve a pozdravila sponzory. Bože – jako by to nevěděla. Vždyť celou akci pomáhala organizovat. Až tam přijede, tak tam bude. V danou chvíli měla na programu jiný velký úkol.

	Chodbou se linula směs pachu propocených ponožek a vůně deodorantu Axe. Ozývaly se tlumené hlasy a hukot sprch. Shodou okolností právě skončil náročný trénink – sprinty s otočkou kolem zledovatělého parkoviště – a do šatny před okamžikem zapadla parta halových atletů… se kterými čistě náhodou dře i Mike, aby se přes zimu udržel v kondici na lakros. Operace s názvem Získat Mikea zpátky může začít.

	Modré dveře se otevřely, do haly vyšli dva druháci v atletických mikinách a divně si Hannu prohlíželi. Pohled jim oplatila a znovu se přilepila ke klice.

	„Před nápadem zavést při sportovním klubu i lekce tance u tyče musím hluboce smeknout,“ prohlásil Mason Byers zvučným barytonem. „Viděli jste ty holky, co tam chodí?“

	„Kámo, vůbec mi o tom nemluv,“ přidal se James Freed. „Posledně jsem tam vůbec necvičil – po celou dobu jsem z nich nespustil oči.“

	„Chodí tam i ta Mikeova nová holka,“ poznamenal Mason.

	Hanna se zamračila. Colleen se teď věnuje tanci u tyče? V osmé třídě vystupovala na besídce v lotyšském kroji a předváděla tradiční tance. Hanna s Monou se jí kvůli tomu pak ještě dlouhé měsíce smály.

	„Já vím.“ James zavrčel, jak to kluci někdy dělají. „Nedivím se, že to s ní dělá.“ Ušklíbl se. „Věděli jste, že Bebris znamená v lotyštině bobr?“

	Moment. Hanna se musela přeslechnout. Nebo kluci řekli, že to s ní Mike dělat Hannu bodlo u srdce. Ona to s Mikem nikdy nedělala, přestože spolu chodili víc než rok.

	Ze šatny vypadli další dva kluci a Hanna nakoukla dovnitř. Jamese ani Masona nikde neviděla, zato Mike stál u své skříňky. Měl jenom boxerky, černé vlasy ještě vlhké a připláclé k hlavě a na širokých ramenou kapky vody. Býval vždycky takhle svalnatý?

	Hanna se napřímila v ramenou. Čas zahájit akci. Vpochodovala do šaten, které se díky sprchování sportovců proměnily téměř v parní lázně. V chlapecké šatně se ocitla prvně a zklamalo ji, že vypadá skoro stejně jako dívčí – rozdíl je jen v tom, že se v jedné uličce na zemi válely suspenzory. Vzduch páchl po zpocených ponožkách a talku, odpadkové koše přetékaly lahvemi od gatorade.

	Jako kočka se kradla po šedivé dlažbě, až stála jen pár kroků za Mikem. Na zádech měl jizvu ve tvaru půlměsíce, kterou si způsobil jako malý kluk při pádu z kola. Jednou odpoledne si u Hanny doma navzájem ukazovali jizvy a svlékli se přitom do spodního prádla, ale dál nepokračovali. Hanna se v určitém ohledu bála s Mikem spát – bylo by to pro ni poprvé a s ním se to navíc zdálo hodně složité. Přestože Mike o sobě vždycky mluvil jako o sexuálním maniakovi, Hanna měla pocit, jako by se praxe taky trochu bál.

	Hanna vztáhla ruce a zakryla Mikeovi oči. „Baf.“

	Mike nadskočil, ale vzápětí se uvolnil. „Ahooooj,“ protahoval pozdrav. „Co ty tady?“

	Hanna neřekla ani slovo a začala mu krk zasypávat polibky. Mike se k ní přivinul a nahým tělem ji hřál přes šaty. Zvedl ruce a zabořil Hanně prsty do kudrnatých vlasů. Nato se prudce otočil, otevřel oči a zůstal koukat.

	„Hanno!“ Mike z lavičky sebral ručník a zahalil si tělo. „Co to má znamenat?“

	Hanna chytila řetěz, který Mike nosíval na krku od návratu své rodiny z Islandu, a přitáhla si ho k sobě blíž. „Nestyď se. Poddej se tomu. Copak ti neplním erotickou fantazii?“

	Mike couvl o krok dozadu a vytřeštil oči. „Ty ses snad zbláznila?“ Vůbec si neprohlížel Hanniny neskutečně těsné šatičky ani ultravysoké podpatky, ze kterých ji bolely kotníky. Naopak. Civěl na ni jako na absolutně nevhodné zjevení. „Měla bys vypadnout.“

	Hanna ztuhla. „Před chviličkou se zdálo, že se ti to líbilo.“

	„Protože jsem si myslel, že jsi někdo jiný.“ Mike si přes hlavu přetáhl tričko a vstoupil do nohavic kalhot.

	Hanna se neústupně opřela o skříňky. „Podívej, Mikeu, já tě chci zpátky, chápeš? Mezi mnou a tím klukem je konec. Vím, že ty mě chceš taky. Tak se přestaň chovat jako trouba a dej mi konečně pusu!“

	Závěr své řeči doprovodila lehkým smíchem, aby sdělení nevyznělo jako strohý rozkaz. Jenže Mike na ni dál tupě zíral. „Před pár dny jsem ti to říkal v nákupním centru – já mám přítelkyni.“ Hanna obrátila oči v sloup. „Colleen? Prosím tě. Copak si nepamatuješ, jak ji v šesté třídě čtyřikrát za sebou zlila Stará mrcha? Víš, ten rozbitý záchod. Navíc, Mikeu, vždyť je to komediantka z dramataku. S ní po boku fakt strmě ztrácíš body na žebříčku popularity.“

	Mike si založil ruce přes prsa. „Možná ti ušlo, že Colleen v divadle zastupuje agent a má za sebou několik konkurzů v televizi. Navíc mně je školní popularita úplně fuk.“

	Jasně, jasně. „Ona ti dává, nebo co?“ Hanna samu sebe překvapila, jak je nepříjemná.

	Mike zvážněl. „Já ji mám rád, Hanno.“

	Nesmlouvavě se na ni díval a Hanně se začalo pomalu rozsvěcet. Mike nerandí a nespí s Colleen proto, že za ním leze, ale protože mu na ní záleží.

	V prostoru u umývadel se kdosi ušklíbl. Hanna si všimla, že hned za rohem se s ušima na stopkách schovávají James a Mason. Pažemi se objala kolem těla, náhle si připadala nahá. Oni se jí vysmívají. Ošklivka Hanna přilezla za svým bývalým. Ošklivka Hanna ze sebe dělá blbce. Klidně by mohla být zase tlustá, mohla by mít vlasy jako slámu a na zubech rovnátka. Odepsaný tlustý hnusný mrzák, na kterém nikomu nezáleží.

	Aniž by řekla cokoli dalšího, otočila se a vyšla ze šaten pryč. Nezastavila se, ani když si při jednom kroku podvrtla kotník. Tohle se mi jenom zdá, tohle se mi jenom zdá, opakovala si v duchu pořád dokola. V žádném případě se nenechá porazit od tak prosťoučké puťky, jako je Colleen.

	Vší silou za sebou zabouchla dveře a vstoupila do ztichlé chodby. Náhle se prostorem rozezněl vysoko posazený zvonivý smích. Zněl ještě podleji než ten klučicí, který vyslechla v šatně. Hanna ztuhla a zaposlouchala se. Zbláznila se, anebo se přesně takhle smávala Ali? Naklonila hlavu ke straně a čekala. Jenomže smích dozněl stejně rychle, jako se ozval. 
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	AHOJ, JMENUJU SE HEATHER

	 

	 

	 

	Téhož večera vstupovala Emily do hotelu Rosewood Arms nedaleko vysoké školy Hollis. Část objektu nabízela jednoduché ubytování, část plnila požadavky nejnáročnější klientely. Kdysi dávno patřila usedlost zámožnému železničnímu magnátovi. Po něm zůstalo vzácné starožitné vybavení pokojů a lovecká výzdoba – hlavy jelenů, bizonů a lvů. Jedno křídlo bylo přebudováno v lázně. Z někdejší průmyslníkovy garáže, v níž parkovaly nejlepší kočáry a první závodní automobily, se stal prostorný salonek.

	Pro dnešní večer si právě tento prostor pronajal pan Marin, aby se tu setkal se svými voliči při předvolební diskusi. Dlouhé řady židlí stály pod pódiem, v jehož středu čekal připravený jediný mikrofon, a kolem plakáty s hesly: TOM MARIN PRO ZMĚNU nebo PENSYLVÁNIE POTŘEBUJE MARINA. Bylo zvláštní vidět na volebních plakátech tvář Hannina táty. Emily ho v paměti stále měla jako muže, který kdysi okřikl Ali za to, že z okénka jeho auta vyhodila žvýkačku. Po tomto incidentu Ali holky přiměla, aby společně pochodovaly v kruhu a vyvolávaly, že Hannin táta je pan Trouba – dělala to i Hanna, byť se slzami v očích.

	Emily studovala dav. Byli tu lidé, které dlouhá léta neviděla – třeba stará učitelka hry na klavír paní Loweová, jejíž tvář Emily vždycky připomínala chrta, postávala v koutě s termohrnkem kávy Starbucks. Pan Polley, který kdysi konferoval Emilyiny plavecké závody, stál u okna a prohlížel si displej svého BlackBerry. Na skládacích židlích nedaleko pódia seděli pan a paní Rolandovi i jejich dcera Chloe – rodina se teprve nedávno nastěhovala do domu po Cavanaughových. Emily sebou trhla. Pan Roland jí pomohl získat plavecké stipendium na Severokarolínské univerzitě, ale za jeho lascivní chování zaplatila Emily přátelstvím s Chloe.

	Jediní lidé, které Emily nikde neviděla, byly její kamarádky. Když se otáčela, aby se po nich šla podívat do jiné místnosti, srazila se s číšníkem, který nesl stříbrný podnos s jednohubkami. Díky bleskové reakci se mladík stačil předklonit a zázrakem zachránit naložený tác, který by jinak jednoznačně skončil na zemi. „Moc se omlouvám!“ vykřikla Emily.

	„V pořádku,“ odvětil číšník s lehkostí v hlase. „Naštěstí mám postřeh rychlosti světla.“ Když se následně otočil, nevěřil vlastním očím. „Emily?“

	Emily zaskočeně mrkala. V číšnickém smokingu proti ní nestál nikdo jiný než Isaac Colbert, bývalý přítel – a taky táta jejího dítěte. Od jejich rozchodu před více než rokem o něm neslyšela.

	„A-ahoj.“ Emily se rozbušilo srdce. Isaac se jí zdál vyšší, než si ho pamatovala – a taky robustnější. Hnědé vlasy měl dlouhé po bradu a zpod límečku mu vykukovalo tetování. Zadívala se na černou spirálovou kresbu na jeho kůži. Co mu na to asi řekla jeho nadmíru starostlivá maminka? Emily těžko kdy zapomene, jak paní Colbertová ze všech fotografií Isaaka s Emily pečlivě vystříhala její hlavu a jak Emily označila za couru. V souvislosti s těmito zkušenostmi si Emily nedovedla představit, že by synka za pokreslený krk mohla paní Colbertová pochválit.

	„Co tady děláš?“ vyhrkla.

	Isaac poukázal na logo COLBERT CATERING vyšité na náprsní kapsičce saka. „Zajišťujeme tady občerstvení. Táta panu Marinovi fandí.“ Pak Isaac poodstoupil a prohlédl si Emily od hlavy k patě. „Vypadáš… jinak. Nezhubla jsi?“

	„To pochybuju. Ještě pořád mám pocit, že jsem dost oplácaná po tom svém –“ zarazila se těsně před slůvkem těhotenství a div se nezakuckala. Co ji to napadlo?

	V průběhu oněch devíti měsíců Isaakovi několikrát málem zavolala, aby se mu s miminkem přiznala – choval se k ní vždycky báječně a pokazila to až jeho máma. Vydrželi spolu celé hodiny diskutovat a velice vstřícně přijal i fakt, že Emily před ním chodila s dívkami. Až jednoho zimního odpoledne se v jeho pokojíčku pomalu vysvlékli. Byl úžasný, jak se snažil, aby bylo jejich poprvé co nejopravdovější.

	Jenže kdykoli vzala Emily do ruky mobil, aby mu zavolala, nedokázala vymyslet způsob, jak mu novinku oznámit. „Ahoj! Chceš se pobavit?“ nebo „Ahoj, pamatuješ, jak jsme spolu poprvé a naposledy spali?“ Co by jí asi Isaac odpověděl? Podpořil by její nápad dát dítě k adopci, anebo by trval na tom, že ho spolu budou vychovávat? Emily si nedovedla představit, jak by to zvládla – děti milovala, ale na vlastní ještě připravená nebyla. Navíc se obávala, že by jí Isaac možná vůbec nevěřil. Nebo by se mohl opravdu hodně rozčílit, že mu o tom nepověděla dřív. Rozhodla se zkrátka, že nastalou situaci musí vyřešit a zvládnout sama. A tak se na internetu probírala databází párů, které toužily adoptovat děťátko, úplně sama. Když narazila na profil šťastně rozesmátých manželů a přečetla si, že milující pár by se po osmi letech manželství velmi rád stal maminkou a tatínkem, zastavila se. Charles a Lizzie Bakerovi se představovali jako spřízněné duše. Psali o společných víkendech na kajaku, o tom, jak čtou ve stejnou chvíli oba stejné knížky, aby si o nich mohli nad dezertem povídat, a zmínili rekonstrukci, která probíhá v jejich domě ve Wessexu. Vždycky budeme vašemu dítěti vštěpovat, že jste je k adopci dali z lásky, četla Emily a zasáhlo ji to až do morku kostí.

	Isaac teď odkládal tác na nedaleký stolek a pohladil Emily po paži. „Mockrát jsem ti chtěl zavolat. Doslechl jsem se, jakou hrůzou sis prošla.“

	„Cože?“ Emily cítila, jak bledne zděšením.

	„Alison DiLaurentisová se vrátila,“ připomněl Isaac. „Pamatuju si, jak jsi o Ali vyprávěla. Tolik pro tebe znamenala. Jak to zvládáš?“

	Emily se srdeční rytmus pomalu vracel do normálu. No jistě, Alison. „Snad dobře,“ odpověděla rozechvěle. „No, a jak se máš ty? Ještě pořád máte kapelu? A kde jsi vzal tohle?“ Ukázala na jeho tetování. Zmínila by cokoli, jen aby zavedla řeč jinam než na sebe.

	Isaac stačil jen otevřít pusu, když se k němu přitočil starší vysoký muž v číšnickém stejnokroji a oznámil, že se po Isaakovi shánějí vzadu. „Musím běžet,“ omluvil se Emily a vykročil ke dveřím. Pak se zastavil a ještě jednou se k ní obrátil. „Asi by se ti po skončení večera nechtělo sejít a popovídat si, viď?“

	V první chvíli měla Emily sto chutí nabídku přijmout. Záhy si ovšem uvědomila, jak vyčerpávající by to pro ni bylo. Kdyby před Isaakem tutlala své tajemství, bublalo by to v ní jak v balónku přeplněném vodou. „Promiň, ale já už mám něco domluveného,“ zalhala. „Nezlob se.“

	Isaac posmutněl. „Aha. To se nedá nic dělat, třeba to vyjde jindy.“

	Spolu s kolegou zmizel v davu. Emily se otočila a vykročila opačným směrem. Cítila se, jako by o vlásek unikla hrozné katastrofě, ale taky ji mrzelo, že Isaaka tak odbyla.

	„Emily?“

	Emily se obrátila nalevo. Hned vedle ní stála Hanna v dobře padnoucích dlouhých šatech s tenkým proužkem a botách na robustním podpatku. Po jejím boku se objevil pan Marin. V působivé červené kravatě vypadal jako pravý senátor. „Ahoj,“ pozdravila Emily a s oběma se objala.

	„Díky moc, že jsi dorazila,“ pronesla Hanna s povděkem.

	„Jsme rádi, že sis našla čas, Emily,“ dodal pan Marin.

	„Moc ráda jsem přišla,“ odvětila Emily, ačkoli po srážce s Isaakem by nejraději utekla domů.

	Pan Marin se následně obrátil k ženě, která se k nim právě přidala. Měla platinově blond vlasy, bezchybné držení těla a dokonale padnoucí kostým, který jistě musel stát jmění. Emily polilo horko. To ne. To je zlý sen. To musí být halucinace.

	Žena si jí všimla taky a uprostřed věty zmlkla. „Ach!“ vykřikla a zbělela jako stěna.

	Emily v krku narůstal ohromný knedlík. Byla to Gayle.

	Pan Marin zpozoroval, že mezi nimi něco není v pořádku, a odkašlal si. „Emily, to je paní Riggsová, jedna z mých nejštědřejších sponzorek. S manželem se před nedávnem přistěhovala do okolí New Jersey. Paní Riggsová, tohle je Emily, kamarádka mojí dcery.“

	Gayle si odhrnula pramen blond vlasů z očí. „Měla jsem za to, že se jmenuješ Heather,“ pronesla odměřeně ledovým hlasem.

	Všichni se na Emily zadívali. Hanna sebou trhla a zírala na Emily taky. Než se Emily zmohla na slovo, uplynulo snad deset let. „Bohužel jste si mě zřejmě s někým spletla,“ vyhrkla. Protože nedokázala ve společnosti setrvat ani o minutu déle, otočila se a utekla k nejbližším dveřím. A tak zapadla do skladu, zabouchla za sebou a opřela se o stěnu. Tlukot srdce jí rezonoval v uších.

	Jako z udělání jí v tu chvilku pípl mobil. Emily po něm sáhla a žaludek se jí rázem stáhl. Máte jednu novou zprávu, stálo na displeji.

	 

	Ahoj, mamino. Zda se, ze je to na svete! A. 
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	NENÍ BĚSU VĚTŠÍHO NEZ HNĚV

	BOHATÉ ŽENY ZHRZENÉ

	 

	 

	 

	Zatímco pan Marin z pódia plamenně promlouval k oddanému davu, Spencer se zadními dveřmi konferenční místnosti vytratila na malé parkoviště. Stálo tu jen pár otlučených náklaďáků a osobních vozů střední třídy. Docela vzadu nedaleko zelených kontejnerů napěchovaných kartónovými krabicemi přešlapovala jako na trní Emily v úpletových šatech. Dveře se otevřely znovu a ven vyšla Aria s Hannou. Obě v ruce držely mobil a vypadaly zmateně. Teprve před okamžikem jim Emily všem poslala záhadnou esemesku – potřebuje se s nimi tady sejít. Spencer odepsala, jestli by se nemohly potkat radši uvnitř, protože je zima, ale Emily reagovala nesmlouvavě: NE!

	„Emi?“ volala Aria, když sestupovala po vratkých kovových schodech. „Stalo se něco?“

	„Táta bude mít starost, kde jsem.“ Hanna se pevně držela zábradlí, protože na vysokých podpatcích musela našlapovat velmi opatrně. „O co jde?“

	Sotva přišly blíž, Emily na ně obrátila displej mobilu. „Tohle mi teď přišlo.“

	Holky si přečetly vzkaz. Spencer vstřebávala obsah sdělení a obracel se jí žaludek. „Moment. A ví o dítěti?“

	Emily s vyděšeným výrazem přikývla.

	„Jak je to možné? Jak to, že se o tom nezmínila už dřív?“ nechápala Spencer. Pořád nemohla uvěřit, že Emily porodila miminko. Před koncem loňského školního roku Emily vypadala – a působila – úplně normálně, jako by ji nic netrápilo. V polovině července, krátce poté, co Spencer zatkla policie kvůli držení chytré drogy, se Emily ozvala. V panice Spencer telefonovala, že je těhotná. Spencer si v první chvíli myslela, že je to vtip, jakkoli nepovedený.

	„To nevím,“ pípla Emily se slzami v očích. „Možná proto, že A ví všechno. Nikomu z vás se neozvala?“

	Spencer zdvihla roztřesenou ruku. „Mně vlastně jo. Včera večer. Chtěla jsem vám to dneska říct.“

	Vytáhla telefon a ostatní se kolem ní semkly.

	 

	Ahoj, Spencer! Vazne si myslis, ze by te kamosi z vysoké zvali do Eating klubu, kdyby se dozvěděli o tvých vražedných choutkách?

	 

	Pouhé opakované čtení způsobilo, že se Spencer sevřelo srdce. V noci sotva zamhouřila oka. Trápila se přemýšlením nad možnostmi, kdo by mohla být A.

	„Jak by mohla A vědět o Tabitě a současně o dítěti?“ šeptala Emily.

	Hanna do chladné noci ostře vydechla zřetelný obláček páry. „Stejně jako ví všechno ostatní.“

	„Viděla tě spousta lidí.“ Spencer se rozhodla přijít jen v tenkém blejzru, a teď jí naskakovala husí kůže. „Celé léto jsi strávila ve Filadelfii. A tam mohla být taky. Možná se tak dozvěděla i o mně a Kelsey.“

	Emily pochodovala jako lev v kleci po zašlé žluté čáře, která vyhrazovala prostor k parkování. „Víte samy, že jsem byla jako sud. Nevypadala jsem ani trochu jako to děvčátko z obálky časopisu People. Přesto mě zřejmě mohl někdo poznat.“ V záklonu se zadívala do dlouhých větví stromů nad jejich hlavami.

	„Není to jen tak někdo,“ zdůraznila Aria. „Je to osoba, která po nás jde. Někdo, komu jsme ublížily. Někdo, kdo touží po odplatě.“

	„Ale kdo?“ vykřikla Hanna.

	Emily se zastavila. „Všechny víte, kdo si myslím, že je A.“ Spencer zavrčela. „Nezačínej zase s Ali, Emi.“

	„Proč ne?“ Emily se třásl hlas. „S Tabithou se léčila v Domě bezpečí. Ali se mohla dozvědět, že jsme Tabithu zabily. Možná se nám za to chce pomstít. Jako by jiných důvodů neměla dost.“ Spencer si povzdychla. Nedovedla pochopit, že se Emily ještě pořád neoprostila od představy o živé a zdravé Alison. „Jistě, Ali a Tabitha se spolu léčily v Domě bezpečí. To ale přece nic nedokazuje. Naposledy ti opakuju, že Alisoniny ostatky se ve spáleništi sice nenašly, ale všechny jsme ji viděly těsně před výbuchem uvnitř v domě.“

	Emily po tváři přeběhl zvláštní výraz. „Jenomže kdo jiný než Ali by nás dokázal sledovat a stopovat na každém kroku?“ ptala se s hlavou skloněnou. „Další věc – nevěřily byste, holky, kdo sem dneska přišel. Gayle. Co když se jí A chystá povědět, jak jsem naložila s děťátkem? A co když pak Gayle ostatním povypráví o mně?“

	„Moment.“ Hanna se zamračila. „Gayle, ta ženská, co po tobě chtěla dítě, je uvnitř?“

	Emily přikývla. „Je to ta žena, se kterou mě seznamoval tvůj táta. Paní Riggsová.“

	„Tak proto si myslela, že jsi Heather.“ Hanna pevně zavřela oči. „Gayle tátovi slibuje spoustu peněz na kampaň.“

	„Podívejme, to je ale krásná náhoda,“ neodpustila si Spencer sarkastickou poznámku.

	Aria si odkašlala. „Možná to vůbec žádná náhoda není.“ Všechny se k ní obrátily. Aria se zadívala na Emily. „Potřebuju si všechno ujasnit. Emily, ty jsi uvnitř viděla tu ženu, které jsi slíbila děťátko, ale nakonec sis předání rozmyslela. Je to tak?“

	„Nemohla jsem jí ho dát,“ skočila jí Emily do řeči. Tvářila se jako boží umučení. „Musela jsem udělat, co bylo nejlepší pro miminko!“

	„Já vím, já vím.“ Aria nedočkavě mávala rukama. „Jen mě to nech doříct, ano? Užírala ses strachy, že si tě Gayle najde a zničí tě. A říkala jsi, že to nemá v hlavě v pořádku. Proto ses přece nakonec rozhodla, že jí miminko nesvěříš, ne?“

	Emily nakrčila nos. „Nechápu, kam směřuješ.“

	„Copak to není do očí bijící?“ Aria začínala křičet. „Viděla jsi Gayle uvnitř. A pár okamžiků potom jsi dostala zprávu od A, kde se píše o dítěti. Gayle je A. Možná rozklíčovala, co jsi udělala – co jsme udělaly! A teď se nám snaží pomstít za to, že jsme ti pomohly dítě před ní ukrýt!“

	Emily přimhouřila oči. „To nedává žádný smysl. Jak by se Gayle mohla dozvědět o Spenceřiných problémech s drogami? Jak by mohla vědět, co se stalo na Jamajce?“

	„Možná má kontakty na Pensylvánské univerzitě a na Jamajce,“ odvětila Aria. „Je to hodně bohatá žena. Mohla si klidně najmout detektivy. To nikdy nevíš.“

	„Co od nás ale může chtít?“ ptala se Hanna.

	Všechny chvíli přemýšlely. „Možná touží zjistit, kde miminko skončilo,“ navrhla Aria.

	„Anebo nám chce Gayle jenom ublížit, abychom věděly, jaké to je,“ zachvěla se Spencer. „Pamatuješ, jaké vzkazy ti nechala v hlasové schránce, Emily? Znělo to, jako když je smyslů zbavená.“ Zavřela oči a vybavila si ten šílený ženský křik, který vycházel z titěrného přístroje. Já si tě najdu, vyhrožovala v poslední nahrávce. Tebe i dítě vypátrám a budeš litovat.

	Z konferenční místnosti zněl reproduktory zesílený hlas pana Marina. Hanna mrkla po zavřených dveřích. „Jak jsi to myslela, Arie, když jsi říkala, že není náhoda, jestli se Gayle rozhodla věnovat na tátovu kampaň jeden z největších sponzorských darů?“

	„Zamysli se trochu.“ Aria si pohrávala s náušnicí zdobenou peříčkem. „Pokud je Gayle A, mohla se do tátovy kampaně vmísit, aby ti byla nablízku. Možná je to součást jejího velkolepého plánu.“

	Hanna pevně zavřela oči. „Táta říkal, že jsou pro něj její peníze zásadní. Kdyby se z nějakého důvodu rozmyslela, nemusel by mít dost prostředků na celostátní kampaň.“

	„To může být taky součástí jejího plánu,“ podotkla Spencer sklesle.

	„Holky, posloucháte se?“ Emily hovor zjevně obtěžoval. „Není možné, aby Gayle byla A. Jasně, je to hrozné, že jsem se s ní potkala, a je fakt, že nemám ponětí, co teď budu dělat. Měly bychom se však zamýšlet nad tím, co bude, když si A ke Gayle najde cestu, ne že Gayle je A.“

	„Podle mě musíme nashromáždit víc informací,“ konstatovala Spencer. „Možná dokážeme najít důkaz o tom, že Gayle je nebo není A. Pokud je tátovým největším sponzorem, Hanno, pak bys ji mohla trochu proklepnout, ne?“

	„Já?“ Hanna si přitiskla dlaně na hrudník. „Proč to mám dělat zrovna já?“

	Rozhovor jim náhle přerušilo hlasité vrznutí. Zadní dveře se otevřely a ze škvíry vykoukla Kate. „Tady jsi,“ řekla spíš s úlevou než otráveně. „Hledám tě všude možně. Táta chce, abychom s ním vystoupily na pódiu.“

	„Jasný.“ Hanna se vypravila ke vchodu. Ohlédla se přes rameno za ostatními s náznakem, aby ji následovaly. Aria a Spencer poslechly, ale Emily zůstala na svém místě. Já dovnitř nejdu, měla napsáno na zarputilém čele. Ne, pokud je tam Gayle.

	Spencer na Emily omluvně mávla a zmizela v konferenční místnosti. Bylo tu ještě víc lidí než před chvílí – plno do posledního místečka. Pan Marin stál na pódiu, odpovídal na otázky a rozdával zářivé úsměvy. Než se za ním Hanna vydala nahoru, chytila ji Spencer za rukáv. „Která je vůbec ta Gayle?“

	Hanna namířila prstem do první řady na dámu v červeném kostýmku. „Tahle.“

	Spencer se na ni zadívala. Prohlížela si její blond vlasy, úzkou tvář a ohromné diamanty na prstech. Jako blesk z čistého nebe jí všechno došlo. Ochutnávka dortů. Gayle tam seděla o pár stolů dál oblečená do šatů Chanel. Spencer cítila Gaylin pohled v zádech, ale nakonec pustila její divný, samolibý výraz z hlavy s tím, že si zase jen něco namlouvá. Považovala tehdy samu sebe za paranoidní.

	Ale možná je Spencer psychicky v pořádku a Gayle ji tehdy skutečné sledovala. Protože existuje docela maličká šance, že Gayle je A. 
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	Ve středu odpoledne stála Aria s Noelem u pracovní desky ve sklepě Rosewoodské kulinářské akademie, kde navštěvovali kurz Základy vaření. Kolem sebe měli nablýskané hrnce a pánve. V malých čirých pracovních miskách čekalo nadrcené koření a na prkénku bezvládně ležel napůl pokrájený pórek. Ve vzduchu se mísily odéry z kuřecího vývaru, plynu z hořáků a pronikavá vůně skořicové žvýkačky Trident – za zády jim totiž stála paní Marge, která bez ní nedala ani ránu.

	Všechny zraky se upíraly k instruktorce madame Richeau. Přestože měla s vařením jen šestiměsíční zkušenost, protože v osmdesátých letech pracovala půl roku na výletní lodi Carnival, stylizovala se do role televizní šéfkuchařky. Nosila vysokou čepici a mluvila s příšerným francouzským přízvukem.

	„Klíčem k dobrému rizotu je nepřetržité míchání,“ prozrazovala madame Richeau. Vložila dřevěnou vařečku do hrnce a několikrát jí pomalu obkroužila dno. Při řeči se vyžívala zejména v písmenku r. „Nesmíte přestat míchat, dokud rýže nezíská konzistenci krému. Je to technicky velmi náročné! Nu… míchejte, míchejte, míchejte!“

	Noel pošťouchl Arii. „Nemícháš dost rychle.“

	Aria vytržená z přemýšlení pohlédla do hrnce plného rýže arborio a bublajícího vývaru. „Jejej,“ zabědovala roztržitě a několikrát směs pořádně prohnala vařečkou.

	„Chtěla bys radši krájet?“ Noel pozvedl japonský nůž, který si vypůjčil doma z kuchyně. Právě připravoval kolečka červené cibule na přílohový salát. „Nechci, abychom rizoto pokazili. Madame by nás nejspíš poslala pod gilotinu,“ dodal s lišáckým úsměvem.

	„To je dobrý,“ odmítla Aria a mrkla na jeho pracovní prostor. „Já bych to určitě nenasekala tak dobře jako ty.“ Noel kupodivu v hodinách docela zářil – úspěch sklízel zejména při krájení. Arii to vždycky v půlce přestalo bavit, a tak zelenina od ní tvořila veliké nevzhledné kusy.

	Cítila, že si ji Noel prohlíží, ale předstírala, že si toho nevšimla, a zuřivě míchala rizoto. Byla vděčná, že se Noel včera večer nezúčastnil volební diskuse v hotelu – s kluky z lakrosu měli domluvenou týmovou večeři. Dneska se ve škole jejich rozvrhy také neprotínaly, a tak se s ním nepotkala ani během dopoledne na chodbách. Zvažovala, že by se omluvila i z kurzu vaření, ale to by se asi Noel vyptával na důvody. Co by mu měla odpovědět – že viděla jeho tátu, jak si ve Fresh Fields přestrojený za ženu vybírá rajčata?

	Zachvěla se, protože jí na mysli vytanula vzpomínka na onen šílený pohled. V okamžiku, kdy poznala, že sestra pana Kahna bude zřejmě pan Kahn osobně, vystřelila z oddělení zeleniny jako raketa a schovala se za stojany s francouzskými bagetami. Sledovala ho z dálky a modlila se, aby se spletla. Možná je to nějaký jiný transvestita. Mohla to být taky opravdu ošklivá ženská. Jenomže to by mu nesměl zazvonit mobil. „Prosím?“ promluvil mužským hlasem – totožným s hlasem pana Kahna. Konec legrace.

	Aria si nebyla jistá, jestli se víc stydí za něj nebo za sebe. Nedovedla se zbavit pocitu, že je to celé její vina – právě jako tenkrát v sedmé třídě, kdy načapala Byrona, jak se líbá s Meredith. Kdyby bývala nešla tou cestičkou, kdyby neotočila hlavu v tom okamžiku, nemusela by v sobě dusit tátovo tajemství – a užírat se rozporem, zda to říct Elle, nebo mlčet. Stejně tak mohla do potravin Fresh Fields vstoupit o chvíli později nebo se zdržet u sýrů, a nemusela by se o Noelově tátovi dozvědět tak zničující informaci.

	Jenomže teď to věděla a toužila se dozvědět víc. Dělává to pan Kahn často? Vlastně působí trochu zvláštně – před měsícem přišel na uvítací party pro Klaudii převlečený za pračlověka, na školních dobročinných večírcích Rosewood Day vždycky zpíval operní árie nebo muzikálové písně. Ale převlékat se za ženskou a běhat takhle po ulici? Copak si neuvědomuje, že by ho mohl někdo vidět? Je jasné, že manželství Kahnových není tak dobré, jak si Aria myslela. Co když jsou jen další v řadě párů, které navenek působí bezvadně a ve skutečnosti k sobě nic necítí? To by Noelovi zlomilo srdce ještě víc. Pevný vztah rodičů bezmezně ctil a obdivoval.

	Aria mu slíbila, že před ním už nebude nic tajit, ale tohle je věc, kterou Noel opravdu nepotřebuje vědět – ani nechce. Nezbývá než doufat, že na to nikdy nepřijde A.

	Hned včera ráno Aria čekala, že pípne zničující vzkaz od A ohledně pana Kahna. Jako zázrakem nenašla lístek ani za stěračem, ani v šatní skříňce, ani na mobilu. Což může mít jen dva důvody: A čeká na správnou příležitost… nebo nic netuší.

	Kdyby A byla Gayle, měla zřejmě moc práce se sledováním Spencer a Emily, takže jí na Arii nezbyl čas. Pokud A neví, bude nejlepší, když pomlčí i Aria. Bude předstírat, že pana Kahna vůbec nepotkala. Nebude nad tím ani přemýšlet.

	„Všichni pozor. Vezměte si své beurre a odměřte půl šálku!“ zavelela madame Richeau z čela místnosti.

	„Připomeň mi, co je to beurre?“ zavrčel Noel. „Nesnáším, když do toho plete francouzštinu.“

	„Máslo.“ Aria sáhla do malé chladničky pod pracovní deskou a vytáhla podlouhlou kostku Land O’Eakes. Při rozbalování jí myšlenky zase utekly. Proč by tak bohatá a úspěšná žena, jako je Gayle, vynakládala peníze a čas na sledování party školaček? Na druhou stranu je to magor. Aria se s ní v létě viděla jenom jednou, ale stačila chvilka, aby pochopila, že ta dáma nemá všech pět pohromadě.

	K setkání došlo krátce poté, co se Emily pochlubila, že čeká dítě. Aria se měla s Emily sejít ve městě. Měly v plánu zabrousit do italské tržnice, ale Emily ji požádala, jestli by se cestou mohly zastavit na kávu s Gayle – cizí bohatou paní, kterou Emily poznala o týden dříve.

	„Seznámily jsme se přes Derricka,“ vysvětlovala Emily a odkazovala na kamaráda z restaurace. „O víkendech u ní pracuje. Požádal ji o víc hodin a zmínil mě jako referenci.“ Omluvně se usmála. „Slibuju, že se nezdržíme déle než pár minut. Ale měla bych tě varovat. Je trochu… zvláštní. Nicméně docela milá.“ Aria souhlasila a Emily ji požádala, aby si na schůzku vzala paruku a sluneční brýle. Jinak by ji Gayle mohla poznat a spojit si Emily s aférou kolem roztomilých malých lhářek. Aria bohužel nenašla jinou paruku než růžovou – pozůstatek po Halloweenu –, a tak ji použila.

	Kavárna se nacházela mezi studiem jógy a salonem specializovaným na piercing jazyka. Byl to podnik s venkovskými dřevěnými stoly, nejrůznějšími cedulemi přibitými na stěnách a nabídkou naškrábanou křídou na tabuli: snídani podáváme po celý den. Gayle na ně čekala u odděleného stolku, na kterém byla připravena hromada borůvkových palačinek. Sotva zpozorovala, že se Emily kolébá uličkou, postrčila talíř směrem k jejímu místu. „Jen jez, borůvky jsou pro miminko důležité, podporují vývoj mozku.“

	„Aha.“ Emily vypadala překvapeně. „To je od vás hezké.“

	„Dělám jen to, co je důležité pro děťátko,“ odpověděla Gayle a se sladkým úsměvem na tváři nespouštěla z Emily oči.

	„Vážím si toho.“ Emily si kousla do palačinky a usmála se. „Jsou moc dobré.“

	Gayle si divně odkašlala. „Nezlob se, pokud ti na takový rozhovor připadá ještě brzy, ale předpokládám, že budeš miminko dávat k adopci. Chtěla bych se zeptat, jestli už sis pro něj našla náhradní rodinu.“

	Emily zacukaly mimické svaly ve tváři. Aria ji pod stolem chytila za ruku, aby Emily nepochybovala, že jakmile budeš chtít zdrhnout, jsem ti v patách. Jenže místo úprku se Emily jen zhluboka nadechla. „Ano. Našla jsem příjemný pár, který žije na předměstí nedaleko od mého bydliště.“

	Gayle vypadala sklíčeně. „Bála jsem se toho. Nedávno jsem přišla o děťátko a nedokážu se s tím vyrovnat. S manželem toužíme po miminku, ale přes všemožné léčebné kúry a utracené desetitisíce se pořád nedaří.“

	„To pro vás musí být velice těžké,“ odvětila obměkčená Emily. Gayle se do očí draly slzy. „Tak moc bych si přála mít svoje děťátko. Ty jsi milá, chytrá a dobře stavěná mladá dívka. Moc bych si toho vážila, kdybys mi dovolila vychovávat tvoje dítě. Ale to mi asi není souzeno.“ Svěsila hlavu.

	„Bože, to jsem měla vědět dřív,“ zamumlala Emily a v prstech si hrála s vidličkou. „Moc mě to mrzí.“

	„Opravdu by sis své rozhodnutí nemohla rozmyslet?“ Gaylin hlas zesílil. „Rozhodně bych se postarala, abys na tom nebyla škodná. Vede se nám s manželem velice dobře, rádi se ti štědře odměníme.“

	Arii se v hlavě rozblikal milion výstražných světélek. Snaží se ta osoba vážně naznačit, že je ochotná vyplatit Emily za dítě peníze? Emily se ovšem netvářila nikterak zaskočeně. Sáhla pro sklenici vody a dlouze se napila. Kývala na Gayle, aby mluvila dál.

	„Děťátko by u nás mělo všechno na světě,“ slibovala Gayle. „Soukromé školy. Kroužky všeho druhu. Úžasné cestování po celé zeměkouli. Cokoli, nač si vzpomene.“

	Aria se rozhlédla po místnosti plné hostů. S překvapením zjistila, že nikdo nevěnuje pozornost obchodu, který se tu domlouvá.

	Copak to není trestné? Pak Gayle položila na stůl dvacetidolarovou bankovku a vstala. „Přemýšlej o tom, Heather. Za pár dní ti zavolám, nebo se ozvi sama.“ Podala Emily svou vizitku. O pár vteřin později opouštěla kavárnu a na plešatého majitele v kšandách, co stál za pultem, mávla bezstarostně na rozloučenou – jako by právě cizí holce nenabídla za její dítě peníze.

	Sotva Gayle zmizela na chodníku, Aria si pořádně vydechla. „Chceš volat policii, nebo to mám udělat sama?“

	Emily se zatvářila překvapeně. „Cože?“

	Aria na ni zůstala civět. „Copak jsi zhulená? Vždyť ti právě nabídla peníze za dítě.“

	Emily si vzala další palačinku. „Je mi jí líto. Je na ní vidět, jak moc po dítěti touží. Je hrozně smutná.“

	„Tys jí tu povídačku zbaštila?“ Aria vrtěla hlavou. Emily byla vždycky z celé party nejcitlivější. Zachraňovala ptáčátka, která máma vyšťouchla z hnízda, a pokoušela se zastavit Ali, pokud si na někoho dovolovala moc. „Emi, normální lidé nechodí do kaváren nabízet nezletilým peníze za nenarozené děti, ať jsou jakkoli zoufalí. Ta ženská to v hlavě nemá v pořádku.“

	Jenže Emily si toužebně prohlížela bříško a vůbec nevnímala, co se jí Aria pokoušela sdělit. „Nebylo by to krásné, kdyby mohlo dostat všechno, po čem zatouží? Výlety do exotických zemí? Nezapomenutelné prázdninové tábory? Čekal by ho život jako v pohádce.“

	„Peníze nejsou všechno, to snad víš,“ připomínala jí Aria. „Podívej se na Spencer. Taky má všechno, po čem vzdechne, a rodina stojí za starou bačkoru. Dokážeš mi s čistým svědomím slíbit, že z té ženské bude starostlivá laskavá maminka?“

	„Je to možné,“ odpověděla Emily a její tvář vyjadřovala empatii. „Vždyť ji ani neznáme.“

	„Přesně tak!“ Aria praštila vidličkou do stolu, aby svému zvolání dodala na síle. „Moc se mi líbila ta rodina, o které jsi mluvila prve, Emi. Poznala jsi je. Vybrala sis je z dobrého důvodu.“

	„Ale oba dva jsou učitelé,“ bránila se Emily. „Ani jeden nevydělává moc peněz.“

	„Odkdy ti na tom záleží?“

	„Od té doby, co jsem těhotná!“ Emily rudla ve tvářích. Vykřikla tak nahlas, že se po ní několik hostů zděšeně otočilo. Vzápětí všichni pokračovali v jídle.

	Aria mluvila dál a dál. Uváděla jeden argument za druhým, jen aby Emily přesvědčila, že se s Gayle nemá zahazovat. Emily se však stále tvářila jako trpitelka nepřístupná diskusi. Arii tedy nepřekvapilo, že za pár dní nabídku od Gayle přijala. Stejně jako ji nezaskočilo, když jí o několik týdnů později zoufalá Emily volala o pomoc. Změnila prý názor a Aria jí musí pomoct, aby se bláznivé Gayle zbavila.

	„Z vašeho rizota je želatina!“

	Madame Richeau stála nad Arií, nahlížela do hrnce a tvářila se opovržlivě. Měla pravdu, z rýže se stala táhlá hustá pasta. Aria se pokusila šlichtu promíchat, ale vařečka se ani nehnula.

	Madame Richeau zavrtěla hlavou a při odchodu si něco mumlala. Celá skupina se na Arii dívala s pošklebkem, zato Noel si ji prohlížel zkoumavě. „Opravdu ti nic není?“ přeptal se.

	Arii pod tíhou všech starostí začalo bolet za očima. Zvažovala, jestli Noelovi povědět o trápení kolem Emilyina těhotenství… a možná i o A. Páry by si měly říkat všechno. Jeden druhému by měl přece věřit, ne?

	Na mysl se jí znovu vedrala vzpomínka na pana Kahna v dámských šatech. Napřímila se a věnovala Noelovi nejistý dívčí úsměv. „Promiň. Nemůžu se rozhodnout, v čem bych měla v sobotu jít na benefiční večírek, který pořádá Hannin táta. Myslíš, že by bylo lepší zvolit ověřenou klasiku, anebo si mám radši koupit něco nového?“

	Noel se na ni chvilku díval. Zjevně ho zmátla, ale nakonec pokrčil rameny a objal ji kolem krku. „Budeš nádherná, ať se rozhodneš jakkoli.“

	Aria se k němu přitulila. Sama před sebou si připadala slizká a nechutná jako rizoto, které právě zkazila. Takhle se plní úmluva o upřímnosti. Koutkem oka v okně zahlédla záblesk něčeho světlého. Byly to… blond vlasy? Když se od Noela odtáhla a zadívala se pořádně, přelud byl dávno pryč. 
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	Téhož večera, jen o něco později, vstoupila Hanna zamlženými automatickými dveřmi do posilovny The Pump v nákupním centru King James Mail. Byl tu cítit pot, rozlité gatorade a těžko identifikovatelný chlapecký zápach nahromaděného testosteronu, z čehož bylo Hanně na zvracení. Za recepčním pultem seděl kluk s lesklými vlasy, popíjel proteinový koktejl a listoval časopisem o kulturistice – působil, jako by se vrátil z konkurzu na roli v Pobřežní hlídce. Naproti němu byla na stěně namalovaná obrovitá gorila s činkou nad hlavou, perfektně vyrýsovaným pekáčem buchet na břiše a naběhlými bicepsy. Hanna usoudila, že obraz má návštěvníky motivovat k vyššímu výkonu, ale kdo by chtěl vypadat jako gorila?

	Hanna zaplatila jednorázové vstupné a vstoupila do hlavní tělocvičny. Kromě polic s činkami tu stála řada lavic na benč a dlouhé zrcadlo. Ohlušující řinčení kovových kotoučů o ocelové tyče bolelo do uší. Hanna se podívala do kouta u okna a srdce se jí rozbušilo. James Freed a Mason Byers dělali sedy-lehy na strojích. Vedle nich stál Mike ve starém tričku Phillies s ustřiženými rukávy a zasněně se díval přes prostor do opačného rohu.

	Hanna následovala Mikeův pohled ke vstupu do velkého sálu. Na dveřích visela cedule s nápisem: POLE DANCE V 18.30. Před zrcadlovou stěnou nevinně čekalo několik kovových tyčí. V sále postávalo několik žen středního věku v těsných trikotech, svůdných minisukýnkách a botách na nebezpečně vysokých podpatcích. V samém středu mezi nimi, ve špičatých striptýzových lodičkách byla Colleen.

	Mikeova nová přítelkyně si prsty pročesávala vlasy. Dneska neměla hřívu tak nudně hnědou jako obvykle. V těsných elastických kraťasech a žluté sportovní podprsence vypadala velmi žensky a současně pružně. Když si Colleen v zrcadle všimla Mikea, otočila se k němu, zamávala a poslala mu vzdušný polibek. Mike jí pusu oplatil.

	Hanna sevřela ruce v pěsti, protože si je spolu představila v posteli.

	Vřítila se do šatny, upustila sportovní tašku na podlahu a natáhla na sebe striptýzový top s leopardím potiskem, který odpoledne ulovila v nákupním centru. Pro co nejlepší výstřih si koupila o číslo menší velikost, a tak se do topu musela vsoukat. Když ho měla na sobě, prohlédla si výsledek v zrcadle. Vlasy měla objemné a divoké díky spoustě tužidla. Namalovala se třikrát výrazněji než obvykle, ačkoli umělé řasy si nakonec nenalepila. Na samý závěr přišlo to nejdůležitější: obula si neuvěřitelně vysoké a neuvěřitelně špičaté stříbrné sandálky Jimmy Choo. Hanna je měla na noze jenom jednou, a to loni na plese. Mikeovi se zdály tak sexy, že Hannu přiměl, aby v nich pak šla i na večírek, přestože se převlékla do džin. Teď do nich Hanna vklouzla a zatočila se na obě strany. Vypadaly bezvadně. Nezbývá než doufat, že se v nich bude dát tančit u tyče.

	Zapípal mobil a Hanna po něm nervózně mrkla. Máte jednu novou zprávu. Naštěstí psala jen Kate. Ptala se, jestli by jí Hanna chtěla pomoct rozdávat v sobotu ráno letáčky během běžeckého závodu na deset kilometrů, který má trasu kolem Rosewoodu. Jasné, odepsala Hanna a pokoušela se nemyslet na to, jak strašně se jí klepou ruce – byť kvůli tomu téměř nemohla psát. Při vědomí, že se Spencer a Emily zase ozvala A, čekala Hanna od rána na svůj denní příděl.

	Je možné, aby A byla Gayle? Hanna se s ní v létě nesetkala ani jednou – jen o ní slyšela od Emily krátce před jejím porodem ale vyslechla její působivé hlasové zprávy té noci, kdy Emily i s novorozenětem utíkala z porodnice. Její hlas vůbec nezněl zoufale a uplakaně, jak by Hanna očekávala u člověka, který má strach, že nedostane děťátko, po kterém touží a za které se modlí. Gayle byla chladná jako led a vytočená na nejvyšší míru. Hanna by si o Gayle v životě neopřela ani kolo, kdyby se po krk nenamočila do kampaně pana Marina.

	Ráno u snídaně se Hanna posadila vedle táty ke stolu. „Odkud se vlastně znáš s Gayle? Jste staří známí?“

	Pan Marin si dál mazal máslo na opečený toast. „Poznal jsem ji teprve před týdnem. Zavolala mi s tím, že se nedávno přistěhovala do Pensylvánie a velmi ji zaujaly moje názory. Přislíbila mi tolik peněz, že se mi protočily panenky.“

	„Ty sis o ní nic nezjišťoval? Co když je to, co já vím, třeba satanistka?“ Hanně rudly tváře. Nebo šílená ženská, která špehuje tvoji dceru?

	Táta si Hannu nechápavě prohlédl. „Gaylin manžel nedávno věnoval nemalou částku Princetonské univerzitě, aby podpořil výstavbu laboratoře pro výzkum rakoviny. Nepředpokládám, že by se pro takový krok rozhodl satanista.“

	Hannu jeho postoj odradil natolik, že se vypravila nahoru do pokojíčku a zadala si Gayle do internetového vyhledávače. Marně. Nevypadlo nic. Angažovala se v bezpočtu nadací v New Jersey a před deseti lety se zúčastnila drezurní soutěže Devonská přehlídka koní. Co by ale Hanna čekala? Gayle by asi těžko blogovala o tom, že pod přezdívkou A systematicky týrá čtveřici maturantek.

	Dveře šatny se otevřely a vstoupila potem se lesknoucí žena. Hanna nacpala tašku do skříňky, zatočila číselným zámkem a zamířila do sálu. Mason a James přestali cvičit, když je míjela.

	Šťouchli do Mikea. Hanna předstírala, že si ničeho nevšimla, ale Mike se otočil a zadíval se za ní. A tak se pěkně zhoupla v bocích a doufala, že má v úboru zadek k nakousnutí.

	„Vítám tě!“ mávala na ni cvičitelka v minimalistickém černém trikotu, legínách a vysoko vyčesané ofině, jaká se nosila v osmdesátých letech, sotva se Hanna objevila ve dveřích. „Přišla jsi mezi nás poprvé, že? Já jsem Trixie.“ Ukázala na volnou tyč uprostřed místnosti hned vedle Colleen. „Čeká tady na tebe.“ Hanna přešla na své místo a cestou se usmála na Colleen. „Jé, ahoj!“ zašvitořila překvapeně, jako by se tu setkaly čistě náhodou. Jako kdyby to Hanna neplánovala od chvíle, kdy o tom ve školních šatnách zaslechla kluky mluvit.

	„Hanno?“ Colleen si ji prohlížela od hlavy k patě. „Páni! To je sranda! Nevěděla jsem, že taky tancuješ.“

	„Není to nic těžkého,“ odsekla Hanna po vzoru Alison. Přece se od ní během jejich přátelství něco naučila. Pak zkontrolovala svůj obraz v zrcadle. Boky měla útlejší než Colleen, ale ona měla zase větší prsa.

	„Určitě se ti tady bude líbit,“ ujišťovala ji Colleen. „Pokud samozřejmě tancuješ u tyče často, budeš se nejspíš trochu nudit. Nepochybuju, že jsi dobrá.“ Naklonila se k Hanně blíž. „A co se týče Mikea, tak nemáme problém, že ne?“

	Hanna nedovedla odhadnout, jestli je Colleen opravdu jen milá diplomatka, a tak raději ohrnula nos. „Mně je to fuk,“ odpověděla bez emocí. „Mike mě stejně jenom vyčerpával. Nebylo to snadné vypadat za každých okolností jako servírka z Hooters. A když jsme šli na večírek, stejně se otáčel za každou sukní – byla jsem z něj na nervy.“ Soucitně se na Colleen usmála. „Věřím, že k tobě se tak nechová.“

	Colleen otevřela pusu, jako by chtěla něco říct. Zatvářila se tak zklamaně, až se Hanna polekala, jestli to přece jen trochu nepřepískla. V tu chvíli se z reproduktorů ozvaly první tóny písně „Hot Stuff“. Trixie přešla do čela sálu, zahákla si nohu kolem tyče, vytáhla zadek do vzduchu a zatočila se jako svůdná artistka ze skupiny Cirque de Soleil. „Dobrá, holky!“ vykřikla do headsetu. „Nejdřív se rozcvičíme. Pojďte na hluboké squaty!“

	Pokrčila kolena, vytočila nohy do stran a v rytmu hudby spouštěla zadek co nejníž k zemi. Hanna mrkla po Colleen; šlo jí to skvěle – dovedla s pánví klesnout opravdu nízko a přitom neztrácela rovnováhu. Colleen koukla po Hanně a široce se usmála. Jde ti to skvěle! odezírala jí Hanna ze rtů a musela se držet, aby neobrátila oči v sloup. Je vůbec možné, že je ta holka tak strašně pitomá?

	Trixie pokračovala cviky na uvolnění krčních svalů, zakroužila rameny a provokativně rozhoupala boky. Následovalo několik tanečních kreací, při nichž se kolem tyče točily jako Fred Astaire ve Zpívání v dešti. Hanna stíhala držet krok s ostatními, srdce jí bušilo a na čele se ukázala docela droboučká kapička potu. Sexy potu, samozřejmě.

	Když se po chvíli ohlédla přes rameno, seděli kluci na podložkách před sálem a sledovali dění jako mlsní psi. Jejich zájem Hanně dodal elán, a tak si prsty pročesala vlasy a nechala je pomalu spadat na záda. Nezapomněla přitom na diváky vyšpulit zadek. James Freed se zachvěl. Mason zahvízdal. Colleen si pánského publika všimla taky a svůdně se roztančila. Kluci se samým zaujetím vzájemně postrkovali.

	Colleen na Hannu spiklenecky mrkla. „Jsou z nás úplně vedle, co?“

	Hanna by ji nejradši plácla. Copak jí ještě nedošlo, oč tady jde? Hanna s Colleen bojuje!

	„Příští cvik je jenom pro pokročilé,“ oznámila Trixie, když se melodie změnila na podmanivou píseň od Adele. Trixie přistoupila k tyči, objala ji rukama i nohama a vyšplhala po ní jako opice. „Na tyči se udržíte stehny, děvčata!“

	Colleen se úspěšně dostala nahoru. Pustila se jednou rukou a šla do hlubokého záklonu. Nakonec zůstala chvilku viset hlavou dolů. Kluci nadšeně tleskali.

	Hanna skřípala zuby. Jak náročné to může být? Chytila se tyče a začala šplhat. Udržela se nad zemí jen zlomek okamžiku, než stehna povolila a Hanna začala nekompromisně sklouzávat, až zadkem přistála na žíněnce. V zrcadle sledovala svou směšnou snahu.

	„Dobrý pokus, Hanno,“ pípla Colleen. „Tenhle pohyb je opravdu hodně náročný.“

	Hanna si oprášila zadek a rozhlédla se po ostatních ženách, které se s tyčemi přímo milovaly. Rázem Hanně nepřipadaly jako barové tanečnice – jen jako tlusté staré husy, co se dobrovolně zesměšňují. Tohle je zaručeně nejpitomější cvičení, kterého se kdy Hanna zúčastnila. Existuje přece mnoho jednodušších způsobů, jak přilákat pozornost opačného pohlaví.

	Znovu se obrátila k oknu a zadívala se na kluky. Když si byla jistá, že se na ni dívají, stáhla si mimoděk svůj přiléhavý leopardí top tak nízko, až ve výstřihu odhalila krajkový lem košíčků červené podprsenky.

	Podle výrazů ve tvářích obdivovatelů bylo jasné, že jim to neuniklo. Spadla jim čelist. James se pousmál. Mason předstíral, že omdlí. Mike zachoval pokerovou tvář, ale nedokázal z Hanny spustit oči. To jí bohatě stačilo. Opouštěla sál a v rytmu svůdné hudby se houpala v bocích.

	„Ty nezůstaneš do konce?“ volal za ní zjevně znepokojený James Freed.

	„Musím vám nechat prostor pro fantazii, ne?“ odvětila mu Hanna laškovně. Věděla, že se po ní Mike dívá, aniž by se za ním musela otáčet. Stejně tak věděla, že ji v zrcadle sleduje Colleen a v hlavě má nejspíš trochu zmatek. To se nedá nic dělat. Kdyby byla naživu jejich Ali, jistě by řekla: V lásce a při tanci u tyče je dovoleno vše. 
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	Stejného večera stanula Emily v křížové chodbě kostela svaté Trojice, kam její rodina chodívala. Prostor zdobila spousta balónků z barevného papim. Každý na sobě nesl žalm nebo jiný biblický verš. Po celé délce chodby se táhl zlatý běhoun. Ve vzduchu voněla směs kadidla, staré kávy a latexového lepidla. Pode dveřmi hlasitě kvílel vítr. Před lety je Ali strašívala, že ten bolestný zvuk vydávají umrlci pohřbení na hřbitově za kostelem. Emily ještě dnes občas věřila, že tomu tak je.

	Dveře na vzdáleném konci se otevřely a vykoukl prošedivělý muž. Otec Fleming byl nejstarším a nejpřívětivějším farářem, který v kostele působil. Usmál se. „Emily! Pojď dál, pojď dál!“ Emily na okamžik uvažovala, že by se otočila a zdrhla zpátky do auta. Co když dělá velikou chybu? Sotva se včera večer vrátila z plaveckého tréninku, máma si ji posadila v kuchyni a oznámila, že s tatínkem zvažují odklad cesty do Texasu. „Proč?“ nechápala Emily. „Vždyť ji plánujete několik měsíců!“

	„Zdá se nám, že stále nejsi ve své kůži,“ odpověděla paní Fieldsová a přitom skládala a zase rozkládala látkový ubrousek. „Mám o tebe strach. Myslela jsem si, že se po získání stipendia uklidníš, že obrátíš list a všechno hodíš za hlavu. Jenomže se zdá, že se trápíš pořád stejně, viď?“

	Emily se bezděčně nahrnuly slzy do očí. Jistěže se trápí pořád stejně – vždyť se nic nezměnilo. Spíš naopak – žena, která chtěla její děťátko, ji našla. Pokud celému světu o Emilyině těhotenství nepoví ví, postará se o to nejspíš Gayle. A co bude potom? Bude mít pak Emily ještě střechu nad hlavou? Promluví s ní rodiče vůbec ještě?

	Vložila si hlavu do dlaní a zamumlala, že je to hrozně těžké. Paní Fieldsová ji poplácala po rameni. „Všechno se spraví, zlatíčko.“ Tím Emily rozplakala ještě víc – protože si máminu podporu ani v nejmenším nezasloužila.

	„Mám nápad.“ Paní Fieldsová vzala z nabíječky bezdrátový telefon. „Co kdyby sis v kostele popovídala s otcem Flemingem?“

	Emily protáhla obličej a vybavila si otce Fleminga. Zná ho odjakživa. První její zpověď vyslechl, když bylo Emily sedm. Říkal jí tenkrát, že by na hřišti neměla Sethu Cardiffovi nadávat do mrožů. Skutečně má faráři povídat o předmanželském sexu? Zdá se jí, že je to špatně.

	Potíž byla v tom, že ne není pro paní Fieldsovou odpověď – ve skutečnosti už s otcem Flemingem pro Emily setkání na druhý den domluvila, aniž by se jí ptala. Emily se uvolila, že tam půjde, jen aby rodiče ujistila, že se můžou bez obav vydat do Texasu, jak plánovali. Než dnes ráno odjeli na letiště, nechala paní Fieldsová v kuchyni na stole nekonečně dlouhý seznam kontaktů a telefonních čísel, aby Emily opravdu nic nezaskočilo. A také se dohodla s několika sousedy, aby se během čtyř dnů jejich nepřítomnosti přišli podívat, zda je Emily v pořádku.

	A tak je Emily tady, na cestě do kanceláře otce Fleminga. Než se nadála, pověsila si kabát na věšák ve tvaru ruky se zdvihnutým palcem, připevněný na vnitřní straně dveří, a rozhlédla se po místnosti. Výzdoba jí vyrazila dech. Z okenního parapetu na ni pošilhávala keramická hlava Curlyho z komedie Tři moulové. Z místa vedle ohebné stolní lampy na ni zase špulil rty pokrytecký kazatel z animovaného seriálu Simpsonovi. V knihovně našla bezpočet náboženských textů, ale mezi nimi i detektivky od Agathy Christie a thrillery Toma Clancyho. Na psacím stole ležely dvě ručně vyrobené guatemalské panenky.

	Otec Fleming postřehl, že na ně Emily kouká. „Člověk si je má dávat pod polštář, aby měl klidnější spaní.“

	„Já vím, také jich pár mám.“ Emily v hlase těžko skrývala překvapení. Nikdy by ji nenapadlo, že právě farář bude věřit na pověry. „Pomáhají vám?“

	„Moc ne. A tobě?“

	Emily zavrtěla hlavou. Po návratu z Jamajky si jich v holliském obchodě pro kuřáky trávy koupila hned šest. Doufala, že když si je vloží pod polštář, přestane se v noci trápit tím, co se stalo. Představy se jí ovšem vynořovaly pořád stejné.

	Otec Fleming se posadil do koženého křesla za stolem a založil si ruce. „Povídej, Emily. Co pro tebe můžu udělat?“

	Emily se zadívala na oprýskaný zelený lak na nehtech. „Nic mi není, opravdu. Máma má jenom strach, že je toho na mě moc, ale vlastně o nic nejde.“

	Otec Fleming trpělivě přikyvoval. „Emily, pokud se chceš z něčeho vypovídat, jsem tady, abych tě vyslechl. Ať řekneš cokoli, zůstane to mezi námi.“

	Emily povytáhla jedno obočí. „Vy mámě neřeknete… vůbec nic?“

	„Jistěže ne.“

	Emily si jazykem olízla zuby. Tajemství se náhle dralo na povrch jako hnis v ráně. „Porodila jsem miminko,“ vyhrkla. „Loni v létě. Kromě sestry o tom v rodině nikdo neví.“ Pouhé vyslovení takové zprávy ve svatostánku stačilo, aby si připadala jako pekelnice.

	Když ovšem kradmo mrkla po otci Flemingovi, udržoval si stále tentýž vyrovnaný výraz. „Tvoji rodiče nic netuší?“

	Emily zavrtěla hlavou. „Odjela jsem na léto do města, aby se nic nedozvěděli.“

	Otec Fleming si bříšky prstů přejel po kolárku. „Co se stalo s miminkem?“

	„Předala jsem je k adopci.“

	„Setkala ses s náhradními rodiči?“

	„Ano. Jsou moc milí. Všechno šlo velice hladce.“

	Emily se zadívala na kříž, který visel na stěně za stolem otce Fleminga. Doufala, že se v důsledku této lži nezřítí k zemi. Holčička sice skončila u Bakerových, ale co předcházelo, skutečně nelze označit za hladký průběh.

	Gayle nejprve v kavárně za doprovodu Arie udělala Emily velkorysou nabídku, kterou Emily nedokázala pustit z hlavy. Bakerovi se zdáli úžasní, ale s čím přišla Gayle, také nebylo k zahození. Aria se do Emily pustila za to, že se nechala zlákat penězi, ale Emily nechtěla, aby její děťátko vyrůstalo stejně jako ona sama. Aby o každých Vánocích poslouchalo maminčiny nářky nad finanční situací, aby si muselo nechat zajít chuť na výlet do Washingtonu, protože je táta zrovna bez práce. A aby se muselo snažit ze všech sil uspět ve sportu, který by ho nebavil, jen aby mělo šanci vystudovat slušnou univerzitu. Emily by hrozně ráda řekla, že na penězích nezáleží, ale pokud nad nimi musí od malička přemýšlet, ukradené jí být nemohou.

	O dva dny později Emily po skončení směny v restauraci zavolala Gayle a řekla, že by chtěla probrat podrobnosti. Smluvily si schůzku v kavárně Temple ještě na tentýž večer. Krátce před osmou hodinou si Emily krátila cestu parčíkem, když se z temnoty nečekaně vynořila ruka a pohladila ji po břiše. „Heather,“ oslovil ji hlas a Emily vykřikla zděšením. Když do kuželu světla vystoupila celá postava, Emily nevěřila svým očím. Stála proti ní Gayle s úsměvem od ucha k uchu. „C-co tady děláte?“ vydechla Emily a Gayle pokrčila rameny. „Je krásný večer, a tak mě napadlo, že bychom si mohly popovídat venku. Zdá se, že jsi lekavá.“ Zasmála se.

	Emily se tehdy měla otočit na podpatku a utéct, jenže namísto toho připustila, že je asi opravdu příliš lekavá. Gayle má nejspíš smysl pro humor. Přijala od ní kelímek s kávou bez kofeinu a zůstala. „Proč chcete zrovna moje miminko?“ zajímala se Emily. „Proč se nepřihlásíte do některé adopční agentury?“ Gayle poklepala na místo vedle sebe, aby si Emily přisedla na lavičku. „Čekací doby jsou příšerně dlouhé,“ postěžovala si. „Navíc máme s manželem strach, že by si nás potenciální maminka nevybrala. Už kvůli tomu, co se stalo naší holčičce.“ Emily povytáhla obočí. „Co se jí stalo?“

	Gayle nasadila nepřítomný pohled. Zjevně se jí do vyprávění nechtělo. Levou rukou si hnětla stehno. „Měla potíže,“ pípla téměř neslyšitelně. „Jako malá se zranila při nehodě a nikdy se úplně neuzdravila.“

	„Při… nehodě?“

	Gayle si nečekaně schovala hlavu do dlaní. „S manželem umíráme touhou po dalším děťátku,“ lkala naléhavě. „Prosím, přenech nám to svoje. Abys nebyla škodná, vyplatíme ti v hotovosti padesát tisíc.“

	Emily polil hřejivý pocit příjemného překvapení. „Padesát tisíc dolarů?“ opakovala. To by stačilo na všechny čtyři roky vysoké školy. Nemusela by každý rok plavat kvůli stipendiu. Mohla by studium na rok přerušit a procestovat svět. Nebo všechno poslat na charitu pro jiná miminka, která podobnou nabídku nedostala.

	„Možná by se to dalo nějak zařídit,“ uvažovala Emily tlumeným hlasem.

	Gayle škubly mimické svaly ve tváři. Nadšeně zajásala a pevně Emily sevřela v náručí. „Nebudeš litovat,“ slíbila.

	Pak vyskočila, rozpovídala se o tom, že se za pár dní musí s Emily zase sejít, a byla ta tam. Tma Gayle po pár krocích pohltila. Zbyl po ní jen smích – neodbytné kdákání, které se neslo lesíkem. Emily zůstala ještě pár minut sedět na lavičce a sledovala dlouhou kolonu svítících vozů na vzdálené dálnici 76. Proti jejímu očekávání se jí nijak neulevilo. Naopak… měla nepříjemný pocit. Co to udělala?

	Z hlavní lodi kostela se ozval osamocený tón varhan. Otec Fleming ze stolu zdvihl nefritové těžítko a opět jej odložil na místo. „Umím si představit, jak velice obtížné rozhodnutí jsi musela udělat. Zdá se, že ses zachovala správně, když jsi holčičku odevzdala do rukou rodičů, kteří po ní tolik toužili.“

	„Ano, snad ano.“ Emily začalo svědit v krku jako vždycky, když měla na krajíčku.

	„Je nesmírně těžké vzdát se děťátka,“ pokračoval otec Fleming. „V srdci si tě ale ponese napořád, stejně jako ty si do konce svých dnů v srdci poneseš ji. A teď, co její tatínek?“

	Emily se vylekala. „Co s ním?“

	„Ví, co se stalo?“

	„Proboha, to ne.“ Emily cítila horkost ve tvářích. „Rozešli jsme se dlouho před tím, než jsem vůbec zjistila, že jsem… však víte… těhotná.“ Copak by otec Fleming asi řekl, kdyby věděl, že tatínkem je Isaac, jeden z ministrantů? Isaakova kapela navíc vystupovala i na mnoha akcích pořádaných při kostele.

	Otec Fleming si založil ruce. „Nemyslíš, že by to měl vědět?“

	„Ne. Rozhodně ani omylem.“ Emily vehementně kroutila hlavou. „Nenáviděl by mě, v životě by se mnou nepromluvil.“

	„To nemůžeš vědět.“ Otec sáhl po propisce a několikrát s cvaknutím vysunul a schoval hrot. „I kdyby se na tebe rozčílil, možná by se cítil lépe, kdyby znal pravdu.“

	Ještě chvíli si povídali o tom, jak Emily zvládla celé těhotenství a porod odkázaná jenom sama na sebe, jak se potom dávala dohromady a kam míří na vysokou školu. V okamžiku, kdy varhaník spustil dlouhou dunivou variaci na Pachelbelův Kánon v D dur, zapípal otci Flemingovi iPhone. Přívětivě se na Emily usmál. „Obávám se, Emily, že se s tebou budu muset rozloučit. Za deset minut mě čeká setkání se správní radou kostela. Myslíš, že budeš v pořádku?“

	Emily pokrčila rameny. „Asi ano.“

	Vstal, poklepal Emily po rameni a doprovodil ji ke dveřím. Vprostřed chodby se otočil a zadíval se na ni. „Nemusím ti připomínat, že všechno, co jsi mi řekla, zůstane jen mezi námi,“ ujistil ji polohlasně. „Jsem si jistý, že se zachováš správně.“ Emily němě přikyvovala a marně přemýšlela, co to znamená. Znovu se jí na mysl vedral Isaac. Když se nečekaně setkali při předvolební diskusi pana Marina, byl nesmírně milý. Možná mu vážně dluží pravdu. Je to jeho dítě jako její.

	S rozechvělým srdcem Emily vytáhla mobil a napsala Isaakovi textovku.

	 

	Musim s tebou о песет mluvit. Muzeme se zítra sejit?

	 

	Než si to stačila rozmyslet, stiskla ODESLAT. 
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	CINK, CINK, TADY PRAVÁ ALI

	 

	 

	 

	O několik hodin později seděla Aria s otevřeným laptopem u Byrona a Meredith doma v kuchyni. Na monitoru vyskočila chatová zpráva od Emily. Něco nového?

	Emily se bezesporu ptala, jestli už Arii přišel nový vzkaz od A. Nic, odepsala Aria. Jeste mi nic nepřišlo. Nezbývá doufat, že to tak zůstane i nadále. Pokud je jí známo, o panu Kahnovi A nic zajímavého neví. A nemá žádný důvod se do Arie pouštět. Tajemství zůstane navždy skryto.

	Plati ta sobota? ujišťovala se Emily.

	Aria musela chvilku lovit v paměti, než si uvědomila, co by v sobotu mělo platit – Emily s ní chce jít na prohlídku opuštěného domu na Ship Lane. Jasne.

	Bouchly vstupní dveře, následovalo cinkání klíčů o keramickou mísu a Mereditino klidné žvatlání na Lolu. V příštím okamžiku se Meredith vřítila do kuchyně a z lednice si vyndala láhev s vodou. Přišla v legínách a vytahané bílé mikině a v podpaží tiskla srolovanou jogínskou podložku. Tmavé vlasy měla stažené do culíku, tváře zdravě červené a celkově působila hodně uvolněně. Spící Lolu si nesla v šátku na břiše.

	„Je to hrůza, jak jsem zlenivěla,“ posteskla si Meredith s očima v sloup. „Možná jsem měla s návratem k učení ještě počkat. Dneska jsem nedokázala udělat ani stojku.“

	„Stojku jsem neudělala nikdy v životě,“ odvětila Aria s pokrčenými rameny.

	„Můžu tě ji naučit, jestli chceš,“ nabídla se Meredith.

	„Nezlob se, ale mě jóga opravdu nebere,“ odmítla ji Aria. Vážně nestála o to, aby ji Meredith cokoli učila.

	Meredith postavila láhev s vodou na kuchyňskou desku a odkašlala si. „Chci ti poděkovat, že jsi mi tuhle zajela do Fresh Fields.“ Aria zavrčela a zadívala se na abstraktní portrét Zlé čarodějnice ze Západu – postavy z pohádkového příběhu Čaroděj ze země Oz –, který si Meredith přinesla z původního bytu. Kdyby nebylo Meredith a její hloupé večeře, nemusela by se Aria dozvědět příšerné tajemství o panu Kahnovi. Aria za to Meredith trochu vinila.

	„A taky se omlouvám… za ten důvod, proč jsem večeři připravovala.“ Meredith zradil hlas.

	Aria málem v první chvíli vyletěla jako čertík z krabičky, ale záhy si uvědomila, že se Meredith v té souvislosti chtěla na něco zeptat. „Když jsi s tátou chodila, řekla jsi o vašem vztahu někomu?“ Meredith ztuhla. Po chvíli upravila šátek, aby měla Lola větší pohodlí. „Ne,“ pípla téměř neslyšně. „Nemohla jsem. Když jsme spolu chodili poprvé, tvůj táta mě ještě učil – nechtěla jsem, aby ho kvůli tomu vyhodili. Až když jste odjeli na Island a my se rozešli, svěřila jsem se mámě. Řvala na mě jako smyslů zbavená. Bylo pro ni nepřijatelné, abych se tahala s ženatým chlapem.“ Aria pohledem propichovala podlahu. Myslela si, že Meredith svého staršího profesorského přítele probírala se všemi kamarádkami, bavila se tím, jak mu rozvrací rodinu, a vysmívala se hloupé Elle, která o ničem nemá ani ponětí.

	„Když jste se pak z Islandu vrátili a my se s tvým tátou dali znovu dohromady, neodvažovala jsem se už před svou mámou ani ceknout,“ pokračovala Meredith. „Bála jsem se o tom taky promluvit před kýmkoli jiným, jen aby se to mámě nedoneslo a aby mě nepomluvili. Věděla jsem, že nedělám správnou věc.“

	Aria bříšky prstů pohladila jutové prostírání. Meredith ji opět překvapila. Když s Byronem tajně chodila, vystupovala hodně sebevědomě. Tvrdila, že žádnou rodinu nerozvrací, protože jsou s Byronem zamilovaní. Arii by ve snu nenapadlo, že by se Meredith trápila něčím tak přízemním, jako je veřejné mínění.

	„Takže jsi nikomu nic neřekla? Po celou dobu?“ opakovala Aria nevěřícně.

	Lola začala nabírat, a tak Meredith sáhla na stůl pro růžový dudlík, aby jí ho vstrčila do pusinky. „Bála jsem se, že se to tajemství provalí. Strašně jsem se bála, že nás načape tvoje máma.“

	„Stejně se to musela dříve či později dozvědět,“ poukázala Aria.

	„Já vím, jen jsem nechtěla být tou, od které ta zpráva přijde.“ Meredith si přitiskla prsty na spánky. „Rozhodně jsem neměla v plánu komukoli zničit život, věř mi. Možná to tak nepůsobí, ale z toho, čeho jsme se dopouštěli, jsem měla opravdu hodně těžkou hlavu.“

	Aria pevně zavřela oči. Moc ráda by Meredith věřila, ale nevěděla, jestli může.

	„Víš, já tě viděla, když jsi nás s Byronem nachytala, jak se líbáme v jeho autě,“ pokračovala Meredith opatrně. „Viděla jsem tvůj vyděšený výraz, jak tě to zasáhlo.“

	Aria odvrátila tvář, protože se jí před očima promítla ona hrozná scéna.

	„Bylo mi z toho příšerně. Chtěla jsem ti to vysvětlit. Ale věděla jsem, že bys se mnou nechtěla mluvit.“

	„To máš pravdu,“ přiznala Aria. „Tehdy bych s tebou nemluvila.“

	„Potom jsem tě začala potkávat na každém kroku,“ vzpomínala Meredith. „Přišla jsi na lekci jógy – poznala jsem tě na první pohled. Pak ses objevila i na kurzu kreslení. Chrstla jsi na mě barvu, pamatuješ?“

	„No, pamatuju,“ zamumlala Aria a znovu civěla do země. Nakreslila jí tehdy na šaty štětcem šarlatové písmeno S jako smilnice. S odstupem musela Aria uznat, že to bylo od ní velmi dětinské gesto.

	Na dlouhou chvíli se obě odmlčely. Meredith si upravila culík. Aria si prohlížela okousané nehty na rukou. Lola si ze spaní hlasitě říhla, až jí dudlík vypadl z pusy. Aria se zasmála. Meredith taky a pak si dlouze povzdychla. „Není to sranda, když v sobě tutláš tajemství,“ řekla. „Občas to ale člověk musí vydržet, aby ochránil lidi kolem sebe.“

	Poprvé v životě musela Aria dát Meredith za pravdu. Právě proto, aby ho ochránila, nemůže Noelovi povědět o tom, že se jeho táta převléká za ženskou. Jak tu úvahu Meredith vyslovila, cítila se Aria mnohem lépe. Ujistila se, že dělá dobře.

	Meredith otevřela lednici a vyndala láhev pro Lolu. „Musím se přiznat, že jsem si připadala jako slepičí prdelka, když mi zavolala ta tvoje kamarádka. Ždímala mě jako hadr.“

	Aria se zamračila. „Jaká kamarádka?“

	„Však víš. Ta, co byla s tebou, když jsi nás tehdy viděla v autě. Alison.“

	Arii zamrazilo. „Moment. Ona ti volala?“ Meredith naklonila hlavu ke straně. „Ano, nedlouho poté, co jste nás nachytaly v autě – v červnu. Vyptávala se mě na vztah s tvým tátou – jestli ho miluju a on mě, kdy jsme se dali dohromady, jestli už jsme spolu spali. Bylo to strašné.“ Prohlížela si Arii, jako by v její tváři něco hledala. „Ty jsi ji k tomu nenavedla?“

	„Ne…“ Ali se do Arie kvůli Meredith navážela v jednom kuse, ale nikdy nezmínila, že by ji za Ariinými zády kontaktovala. Proč by navíc s telefonátem čekala až do června? Vždyť Meredith s Byronem načapaly už v dubnu.

	Najednou se jí na mysl vedrala hrůzná myšlenka. „Kdy v červnu ti Alison volala?“

	Meredith bubnovala prsty do stolu. „Patnáctého ráno. Pamatuju si ten den přesně, protože měl brácha narozeniny. Když zazvonil telefon, myslela jsem, že volá on. Ale ozvala se Alison.“

	Árii se zatočila hlava. Patnáctého června. Toho dne večer se holky sešly, aby společným přespáním u Spencer oslavily konec sedmého ročníku. Podle informací, které časem vyplynuly z dopisů, svědeckých výpovědí, zveřejněných dokumentů a policejního vyšetřování, vyzvedli DiLaurentisovi den předtím z léčebny utajované nemocné dvojče. Patnáctého byla tedy u DiLaurentisových celá nešťastná rodina pohromadě. Dvojčata, která se nemohla ani cítit, seděla spolu pod jednou střechou.

	Během odpoledne před plánovaným večírkem se Aria, Spencer, Hanna a Emily vypravily k DiLaurentisovým na návštěvu za jejich Ali. Vešly k ní do pokoje, když Ali seděla na posteli a s širokým úsměvem pročítala svůj deník. Dodnes Aria s jistotou neví, jestli tehdy v pokojíčku seděla jejich Ali… anebo její dvojče.

	„Arie? Děje se něco?“

	Aria nadskočila. Meredith na ni koukala s kulatýma modrýma očima navrch hlavy. Aria mdle zavrtěla hlavou, ale cítila se jako opilá. Ali jí tehdy telefonovala, jistě – ale asi ne proto, aby Meredith ponížila. Možná se jen snažila vyzvědět víc. A nevolala jejich Ali.

	Byla to pravá Ali. 
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	TOLIK VODY UTEKLO

	 

	 

	 

	Ve čtvrtek večer vcházela Emily do italského bistra Belissima v nákupním centru Devonský erb, které stálo na opačném konci města. Měla tam smluvenou večeři s Isaakem. Podlaha z bronzových terakotových dlaždic spolu s pozoruhodnou malbou na stěnách navozovala v restauraci atmosféru starobylého polorozpadlého statku. Za barovým pultem se blýskal mosazný kávovar a všechny zdi rozlehlého prostoru lemovaly police s láhvemi vína. Ve vzduchu voněl olivový olej a mozzarella. Emily tu byla naposledy před dvěma lety o Vánocích, kdy se uvolila převléknout se do kostýmu Santa Clause. Během brigády sem do Belissima chodívala s Cassie, která pro děti hrála elfa a s Emily si padla do oka díky společným vzpomínkám na Ali.

	Emily zapípal telefon. Na displeji našla upozornění, že se na internetu objevil nový příspěvek o Tabitě Clarkové. Emily spoustu novinek o Tabitě raději ignorovala – čtení pro ni bylo příliš bolestné –, ale protože teď nevěděla, co s rukama, zadívala se na displej.

	Upozornění odkazovalo na diskusi otevřenou na pietní stránce Tabithy Clarkové. Většinu obsahu tohoto webu tvořily fotky Tabithy a jejích přátel, video z maturitního plesu, kde Tabitha tančila se svým přítelem na písničku Christiny Aguilery. Fialové saténové šaty doplnila zlatým náhrdelníkem, který se jí ve světle stroboskopu nápadně blýskal. Její kluk – mimochodem krasavec – měl polodlouhé hnědé vlasy a jasně zelené oči. Mezi komentáři převládaly soustrastné vzkazy kamarádů a rozhořčené výkřiky, že by resort The Cliffs měli zavřít. Ovšem Emilyinu pozornost upoutal poslední vzkaz: Tabitin táta by měl žádat pitvu. Nemyslím, že by zemřela v důsledku přemíry alkoholu v krvi.

	Emily přeběhl mráz po zádech. Pro všechna trápení s miminkem a Gayle úplně vypustila z hlavy další hrůzu, kterou na ni A ví. Za zavřenými víčky si vybavila snímek, kterýž poslala Spencer: fotka Tabitina zpřelámaného těla v písku musela vzniknout vzápětí poté, co ji holky shodily z visuté hotelové terasy.

	„Emily! Tady jsem!“

	Isaac seděl na čalouněné lavici v rohu a před sebou měl talíř smažených kalamářů. Vlasy si sčesal z čela a modrá košile skvěle podtrhovala jeho safírové oči. „Ahoj!“ volal a mával na ni, aby šla k němu.

	Emily se sevřeným žaludkem schovala mobil do tašky. Pak se zadívala na zelenou vlněnou sukni, kterou pro tuto příležitost vydolovala z útrob šatníku. Skutečně přišla Isaakovi povědět pravdu? Po celé odpoledne, místo aby dávala pozor při angličtině, matematice i biologii, přemítala o jediném tématu: jak rozhovor navléknout. Poslechni, pamatuješ ještě, jak jsme se spolu tenkrát vloni vyspali? Víš, neobešlo se to… ehm… bez následků.

	A co bylo horší, Isaac se zdál šťastný, že Emily vidí. Ta zpráva ho odrovná. Něco mu Emily říct musí. Dluží mu pravdu. Rozhodně netouží po tom, aby se všechno dozvěděl od A.

	S roztřesenýma rukama se proplétala mezi obsazenými stoly a vyhýbala se servírce s tácem tiramisu. Když dorazila ke stolu, Isaac povstal. „Objednal jsem kalamáry. Snad nejsi proti. Mívala jsi je ráda, když jsme spolu ještě… však víš.“ Hlas se mu chvěl nervozitou.

	„Kalamáry miluju pořád.“ Emily se posadila na měkkou koženou židli.

	Isaac ji pohladil po paži, ale rychle s rukou ucukl. Zřejmě se lekl, aby nepřekročil hranici. „Pořád ještě plaveš?“

	Emily přikývla. „Dostala jsem na příští rok stipendium na Severokarolínskou univerzitu.“

	„Tak ty půjdeš do Severní Karolíny?“ nadchl se Isaac. „To je senzace. Blahopřeju.“

	„Děkuju,“ kývla Emily. „Co ty? Už víš, kam se příští rok vrtneš?“ Natáhla se pro kousek smažené pochoutky. Těstíčko bylo vynikající a omáčka hustá a pikantní.

	Isaac pokrčil rameny. „Moc bych chtěl na Juilliard, ale nejspíš skončím na Hollisu.“

	„To neříkej. Máš talent, na Juilliard by tě měli vzít v pohodě.“ Emily si vybavila Isaakovy koncerty s kapelou. Měl plný a silný hlas podobný frontmanovi skupiny Coldplay. Holky z něj byly při vystoupení vždycky vedle; Emily se zatočila hlava, když si ji vybral.

	Isaac dlouze upil ze sklenice perlivé vody. „Ne, ne. Ani jsem se tam nehlásil. Zalekl jsem se talentovek. Nejspíš bych se uprostřed zkoušky složil.“

	„Odkdy jsi nervózní, když zpíváš?“ zajímala se překvapená Emily. „To by ses musel hodně změnit, co jsem tě neviděla.“

	„K nepoznání.“ Isaac si opřel bradu do dlaní a usmál se na ni. „Vlastně máš možná pravdu, změnil ses.“ Emily namířila prstem na potetované rameno. „Nepamatuju si, že bys kdy toužil po tetování.“

	Isaac se ohlédl po své ozdobě. „Nechal jsem si to udělat, když mi bylo osmnáct. Domluvili jsme se v kapele, že to uděláme všichni, ale ostatní si to v poslední chvíli rozmysleli. Já jediný jsem to dotáhl do konce.“

	„Bolelo to?“

	„Jo. Ale vydržel jsem.“

	„Můžu se podívat?“

	„Jasně.“ Isaac si stáhl límeček košile o něco níž, aby odhalil celý motiv, který vypadal jako obrovský abstraktní mol.

	„Páni!“ vykřikla Emily. „To je veliké!“

	„Ano.“ Isaac si upravil košili, aby tetování opět zakryl. „Chtěl jsem něco, co se nedá přehlédnout.“

	Emily by vyčuhující kousek obrázku nejraděj i pohladila, ale udržela se. Nerada by, aby si to Isaac vyložil špatně. „Má ten obraz nějaký zvláštní význam?“

	„Víš, já mám odjakživa rád moly.“ Isaac sáhl pro další sousto. „Věděla jsi třeba, že vidí ultrafialové světlo? Nebo že zástupce svého druhu cítí až na vzdálenost deseti kilometrů?“

	„Vážně?“ zakřenila se Emily.

	Isaac přikývl. „Moli se mi vždycky líbili, ale nikdo jim nevěnuje tolik pozornosti jako třeba motýlům. Zůstávají… v zapomnění.“

	To je typický Isaac. Je citlivý, snílek a navíc trochu praštěný. Emily už pustila z hlavy, že je takový. Taky to, jak je roztomilý. Náhle ji přepadl stesk. Až naléhavý vnitřní hlas ji vrátil zpět do reality. Přivedla jsi na svět jeho dítě. Řekni mu to. Hroty vidličky si lehce vtiskla do dlaně.

	Objevila se servírka. „Měli jste možnost nahlédnout do jídelního lístku?“

	Emily sklopila oči, protože jí vyrušení přišlo vhod. Objednala si těstoviny šéfa kuchyně a Isaac telecí s parmezánem. Když servírka zaklapla blok a zmizela z dohledu, bylo Emilyino odhodlání zase pryč. A tak se Isaaka vyptávala na další věci kolem a kolem – jak to jde ve škole, jak často s kapelou vystupují, kam plánuje jet v létě na prázdniny. Sama se víc rozpovídala o univerzitě, pak o mořské plavbě s exkurzí, na kterou maturanti Rosewood Day vyrážejí za pár týdnů, a nakonec i o tom, že by na léto ráda sehnala nějakou brigádu. Po většinu času jejich rozhovor plynul hladce jako po másle. Než se Emily nadála, byl talíř s kalamáry téměř vymetený. Pozapomněla, jak snadno se s Isaakem povídá, protože se směje na správných místech vyprávění. Pomalu uvolňovala napětí v pěstech. Snad to bude v pohodě.

	„A co tvoje rodina?“ zeptal se Isaac, když jim servírka přinesla jídlo.

	„To víš.“ Emily pokrčila rameny, jako by se nechumelilo. „Všechno při starém. Máma se pořád hodně angažuje při kostele. Je veliká kamarádka s otcem Flemingem. Dokonce mě donutila, abych za ním zašla.“

	„Vážně? Proč?“

	Emily si do pusy rychle vsunula sousto těstovin, aby nemusela odpovědět okamžitě. Řekni mu to. Dlužíš mu to. Jenže s plnou pusou nemohla vyslovit vůbec nic.

	Nejspíš s odpovědí otálela příliš dlouho, protože si Isaac odkašlal. „A co tvá starší sestra? Jak se jmenuje… Carolyn?“ Emily v nose polechtal silný zápach smetanové omáčky s česnekem a otočil se jí žaludek. „Ta je… v pohodě.“

	„Kam vlastně chodí do školy?“

	„Na Stanford.“

	„Líbí se jí tam?“

	„Zdá se, že jo.“

	Emily vařila z vody. Téměř osm let spolu holky sdílely jeden pokoj, a po loňském létě Carolyn na Emily sotva promluví. Když Emily zjistila, že je v jiném stavu, nevěděla, na koho se obrátit. Protože Carolyn trávila léto ve Filadelfii, zdála se jako nejlepší volba. Emily si myslela, že se k tomu Carolyn postaví jako správná starší sestra, ale spletla se. Carolyn ji sice nechala bydlet ve svém kolejním pokoji, ale nikdy jí nepřestala dávat najevo své znechucení z toho, jak moc ji Emily zklamala. Nikdy se nezeptala, jak se Emily cítí. Nezajímala se o to, jak dopadl ultrazvuk. Ani nepátrala po tom, kdo je otcem. Když se Emily dozvěděla, že kvůli poloze miminka bude muset rodit císařským řezem, okamžitě zprávu volala Carolyn. Ta ovšem reagovala dost skoupě. „Slyšela jsem, že se pak ženský dávají strašně špatně dohromady,“ bylo všechno, co jí řekla.

	Emily se sestře ani neodvážila vyprávět, jak postupuje hledání adoptivních rodičů. Necekla ani o těch padesáti tisících, které jí nabízela Gayle. A tak Carolyn nevěděla, že si jednoho dne Emily odjela do New Jersey vyzvednout tučný šek. Gayle na ni tehdy koukala jako na červa v lihu. Sotva měla Emily šek v kapse, připadala si odporná a hnusná.

	Carolyn při ní nestála, ale Isaac by ji býval možná podpořil, kdyby mu dala šanci.

	Pořádně se nadechla. „Isaaku, o něčem bych s tebou potřebovala mluvit.“

	Přikývl. „Jasně, psala jsi mi to už v té textovce. O co jde?“ Emily kroužila vidličkou kolem talíře. Srdce jí tlouklo jako o závod. Jdeme na to. „Víš…“

	„Co tady děláš?“

	Emily vyskočilo srdce do krku. Nad jejich stolem se v uhlazeném modrém kostýmku z nevkusných osmdesátých let objevila Isaakova máma. Zatímco pohled paní Colbertové přeskakoval z Isaaka na Emily a zpátky na Isaaka, její výraz se měnil z otráveného na nepříčetný.

	„Řekl jsi mi, že jdeš na večeři s kluky z kapely,“ syčela paní Colbertová se svraštěným obočím. „Ne… s touhle.“

	„Adami, zadrž,“ varoval ji Isaac. „Věděl jsem, že budeš nesmyslně šílet, když ti povím, že mám sraz s Emily. Je to hodná holka – nechápu, že to nevidíš. Dáváme si spolu dobrou večeři a vyprávíme si, co je nového.“

	Emily se červenala – dílem blahem, dílem pocitem viny. Nevzpomínala si, kdy se jí někdo naposledy takhle zastal.

	Paní Colbertová si pochybovačně odfrkla. „Silně pochybuji, že je to hodná holka, Isaaku.“

	„Proč to říkáš?“ zajímal se Isaac.

	Paní Colbertová neřekla nic, ale pichlavým pohledem se zadívala Emily do tváře. Skoro se zdálo, že ví naprosto přesně, co Emily provedla. Emily zadržela dech. Že by se s ní spojila AI Nakonec paní Colbertová oči odtrhla a obrátila pozornost zpět k Isaakovi. „Táta tě shání. Jeden z číšníků mu dneska večer odřekl, tak potřebuje, abys za něj zaskočil.“

	„Hned?“ ptal se Isaac. Poukázal na talíř. „Mám tu ještě půl večeře.“

	„Nech si to zabalit.“ Paní Colbertová se otočila na podpatku a ostrým krokem zamířila k baru. Zjevně očekávala, že ji bude Isaac následovat.

	Isaac se velikýma smutnýma očima zahleděl na Emily. „Strašně mě to mrzí. Mohli bychom to nechat na jindy? Co třeba něco podniknout koncem týdne?“

	„Jo, jasně,“ přikývla zmatená Emily. Pohledem hledala paní Colbertovou, která zrovna něco ťukala do mobilu.

	Mávli na číšnici, která přinesla účet v deskách a krabičky na jídlo. Isaac vložil peníze do desek a podal jí je zpátky.

	„Než nás přerušila, chtěla jsi mi něco říct.“ Jemně Emily přejel po paži. „Je to důležité?“

	Emily vyschlo v ústech. „Netrap se tím,“ pípla.

	„Určitě?“ ujišťoval se Isaac starostlivě.

	Emily přikývla. „Rozhodně. Věř mi.“

	Isaac ji objal. Pevně ji sevřel v náruči a Emily rázem zaplavila vlna nejrůznějších emocí. Zapomněla, jak jemné má Isaac vlasy, jak ji vždycky trochu škrábal tváří na krku a jak voní po čerstvě vymačkaných pomerančích. Probouzely se v ní dlouho potlačované pocity a motýlci v břiše jí poletovali čím dál zuřivěji.

	Odtáhl se od ní dřív, než by si přála. „Dovol mi, abych ti dnešek vynahradil. V sobotu mám volno – mohli bychom se vydat třeba na zmrzlinu do Hollisu.“ Modrýma očima žadonil jako štěně.

	Po chvíli Emily přikývla a Isaac ji opustil, aby šel za mámou k pultu. Paní Colbertová po Emily vrhla poslední vražedný pohled a zmizela z restaurace.

	Emily se posadila zpátky na své místo a pořádně se jí ulevilo. Na jednu stranu byla paní Colbertové za nečekané vyrušení vděčná – alespoň Isaakovi nestačila vyzradit svoje tajemství.

	Kdyby se o dítěti někdy dozvěděla paní Colbertová, volala by určitě bezodkladně Emilyiným rodičům a rozpovídala by se taky přede všemi v kostele, takže by Emily okamžitě vypadala jako coura.

	Isaac by s tebou nejspíš na zmrzku jít nechtěl, kdyby věděl, co jsi provedla, našeptával jí tenký sobecký hlásek v uších. Jenomže minulost Emily nezmění. Co se stalo, nemůže se odestát, a co Isaac netuší, by ho jen ranilo.

	Je to tak? 
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	V pátek v podvečer vystupovala Spencer v Princetonu před branami univerzity z taxíku. Zatáhla zip kožené bundy a rozhlédla se kolem sebe. Hemžilo se to tu studenty ve flaušových kabátech a šálách Burberry. Profesoři s kovovými obroučkami a manšestrem zpevněnými lokty u saka se shlukovali při rozhovorech jistě hodných Nobelovy ceny. Zvony ve věži odbíjely šestou hodinu a jejich tlukot duněl o dlažbu.

	Spencer se zachvěla. Byla na Princetonu už mnohokrát – jako účastník vědomostních soutěží, na výletech, na letních táborech, na dni otevřených dveří… ale dneska měla z kampusu úplně jiný dojem než kdy dřív. Příští rok sem nastoupí jako studentka. Znělo jako sen, že se konečně vymaní z prokletého Rosewoodu a bude moci jinde začít úplně od začátku. Vždyť i tento víkend je jako nový začátek. Sotva se v Rosewoodu na nádraží rozjel vlak, Spencer si úlevou oddychla. A je z dosahu. Spencer je v bezpečí… alespoň na chvíli.

	Pročetla si instrukce od Harper, jak se dostane ke klubu Ivy. Dům stál na Prospect Avenue, které nikdo na škole neřekl jinak než Ulice – víc nebylo třeba dodávat. Spencer se dala vlevo po širokém bulváru osázeném stromy, když vtom jí zapípal telefon. Mela jsi možnost zjistit neco o ty vis o kom? psala jí Hanna.

	Tímhle kódovým označením myslela Gayle. Nemam nic, co by nas někam posunulo, odpověděla Spencer. Surfovala na internetu křížem krážem, aby se o Gayle dozvěděla co nejvíc a zjistila, zda by mohla být A. V první řadě si potřebovala ověřit, jestli mohla být Gayle loni na Jamajce ve stejném termínu jako holky – podobně jako to předpokládaly u Kelsey. Gayle mohla vidět, co provedly na Jamajce, ale dala si vše dohromady a použila to proti nim až potom, co s ní Emily vyběhla.

	Resort The Cliffs ovšem nepatřil k místům, která by vyhledávala dobře situovaná dáma středního věku, a tak Spencer obtelefonovala několik hotelů v okolí. Představovala se jako Gaylina osobní asistentka a ptala se, kdy u nich Gayle byla naposledy ubytovaná. Ze všech míst se dočkala stejné odpovědi – Gayle tam nespala nikdy. Spencer tedy rozšířila pole pátrání na patnácti-, dvaceti- a nakonec i osmdesátikilometrový okruh, ale podle výsledků mohla Spencer prohlásit, že Gayle na Jamajce v životě nebyla.

	Jak by tedy mohla Gayle vědět, co holky provedly Tabitě? Kde mohla pak sehnat fotku Emily s Tabithou? Nebo snímek, na kterém je Tabitino zpřelámané mrtvé tělo v písku? Mohla snad Gayle na Jamajku cestovat pod jiným jménem? Spolupracuje s někým? Najala si třeba opravdu soukromého detektiva, jak nadnesla Aria?

	Nejhorší je, že i kdyby Gayle byla A, na podivnostech kolem Tabithy se mnoho nemění. Proč se v hotelu tak moc snažila chovat jako Ali? Skamarádila se snad s Ali během společného pobytu v Domě bezpečí a rozhodla se pomstít její smrt? Anebo to celé byla jen hrůzná náhoda?

	Než se nadála, dorazila Spencer na adresu, kterou jí napsala Harper. Byl to obrovský cihlový dům vystavěný v pseudogotickém stylu, měl krásná vitrážová okna, upravenou zeleň v zahradě a americkou vlajku vyvěšenou nad verandou. Spencer přešla po kamenné cestičce a stiskla zvonek. Ozvalo se prvních pár tónů Beethovenovy Páté symfonie. Následně bylo slyšet kroky a dveře se rázně otevřely. Na prahu se objevila rozzářená Harper v purpurovém tričku s netopýřími rukávy, úzkých džínách a kožených kotníčkových botách. Kolem ramen měla přehozenou tmavomodrou kašmírovou deku.

	„Vítám tě!“ vykřikla. „Tak jsi dorazila!“

	Vtáhla Spencer dovnitř. V předsíni profukovalo, ale vzduch voněl po kůži a jasmínovém parfému. Na stropě se křížily trámy ze světlého dřeva a stěny zdobila okna z barevných sklíček. Spencer si dovedla živě představit, jak tady pozdější laureáti Pulitzerovy ceny zamlada postávali kolem krbu s praskajícím ohněm nebo zasvěceně diskutovali usazeni v ušácích.

	„To je nádhera,“ vydechla Spencer.

	„Jo, jde to,“ přitakala Harper nonšalantně. „Předem se ti musím omluvit za svou ložnici. Je dost malá a není tam právě teplo.“

	„To nevadí,“ zareagovala Spencer rychlostí blesku. Vyspí se klidně v úklidové komoře, jen aby mohla zůstat v Domě Ivy. Harper vzala Spencer za ruku. „Představím tě ostatním.“ Zavedla Spencer dlouhou halou osvětlenou lampami z chrómu a skla do větší a modernější místnosti v zadní části budovy. Skleněná stěna nabízela výhled do lesa za domem. U druhé zdi stála plochá televizní obrazovka, knihovna a veliká papírová socha princetonského tygra, univerzitního maskota. Na semišových pohovkách se choulily holky zabalené v dekách. Ťukaly do iPadů a laptopů nebo četly knihy. Jen jedna blondýnka hrála na akustickou kytaru. Spencer by dala krk za to, že Asijka, která měla v ruce mobil, před pár lety vyhrála Zlatou orchidej. U okna zase seděla v zelených džínách holka, jež jako by z oka vypadla Jessie Prattové, která v šestnácti letech sepsala a vydala vzpomínky na Afriku, kde žila s prarodiči.

	„Holky, tohle je Spencer Hastingsová,“ oznámila Harper a všechny zvedly hlavu. Pak postupně ukázala na všechny přítomné. „Spencer, tohle je Joanna, Marilyn, Jade, Callie, Willow, Quinn a Jessie.“ Takže to je Jessie Prattová. Všechny vesele zamávaly. „Spencer je přijatá v předkole,“ pokračovala Harper.

	„Potkala jsem ji na večeři, kterou jsem pořádala, a zdá se mi, že mezi nás skvěle zapadne.“

	„Moc mě těší.“ Quinn odložila akustickou kytaru a potřásla Spencer rukou. Měla nehty nalakované starorůžovou barvou. „Každá Harpeřina kamarádka je i naše kamarádka.“

	„Máš dobrou kytaru,“ prohodila Spencer a kývla hlavou směrem k nástroji. „To je Martin, ne?“

	Quinn povytáhla perfektně upravené světlé obočí. „Vyznáš se v kytarách?“

	Spencer pokrčila rameny. Kytary byly spíš tátova doména, ale Spencer ho občas doprovázela na prodejní výstavy, odkud si často přivážel další kusy do sbírky.

	„Jak se ti to líbí?“ zeptala se Jessie Prattová s prstem namířeným na knížku, kterou si Spencer nesla v ruce. Byl to román V. od Thomase Pynchona.

	„Jo, je to senzace,“ odpověděla Spencer, přestože vůbec nechápala, o co v příběhu jde. Autor velmi šetřil s interpunkcí.

	„Měly bychom pomalu jít.“ Harper z opěradla jednoho z křesel sebrala svetr.

	„Kam jdeme?“ zajímala se Spencer.

	Harper se tajemně usmála. „Na party do domu, kde bydlí Daniel. Bude se ti líbit.“

	„Bezva.“ Spencer upustila cestovní tašku u vchodových dveří a počkala, až si Harper, Jessie a Quinn vezmou kabáty a kabelky, aby je následovala do chladné noci. Vydaly se po zasněženém chodníku a pozorně se vyhýbaly zledovatělým loužím. Měsíc svítil a klid a ticho noci rušila jen auta projíždějící po hlavní třídě. Spencer neuniklo mohutné SUV zaparkované u obrubníku. Motor běžel, ale za tmavými skly nebylo poznat, kdo sedí za volantem.

	Holky odbočily na chodníček vedoucí k velké rohové vile postavené v holandském stylu. Zevnitř se ozývalo dunění basů a za jasně osvětlenými předními okny se míhaly stíny. Na příjezdové cestě stála spousta aut a po trávníku před domem se ke vchodu hrnuli ještě další hosté. Hlavní dveře byly dokořán a v hale stál hezký kluk s hustým obočím a trochu delšími oříškovými vlasy – oficiální uvítací četa.

	„Vítám vás, dámy,“ pozdravil podlézavým tónem a usrkl z plastového kelímku.

	„Ahoj, Danieli!“ Harper mu poslala vzdušný polibek. „Tohle je Spencer. Na podzim nastupuje do prváku.“

	„Ach, čerstvá krev.“ Daniel si Spencer prohlédl od hlavy k patě. „Přijímám.“

	Spencer následovala Harper dovnitř. V obývacím pokoji byl nával a z reproduktorů řval 50 Cent. Kluci pili skotskou, holky byly v šatech a na podpatcích, v uších měly diamanty. V koutě kolem vodní dýmky seděla skupinka zahalená v mlžném oparu.

	Vtom Spencer někdo popadl za ruku a přitáhl k sobě. Spencer si v první chvíli myslela, že je to nějaký hezoun – byla jich tu spousta, jeden lepší než druhý. Ale pak si všimla, že tenhle má těžká víčka, špinavé dredy, křivý úsměv a batikované tričko Grateful Dead z turné v roce 1986.

	„Spencer, že?“ usmál se ten člověk od ucha k uchu. „Tenkrát večer jsi o hodně přišla. Occupy Philadelphia připravili super protest.“ Spencer na něj mhouřila oči. „Co prosím?“

	„Jsem Brko.“ Kluk rozhodil rukama, jako by zvolal ta-dá. „Potkali jsme se minulý týden na princetonské večeři. Pamatuješ?“ Spencer mrkala. „Co tady děláš?“ vyštěkla.

	Brko se rozhlédl kolem sebe. „Víš, jeden profesor mě pozval na oběd. A pak jsem se v jídelně potkal s Danielem, který mi prozradil, že se dneska večer něco děje.“

	Tak to je ta nejpodivnější věc, jakou kdy Spencer v životě slyšela. „Tebe sem pozval profesor?“

	„Jo, profesor Dinkins,“ pokrčil Brko rameny. „Je z katedry kvantové fyziky. To bude příští rok moje specializace.“ Kvantová fyzika? Spencer si znovu prohlédla Brkový špinavé džíny a konopné tenisky. Vždyť vypadá, jako by nebyl schopen ani zapnout pračku. Je to normální, aby si profesoři zvali prváky do kampusu? Spencer z fakulty nikdo neoslovil – znamená to, že není ničím výjimečná?

	„Tady jsi.“ Harper popadla Spencer za ruku. „Všude tě hledám! Chceš se mnou jít ven?“

	„Prosím, ano,“ vzdychla Spencer s úlevou.

	„Můžeš se zeptat Brka, jestli chce jít taky,“ zakřičela Harper divadelním šeptem.

	Spencer se po něm ohlédla přes rameno. Naštěstí se už bavil s Danielem a holkám nevěnoval žádnou pozornost. Snad Daniel prohlédne, jaký je Brko magor, a požádá ho, aby odešel.

	„No, obávám se, že nemá čas,“ řekla Spencer zpět k Harper. „Pojďme samy.“

	Harper nohou otevřela dveře a provedla Spencer napříč dlážděnou terasou až k malému altánku. Kolem ohniště posedávalo několik mladých hostů s vínem v ruce. Nedaleko živého plotu se mazlila zamilovaná dvojice. Harper se posadila na lavičku, z kapsy u bundy vytáhla cigaretu a zapálila si. Kolem hlavy jí stoupaly kudrlinky aromatického dýmu. „Dáš si?“

	Spencer trvalo několik vteřin, než si uvědomila, že je to joint. „Ne, díky. Chtělo by se mi akorát spát.“

	„Prosím tebe“ Harper dlouze potáhla. „Tohle je prvotřídní kvalita. Vystřelí tě do oblak.“

	Cvak. V lese praskla větvička. Ve vzduchu něco zašumělo a následoval tichý lehoučký šepot vánku. Spencer se nejistě rozhlédla kolem. Po tom, co se vloni stalo s Kelsey, se opravdu nechtěla dát načapat s drogami.

	„Jsi si jistá, že děláš dobře?“ zeptala se Spencer s očima na marihuanové cigaretě. „Nebojíš se, že se dostaneš do problémů?“ Harper odklepla popel ze špičky. „Kdo by to na mě řekl?“ Ozvalo se další cvak. Spencer se zadívala do temného lesa a její nejistota sílila. „Hele, nemám co pít,“ zamumlala a pozvedla prázdný kelímek.

	Utekla do domu. Sotva se vrátila do přetopeného pokoje, ulevilo se jí. Dolila si citronem dochucenou vodku a vypravila se na parket. Quinn s Jessie ji přijaly mezi sebe do kruhu, kde Spencer setrvala po tři skladby. Přestala přemýšlet a nechala se unášet hudbou. Pak se objevil třeťák Sam, popadl Spencer jako profesionální tanečník a hluboce ji zaklonil. Vodka se jí rázem rozlila v žilách a začala působit.

	Když v okně zahlédla blikající světla, napadlo ji, že u protějšího chodníku zřejmě probíhá silniční kontrola. Jenomže vzápětí se otevřely vstupní dveře a dovnitř nakoukli policisté v uniformách. Většina přítomných si schovala pití za záda. Hudba ihned ztichla.

	„Co se tady děje?“ Jeden z policistů do domu posvítil baterkou. Všichni se snažili zmizet. Dveře se přibouchly. Druhý policista si k ústům přiložil megafon. „Hledáme Harper Essex-Pembrokeovou,“ zaburácel silným hlasem. „Slečno Essex-Pembrokeová? Jste tady?“

	Následoval zmatený šepot. Právě v tu chvíli se ve dveřích objevila Harper. Vlasy měla rozcuchané a na bledé tváři nechápavý výraz. „Já-já jsem Harper. Co se stalo?“

	Policista k ní přistoupil a chytil ji za paži. „Dostali jsme anonymní zprávu, že jste pod vlivem marihuany a snažíte se ji distribuovat.“

	Harper spadla čelist. „C-cože?“

	„Je to vážné obvinění.“ Koutky policistových úst poklesly. Všichni mlčky sledovaly, jak Harper odvádí přes pokoj pryč. Quinn zděšeně vrtěla hlavou. „Jak se sakra mohli poldové dozvědět, že má Harper u sebe trávu?“

	Harper se otočila, jako by snad Quinninu otázku zaslechla, a zadívala se přímo na Spencer. „To se ti povedlo,“ sykla. „Zničila jsi večírek všem – včetně sebe.“

	Spencer vytřeštila oči. „Já jsem nikomu nic neřekla!“

	Harper po ní jen nevěřícně mrkla, v policejní eskortě se na víc nezmohla. Jessie a Quinn se na Spencer obořily. „To jsi udělala ty?“ vykřikla Quinn.

	„Samozřejmě že ne!“ bránila se Spencer.

	Jessie vykulila hnědé oči. „Ale byla jsi s ní předtím venku, že jo? Z nás by ji nikdo nepráskl.“

	„Já to nebyla!“ vykřikla Spencer. „Přísahám!“

	Jejímu hlasu ovšem nikdo nepřál sluchu. Během několika vteřin se na ni všichni koukali skrz prsty. Spencer vyšla ven rudá jako rajče. Co se to sakra stalo? Jak to, že byla najednou vinna?

	Bzz.

	Vytáhla mobil. MÁTE JEDNU NOVOU ZPRÁVU OD ODESILATELE NEZNÁMÝ. Rozhlédla se po vysokých stromech kolem sebe a po němých hvězdách. Venku vládl klid, a přesto měla Spencer dojem, jako by jí někdo dýchal na záda, jako by se někdo kousal do tváře, aby nepropukl v hurónský smích. S hlubokým nádechem se podívala na displej.

	 

	Bud jen rada, ze jsem poldum neprozradila TVOJE tajemství. A. 
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	BĚH O ŽIVOT

	 

	 

	 

	„Všem vám to jde skvěle!“ pokřikovala Hanna na dav řítící se po rosewoodském hlavním tahu při výročním benefičním desetikilometrovém běhu pro nemocnici Rosewood Memoriál. Byla sobota ráno a z mraků padal vytrvalý déšť. Hanna měla vlasy jako slámu a líčení rozmazané, ale dál rozdávala tátovy placky a občerstvení, jak slíbila.

	„Dejte si banán!“ zvučně lákala hubeného muže v průhledné pláštěnce, který těžce oddychoval. Podala mu ovoce opatřené na slupce samolepkou VOLTE TOMA MARINA. „Volte Toma Marina!“ nabádala Hanna dvě silnější ženy středního věku, které trasu závodu šly pěšky, schoulené pod společným deštníkem, a podávala jim vodu v papírových kelímcích. Ani na nich nechybělo jméno TOM MARIN. „Do toho! Do toho!“

	Kate stála Hanně po boku, kapuci anoraku měla pevně staženou kolem tváře a pobaveně se zasmála. „Obávám se, že tyhle dvě svým povzbuzováním nepopoženeš.“

	„Asi ne,“ zasmála se Hanna, sotva se dámy s rozložitými zadky odkolébaly za zatáčku.

	„Proč vlastně neběžíš?“ Kate podala napůl oloupaný banán vychrtlé ženě se sluchátky od iPodu v uších. „Vloni mě máma přinutila, abych ti sem šla fandit.“

	Hanna pokrčila rameny. Loni se účastnili s Mikem – a Hanna ho o pár vteřin předběhla. Oslavovali pak nad ohromnou mísou těstovin v restauraci Spaghetti Heaven. Závod se jim povedl natolik, že se ještě během léta přihlásili na pár dalších tratí. Od rozchodu s Mikem si Hanna nešla zaběhat ani jednou.

	Mrkla po Kate koutkem oka. „Lepší otázka by byla: proč neběžíš ty?“ Kate v bývalé škole v Annapolisu vyhrávala závody v orientačním běhu. Isabel její úspěchy připomínala při každé příležitosti.

	Kate si prsty pročesala oříškově hnědý culík. „Protože se Naomi a Riley zaregistrovaly dřív. Závod není pro všechny tři dost velký.“

	Hanna dolévala vodu do kelímků, jen aby něco dělala. „Takže vy spolu ještě pořád nemluvíte?“

	„No.“ Kate zvučně tleskala kolem běžícím závodníkům. „Mám problém jenom s Naomi. Ne s Riley.“

	Hanna si Kate nechápavě prohlédla. Doufala, že se rozpovídá. Pohádaly se kvůli Hanně? Stojí Kate na její straně, nebo proti ní? Kate zazvonil mobil, a tak se schovala pod stříškou kavárny, kterou měly holky za zády, aby hovor přijala. Hanna sledovala, jak dráhu probíhají stále další závodníci. Poznávala studenty z Hollisu. Měli trička přilepená k tělu. Nechyběli ani zapálení sportovci, co to brali vážně a oblékli závodní trička a obuli běžecké boty. Pak se v zatáčce objevily dvě známé tváře. Mike měl černohnědé vlasy připláclé k čelu, na sobě bílé tričko s dlouhým rukávem, volné běžecké kraťasy a neonově žluté tenisky Nike. V dlani pravé ruky pevně svíral Colleeninu tlapku. Byla oblečená stejně jako on, jen bílé tričko měla promáčené deštěm, a proto průsvitné. Hannu bolelo u srdce, že se společná záliba Mikea a Hanny změnila ve společnou zálibu Mikea a Colleen.

	Hanna se pokusila schovat za stůl s nápoji, ale Colleen ji zpozorovala dřív a nasadila ohromný úsměv. Sakra. Oba přiběhli blíž a lapali po dechu. „Panebože Hanno, to je bezva, že rozdáváš vodu!“ funěla Colleen a vzala si kelímek. Vypila jej jedním hltem a sáhla po dalším. „Děkuju!“

	„Vypij to všechno, proto tady jsme!“ procedila Hanna a měla co dělat, aby Colleen nenacpala kelímek do krku. Pak se obrátila k Mikeovi a nabídla pití i jemu. „Bavíte se?“ optala se tím nejsladším tónem, jakého byla schopná. Jako by o nic nešlo.

	„To si piš.“ Mike do sebe obrátil obsah kelímku a z tácu si vybral banán. „Je to bezva závod. Běží tu spousta holek v mokrých kraťáskách.“

	„Mikeu,“ Colleen ho okřikla se svraštěným obočím. Mike lítostivě sklopil hlavu, ale Colleen obrátila oči v sloup a odběhla k nedalekému odpadkovému koši, aby vyhodila prázdný kelímek. Hanna povytáhla obočí. Copak Colleen těžce nese Mikeovy sexistické vtípky? Jak se spolu vůbec můžou bavit?

	Mike si Hannu zvědavě prohlédl. „Překvapuje mě, že letos neběžíš.“

	Hanna pokrčila rameny. „Nemůžu, musím pomáhat tátovi.“ Ukázala Mikeovi placku s nápisem VOLTE TOMA MARINA, kterou měla připíchnutou na klopě bundy. „Ale na loňský ročník nezapomenu. Když jsme doběhli, schovali jsme se v lese a mazlili se s medailemi na krku.“

	Mike pootevřel pusu. „No, to jo…“

	Hanna zkontrolovala Colleen. Zapovídala se s jednou z tátových dobrovolnic u odpadkového koše. „A jak jsme potom běželi v létě tu desetikilometrovou trať? V půli závodu jsme naskákali do jezírka, jaké bylo vedro. Pamatuješ, jak nás tam málem načapala ta babka?“

	Mike rudl ve tvářích. „Hanno, nejsem si jistý…“

	„Měli jsme se spolu tenkrát milovat, viď?“ skočila mu Hanna do řeči.

	Mikeovi poskakoval ohryzek. Otevřel pusu, ale nezmohl se na slovo. Možná mu hovor nebyl příjemný, ale rozhodně ho nijak nepohoršoval. Možná že by se s Hannou nakonec vyspal docela rád.

	Hanna mu z tváře setřela kapku potu. „Víš o tom, že táta o víkendu pořádá volební večírek?“ zašeptala mu do ucha. „Měl bys přijít.“

	Mike opět pootevřel pusu. V očích mu zablýskaly jiskřičky a Hanna pochopila, že se chytil a zvažuje souhlas. Vtom ho někdo chytil za ruku. „Hej, moji nejmilejší! Jaké máme téma?“ zajímala se Colleen.

	Mike rychle mrkal, pak se napřímil. „Volební večírek pana Marina,“ zamumlal.

	Colleen se rozzářila. „Proboha! Na to se s Mikem taaak těšíme!“ Hanna se na Mikea zadívala, ale on se jí očima záměrně vyhýbal. „Colleen si pořídila opravdu moc krásné šaty,“ brumlal.

	„Ano,“ zasnila se Colleen. „Objevila jsem je v tom malém butiku v nákupním centru King James Mail. Znáš ten krámek, Hanno?“ Hanna si odfrkla. „Jo, ale tam nakupují jenom coury.“

	Colleen se zakabonila. Mike zbystřil, pak vzal svou milou za ruku a odvedl ji do chumlu běžců. „To jsi nemusela,“ křikl na Hannu přes rameno. A zmizel.

	Co. To. Mělo. Znamenat? Hanna jim chtěla v první chvíli naházet na hlavu pár oloupaných banánů, ale v uších jí zazvonil vysoko posazený smích. Vlasy jí vstávaly hrůzou.

	Cink. Zadívala se na mobil schovaný v kapse. Jedna nová zpráva. Místo čísla odesilatele našla jen změť náhodných písmen a číslic.

	 

	Myslis, ze je Colleen opravdu takové nevinatko? Prosim te. Kazdy ma nejake tajemstvi… Ona taky. A.

	 

	Hanna se na zprávu dlouze zadívala. Co může mít A na mysli? „Hanno! Tady tě máme!“

	Za zády jí stanul táta s ohromným pruhovaným golfovým deštníkem v ruce. Po jeho boku stála vysoká štíhlá žena v nepromokavém klobouku, bundě North Face, džínách rovného střihu a v botách s kožíškem. Přes rameno měla ledabyle přehozenou kabelku Louis Vuitton a v ruce třímala telefon. Na Hannu se dívala tak opovržlivě, až se jí stáhl žaludek. Když si uvědomila, koho má před sebou, spadlo Hanně srdce do kalhot – za poslední minutu se tak stalo už podruhé.

	Gayle.

	„Ach,“ zakrákala Hanna. „Z-zdravím.“ Její pohled padl na mobil, který Gayle držela v ruce. Displej ještě svítil, jako by ho právě použila. Mohla to být ona, kdo Hanně poslal textovku?

	„Hanno, paní Riggsová nám přišla pomoct s kampaní,“ oznámil pan Marin. „Je to od ní hezké, že?“

	Gayle mávla rukou. „Prosím tě. Na podporu Toma Marina udělám cokoli.“ Schovala si telefon do kapsy bundy. „Omlouvám se, že jsem dorazila tak pozdě, Tome. S manželem jsme byli včera na večeři v Princetonu, abychom oslavili nově postavenou laboratoř na výzkum rakoviny, kterou sponzoroval. A vrátili jsme se až teď.“

	„Nic se neděje.“ Pan Marin se zadíval na dav běžců. „Vůbec se mi nelíbí, že máš v tomhle nečase stát venku. Pokud nám chceš pomoct, navrhuji, abys nám v kavárně pomohla vyřizovat telefonáty. Co říkáš?“

	„Ne, opravdu. O nic přece nejde,“ odmítla ho Gayle. „Pár kapek mi neublíží. Navíc se alespoň seznámím s tvojí krásnou dcerou!“ Otočila se na Hannu s úsměvem od ucha k uchu. „Chtěla jsem si s tebou popovídat už na předvolební diskusi, ale utekla jsi mi, Hanno,“ zašvitořila. „Asi ses tam bavila s kamarádkami, že?“

	„Ano, na tu akci skutečně přišlo několik Hanniných kamarádek,“ vstoupil do hovoru pan Marin. „Všechny jsou pro kampaň velkým přínosem.“

	„To je senzace,“ zajásala Gayle. „Kdo byla ta zrzavá dívenka, se kterou jsem tě tam viděla?“

	Hanna ztuhla. „Ach, zřejmě myslíš Emily Fieldsovou,“ zareagoval pan Marin dřív, než ho Hanna stačila zastavit. „Je to Hannina dlouholetá kamarádka.“

	„Emily Fieldsová.“ Gayle se zatvářila, jako by jí jméno něco připomínalo. Pan Marin musel zvednout telefon a Gayle se k Hanně přitočila blíž. „To je legrace. Já myslela, že se jmenuje Heather,“ dodala polohlasně.

	Hanna se silně kousla do rtu. Vnímala Gaylin nepříjemný netrpělivý pohled. „Nevím, na co narážíte,“ zamumlala.

	„Nepovídej. Já myslím, že to dobře víš.“ Gayle hleděla do davu sportovců. „Víš naprosto přesně, co mám na mysli. Nepochybuj, že je mi jasné, jak to bylo. Nepochybuj, že vím úplně všechno.“

	Hanna se snažila udržet si neutrální výraz, ale v žaludku jako by jí skákaly pingpongové míčky. Přiznává snad Gayle, že vystupuje jako A?

	V myšlenkách se vrátila k loňskému létu. Krátce předtím, než šla Emily na císařský řez, svolala si všechny kamarádky do nemocnice. Žádala je, aby jí pomohly uprchnout i s děťátkem dřív, než přijde Gayle a vezme si je.

	Emily tehdy do Hanniných rukou vložila naditou obálku. „Potřebuju, abys tohle odvezla do New Jersey a vhodila Gayle do schránky,“ vysvětlovala. „Je to hotovost, kterou jsem vybrala proti šeku od Gayle, a omluvný dopis. Jen to vhoď do schránky a ujeď. Nesmí tě vidět. Kdyby zjistila moc brzo, že jsem jí peníze vrátila, přijela by do nemocnice dřív a celý plán by ztroskotal.“

	Hanna nedokázala odmítnout. Hned jak onoho odpoledne přišla holčička na svět, vyrazila Hanna na cestu. Patnáct minut přejížděla přes most Benjamina Franklina, aby se vydala dál směrem k obrovskému domu, kde bydlela Gayle. Přibrzdila u obrubníku, chvěla se po celém těle a bylo jí pod psa. Netoužila se s tou šílenou ženskou potkat osobně. Ne po zkušenostech s pravou Ali.

	Třásla se, když stahovala okénko a pomocí páčky otevírala dopisní schránku. Nejistýma rukama vhodila obálku dovnitř. Zaslechla zvláštní zašumění. Mezi stromy vedle domu se cosi pohnulo. Hanna rychle sešlápla plyn a ze strachu si bezpečnostní pás připnula, až když vyjela z vilové čtvrti. Prozradila Emilyin záměr? Viděl ji někdo? Je pozemek chráněn bezpečnostními kamerami?

	Kolem Hanny začali diváci hlasitě fandit a vytrhli ji ze vzpomínek. Táta stále ještě telefonoval. Gayle stála u Hanny tak blízko, že se jí dotýkala bokem. Položila Hanně ledovou ruku na paži. „Poslouchej mě a poslouchej dobře,“ zašeptala se zaťatými zuby. „Chci jen to, nač mám právo. Nemyslím, že žádám příliš. Pokud to nedostanu, můžu – a budu – tahat za všechny šňůrky, abych to dostala. Rozehraju špinavou hru – hodně špinavou hru. Vyřiď to své kamarádce. Jasné?“

	Koutky úst vytočila do krutého úsměvu a nehty zaťala Hanně do kůže. Hanně se rozechvěla brada.

	„Gayle?“ Pan Marin zavěsil a objevil se zpět v jejich skupince.

	Gayle rázem povolila stisk Hanniny paže. Obrátila se vzad a nadšeně se usmála na jejího tátu. „Je tady můj manažer kampaně,“ oznámil pan Marin. „Moc rád bych vás seznámil.“

	„Vynikající!“ zaradovala se Gayle. Během pár okamžiků byla pryč.

	Hanna utekla k nejbližší lavičce a skácela se na ni s hlavou v dlaních. Tep měla tak rychlý, že údery srdce cítila i v prstech. V uších jí rezonovala Gaylina slova. Chci jen to, nač mám právo. Rozehraju špinavou hru – hodně špinavou hru. Gayle mohla udělat takovou spoustu kroků. Rozpovídat se o každé z holek. Zlikvidovat je. Poslat je za mříže. Zničit jejich životy. Zničit i život Hannina táty.

	Nahmatala v kapse mobil a pomocí rychlé volby vytočila Emily. „Zvedni to, zvedni to,“ šeptala, ale stále se ozývalo jen vyzvánění. Hanna nakonec zavěsila, aniž by čekala na pípnutí hlasové schránky. Místo vzkazu radši Emily napíše esemesku, ať zavolá, jakmile bude moct. Až v tu chvíli si Hanna všimla, že se v horním rohu displeje objevil symbol obálky. Další zpráva musela přijít, zatímco ona sama psala Emily.

	Hanna se kolem sebe nejistě rozhlédla. Táta, Gayle a manažer kampaně postávali v hloučku nedaleko kavárny a bavili se spolu. Gayle předstírala, že hovor sleduje, ale oči měla přilepené k displeji mobilu. Na zlomek vteřiny mrkla po Hanně a kysele se ušklíbla.

	S husí kůží stiskla Hanna tlačítko ČÍST.

	 

	Radši udelej, co mas! Přece bys nechtela, aby tatínkova kampaň shořela jako papír. A. 
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	ÚSMĚV! VYLETÍ PTÁČEK!

	 

	 

	 

	Sobotní odpoledne trávila Aria u Kahnových v herním pokoji, který byl vybudován v oddělené části suterénu jejich vily. Nechyběl tady kulečníkový stůl, několik hracích automatů a veliký pokerový stůl. Noel, jeho rodiče i starší bratr Erik stáli kolem kulečníkového stolu stejně jako Aria a společně sledovali rozehrané koule. Paní Kahnová si nakřídovala hrot tága a poslala šestku do rohové kapsy.

	„Bezva,“ pochválila se paní Kahnová, napřímila se a sfoukla hrot tága, jako by se z něj kouřilo.

	„Moc hezká rána, miláčku.“ Pan Kahn pošťouchl Noela s Erikem. „Obávám se, že nás dámy převálcují.“

	Noel se zašklebil. „Vždyť jsme v oslabení tři na pět.“

	Arii zasvrběl jazyk, protože by ráda vznesla námitku. Mrkla po Klaudii, Naomi Zeiglerové a Riley Wolfeové, tedy třetí, čtvrté a páté člence dámského týmu. Ještě nehrály ani jednou. Arii bylo jasné, že sem přišly jen proto, aby ji znervózňovaly.

	„Klaudie?“ oslovila ji milým tónem paní Kahnová. „Chceš si zahrát?“

	„To dobře.“ Klaudia se zadívala na Arii. „Čekám na telefonování od nový přítele. Je spisatel, žije v New Yorku.“

	„Ty ho asi znáš, Arie,“ přisadila si Naomi a Riley vybuchla smíchy.

	Aria vší silou sevřela tágo a zvažovala, zda ho po nich hodit. Noel se k ní přitočil, pevně ji sevřel v náručí a dlouze a vášnivě ji políbil. Aria cítila, jak holky za jejími zády nejistě přešlapují. Když otevřela oči, Klaudia se záměrně dívala jinam. Aria stiskla Noelovi ruku. Byla mu vděčná. „Čím jsem si tě zasloužila?“ zašeptala.

	„Mrzí mě, že se do tebe tak navážejí.“ Noel se otočil směrem k těm třem a obrátil oči v sloup.

	Aria pokrčila rameny. „Jsem na to zvyklá.“

	Na řadě byl pan Kahn. Vyhrnul si rukávy modré košile Brooks Brothers a sklonil se nad stůl. Bílou kouli trefil naprosto neomylně. Odrazila se od vzdálené hrany a ťukla do devítky, která do kapes odeslala dvě další koule.

	Paní Kahnová zatleskala jako na golfu. „Vynikající muška, zlato! Nezapomněl jsi svůj magický strk.“

	Pan Kahn se podíval na své syny. „Vyprávěla vám někdy maminka, jak jsem kdysi o víkendu zazářil při kulečníku v Monte Carlu?“

	„Byl jsi k nakousnutí,“ zacukrovala paní Kahnová a políbila pana Kahna na tvář.

	„Prosím, fuj.“ Noel si zakryl oči.

	Pan Kahn vzal manželku do tanečního držení a provedl ji po místnosti valčíkovým krokem. „Musíme trénovat na maškarní bál ve Filadelfském muzeu umění. Je to už za měsíc.“

	„Nemůžu se dočkat,“ zasnila se paní Kahnová. „Převleky jsou zábavné, viď, miláčku?“ Rozhlédla se po ostatních. „Jdeme v přestrojení za Marii Antoinettu a Ludvíka Šestnáctého.“

	„Bude nám to slušet.“ Pan Kahn zaklonil svou ženu tak hluboko, že hlavou div neťukla o koberec. „Mám rád dobré převleky.“ Aria byla z rozhovoru tak nesvá, že skoro polkla žvýkačku. Pozorovala oba, jak se točí po pokoji, a postupně se uvolnila. Ať si pan Kahn ve volném čase dělá, co chce, ti dva se milují nade všechno. To, proč se pan Kahn převlékl za ženu a vypravil se do obchodu, má jistě logické vysvětlení. Třeba si chtěl trochu zatrénovat před maškarním galavečerem v muzeu – za kvalitní a honosné převleky pro tuto událost neváhají hosté utrácet tisíce dolarů. Nebo třeba prohrál sázku s kolegou z práce.

	Aria vzala Noela vítězoslavně za ruku a pevně ji stiskla. Dosud na toto téma nedostala žádnou zprávu, což znamená, že nad A získala v tomto souboji převahu. Pro jednou má informaci pod kontrolou ona, nikoli obráceně jako vždycky.

	Pan a paní Kahnovi dál tančili a hra u kulečníkového stolu pokračovala. Kluci došťouchali zbývající koule a zvítězili. Noel pak Arii objal. „Chceš jít ven? Mohli bychom třeba zajet do Ritzu na film, co?“ Významně přitom povytahoval obočí. Jet do Ritzu v jejich jazyce znamená schovat se v poslední řadě hlediště a mazlit se.

	Právě v tu chvíli pan Kahn spráskl ruce. „Co byste řekli na gelato? V Yarmouthu otevřeli novou cukrárnu, kterou bych strašně rád vyzkoušel.“

	„Ano, slyšela jsem, že jsou to úplní kouzelníci.“ Paní Kahnová vrátila tága do držáku na stěně. „Jsem pro.“

	„Dal bych si říct,“ přitakal Erik.

	Naomi protáhla obličej. „Zmrzlina není nic než tuk.“

	„Nemám ráda studené věci – jen horké,“ vyjádřila se Klaudia a podmanivě zamrkala na Erika, který ji ovšem ignoroval. Zdá se, že i k němu už doputovala zpráva o tom, že je Klaudia magor.

	Noel se omluvně podíval na Arii. Zřejmě předpokládal, že by šla radši ven. Aria ovšem jen pokrčila rameny. Stejně na kino s Noelem nemá čas – za hodinu a půl má sraz s Emily, aby se šly podívat na dům po Bakerových.

	„Podle mě je zmrzka bezva nápad,“ řekla panu Kahnovi. „Vynikající.“ Pan Kahn byl mezitím vprostřed schodiště. „Dojedu pro ni.“

	„Počasí ale není nic moc.“ Paní Kahnová vyhlédla dveřmi, jak dešťové kapky bičují dlážděnou terasu. „Je mi tě líto, abys jezdil takovou dálku až do Yarmouthu.“

	„Mně to nevadí,“ volal na ni pan Kahn přes rameno. „Radši mi pojďte říct, co chcete přivézt.“

	Noel, Aria, Erik a paní Kahnová vystoupali po schodech za panem Kahnem a počkali, až ze zásuvky vytáhne tištěnou nabídku nové cukrárny. Každý si vybral podle chuti a pan Kahn objednávku zatelefonoval. Zatímco se oblékal do nepromokavé bundy, paní Kahnová ho pohladila po paži. „Chceš, abych jela s tebou?“

	Pan Kahn ji zlehka políbil na tvář. „Není důvod, abychom promokli oba. Hned jsem zpátky.“

	Zavřel za sebou vchodové dveře a ozval se zvuk motoru auta. Paní Kahnová s Erikem zmizeli v obýváku a Noel se omluvil na toaletu. Aria v prostorné kuchyni rázem osiřela. Celý dům náhle ztichl, až to bylo nepříjemné. Jediný zvuk vydávaly kapky deště bubnující do střechy. Náhle zahřmělo a v místnosti nastala tma. Aria vykřikla. „Noeli?“ zvolala přitisknutá ke stěně.

	Kdesi v dálce se někdo – zřejmě Naomi – zasmál. Ozvalo se další zaburácení hromu a v poličkách se zatřásly hrnce i pánve, které visely nad pracovní deskou. Blesk osvítil celý prostor. Na zlomek vteřiny Aria uvěřila, že ji oknem ze zahrady pozoruje pár zvědavých očí. Znovu vykřikla.

	Po chvíli se zase rozsvítilo jakoby nic. Lednice klidně vrněla, světla zapuštěná do stropu zahalila kuchyň do přívětivého žlutého světla. Oči z okna zmizely. Když Aria sklopila zrak, všimla si, že jí v kapse bliká mobil. Sáhla pro něj a ztěžka polkla. Máte jednu novou zprávu od odesilatele Neznámý.

	Stiskla ČÍST a trnula, co přijde.

	Objevil se snímek blondýny, která si na sedadle řidiče maluje pusu třešňově rudou rtěnkou. Měla na sobě modrou košili a na ruce drahé zlaté hodinky – stejné, jaké měl pan Kahn při kulečníku. Podle typického hustého obočí a rovných rtů by každý poznal, že je to on. Hodiny na přístrojové desce ukazovaly 13.35 – tolik bylo před třemi minutami. Vysoký železný orel na podstavci v rohu záběru byl stejný jako ten, co hlídá vjezdovou bránu u Kahnových. Musel si nasadit paruku ještě dřív, než vyjel z domu.

	Aria utekla k oknu. Byla si jistá, že zahlédne, jak na konci cesty někdo stojí, ale nikdo tam nebyl. Na čele jí vyskočily kapky potu. Ne.

	„Arie?“ oslovil ji Noel z haly. „Je ti něco?“

	Aria pustila záclonu a otočila se. Noel mířil rovnou k ní. Nahmatala na telefonu tlačítko SMAZAT, aby Noel náhodou snímek nezahlédl. Jenomže jí prst omylem sjel na sousední šipku, a tak se objevil vzkaz, který fotku provázel. Aria jej četla a srdce se jí zastavilo.

	 

	Tajemství jsou tak otravna. Rozejdi se s milovaným chlapcem, nebo tu fotku uvidi všichni. A. 
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	„Vítejte na prohlídce domu!“ klaněla se rozjařená makléřka s hustými tmavými vlasy sestříhanými do helmičky, když vpouštěla Emily a Arii vstupními dveřmi do vilky na adrese 204 Ship Lane. Oběma vtiskla do ruky čtvercovou vizitku. „Jmenuji se Sandra. Pojďte a rozhlédněte se tady!“

	Emily obrátila navštívenku na rubovou stranu. Dovolte, abych našla domov Vašich snů, žádal slogan. „Víte, chtěla jsem se zeptat –“ začala, ale Sandra už se dala do řeči s mladým párem, který přišel po nich.

	Když důkladně oklepala deštník a sejmula z hlavy kapuci nepromokavého pláště, vstoupila Emily do předsíně domu, o kterém se jí posledních sedm měsíců zdálo každou noc. Byl prázdný, po Bakerových tu zbývalo jen pár posledních stop. Ve vzduchu voněla mátová svíčka a prostředek na mytí oken Windex. Stěny v místnosti byly vymalované veselou modrou barvou a v otevřené šatně ležel modrý igelitový obal od novin Philadelphia Sentinel. Na zlatavé podlaze bylo několik škrábanců od psích drápků a nade dveřmi zůstalo na vlasci viset Boží oko.

	Emily se zadívala na mosaznou přechodovou lištu, která oddělovala dlažbu v hale od dřevěné podlahy v obývacím pokoji. Bála se popojít dál. Opravdu je na tuhle návštěvu připravená?

	Aria se k ní otočila, jako by Emilyinu bojácnost vycítila. „Je ti něco?“

	„Ne, ne,“ odpověděla Emily jako ve snách. „Moc děkuju, že jsi šla se mnou.“

	„Rádo se stalo.“ Aria se sama zatvářila dost nejistě. Jakmile ovšem zpozorovala, že se na ni Emily kouká, nasadila znovu úsměv.

	„Tobě něco je?“ opáčila Emily.

	Arii se roztřásla brada. „Nechci tě tím obtěžovat. Máš svých starostí nad hlavu.“

	Emily obrátila oči v sloup. „No tak. Co je?“

	Aria krátce váhala, ale pak se nad Emily sklonila a peříčky na náušnicích ji lechtala po tváři. „No dobře. Asi před hodinou jsem dostala vzkaz od A.“

	Emily otevřela pusu. „Co psala?“

	Aria semkla leskem natřené rty. „Na tom nezáleží. Jen hlouposti. Jde o to, že jsem byla zrovna u Noela a přišla mi fotka, která zachycuje nájezd k jejich domu. A musela být tak blízko a já přesto nestihla zjistit, kdo to je.“

	Emily přeběhl mráz po zádech. „Pamatuješ na ten vzkaz, který jsem našla u mostu za stěračem? Byla to moje a Tabitina fotka. Tehdy byla A taky dost blízko.“

	Aria ustoupila dvěma návštěvníkům, kteří právě vešli do domu. „Jak je možné, že nám A stále uniká? Jak může vědět, kde se pohybujeme?“

	„Ali by vždycky věděla, kde nás hledat,“ pípla Emily.

	Aria svěsila ramena. „Emi, A není Ali. To není možné.“ Emily zavřela oči. Nebavilo ji stále dokola se hádat o tomtéž. Jenomže nemohla vysvětlit, proč je přesvědčená, že Ali nezemřela – musela by se přiznat, že jí v hořícím domě v Poconos nechala otevřené dveře.

	Aria vstoupila do obývacího pokoje. Na modrém koberci bylo jasně poznat, kde stával nábytek. „A musí být Gayle, Emi.

	Pamatuješ, jak byla tehdy v kavárně divná? Nepochybuju, že by byla schopná nás špehovat.“

	„To přece nedává smysl.“ Emily se ohlédla přes rameno, jestli ji starší dvojice v károvaných svetrech neposlouchá. „Gayle nemá nic společného s Jamajkou. Jak by se dozvěděla, co jsme udělaly?“

	„Víš jistě, že ses o tom před nikým nezmínila?“ zeptala se Aria. „Co třeba ten tvůj kamarád Derrick? Pracoval přece pro Gayle, ne? Neuklouzlo ti někdy před ním náhodou něco o Tabitě?“ Emily se otočila a zle se na Arii zadívala. „Jistěže ne! Jak tě to vůbec mohlo napadnout?“

	Aria zvedla ruce na znamení, že se vzdává. „Promiň. Jen se snažím zvážit všechny možnosti.“

	Ze sousední místnosti se ozval Sandřin hlas. S potenciálním kupcem se bavila o obytné ploše domu a vybavení kuchyně. Emily se pokoušela spolknout své zklamání. Bylo jí jasné, že se ji Aria nepokouší z ničeho obvinit. Vyšla z obýváku a vystoupala po schodech nahoru do patra. Ložnice rodičů byla v prvním pokoji napravo.

	Pokoj byl vymalovaný světle šedou barvou a v oknech visely dřevěné žaluzie. Emily si uměla představit postel u jedné stěny a prádelník u protější. Co si představit neuměla, byli Bakerovi coby jeho obyvatelé. Byli ranní ptáčata, anebo si radši přispali? Brávali si do postele sušenky nebo bramborové lupínky? Spávali v drobcích? Kolik nocí asi proplakali kvůli tomu, že nemůžou mít miminko?

	To byla jedna z prvních věcí, které Bakerovi řekli, když se s nimi Emily setkala – snažili se založit rodinu po dlouhé čtyři roky. „Oba po celý den pracujeme s dětmi a tak rádi bychom vychovávali svoje vlastní,“ posteskla si paní Bakerová upřímně. „Vždycky jsme si plánovali, že z nás budou rodiče.“ Pan Baker vzal svou ženu pevně za ruku.

	Emily teď procházela po pokoji. Pohladila vypínač, ve stěně nahmatala drobnou trhlinku a nahlédla do prázdné šatny. Mohla jen předpokládat, jak nadšení Bakerovi byli, když zjistili, že si je Emily nakonec vybrala za adoptivní rodiče své holčičky. Zřejmě si večer lehli do postele a snili o tom, jaké to bude. Jak bude chodit plavat, kam pojedou na prázdniny, jak proběhne první cesta do školy. Jaký pak asi musel být jejich šok, když se dozvěděli, že si to Emily rozmyslela. Požádala svou adopční koordinátorku Rebeccu, aby jim rozhodnutí vyřídila – Emily byla příliš zbabělá, než aby si s Bakerovými promluvila přímo.

	Rebecca byla zmatená. „Takže… vy si miminko necháte?“ ptala se.

	„No, já jsem dospěla k jinému řešení,“ odpověděla Emily vyhýbavě. Nechtěla připustit, že našla jinou adoptivní matku – natož že jí Gayle nabídla peníze.

	Koordinátorka jí pak zavolala zpátky s tím, že Bakerovi vzali zprávu statečně. „Chtějí, aby děťátko dostalo to nejlepší, a pokud si myslíte, že to bude v jiné rodině, pak vám rozumí,“ řekla Rebecca. Emily její vyjádření v určitém ohledu zklamalo: byla by radši, kdyby na ni byli naštvaní, jak by si zasloužila.

	Emily na Bakerovy začala často myslet, jakmile miminko přislíbila Gayle. A ještě víc, když ji Gayle začala nonstop bombardovat telefonáty. Kdykoli Emily zazvonil mobil, byla to Gayle s dotazem, jak se má. Zpočátku ji Emily omlouvala. Přehlížela, jak Gayle drmolí, jak se nejistě směje, jak nervózně klade otázky. Byla přece natěšená, ne? Emily se také pokoušela zjistit, proč nikdy nepoznala jejího manžela, budoucího tatínka – Gayle neustále opakovala, že má moc práce, ale těší se na dítě stejně jako ona. Když začal telefon drnčet co hodinu, začínala Emily hovory přesouvat do hlasové schránky a v srdci jí sílila nejistota a averze. Něco bylo špatně. Začala uvažovat, jak z obchodu vycouvat. S obavami vyhlížela den, kdy holčička přijde na svět.

	Pomyslná poslední kapka přišla dva týdny před plánovaným císařským řezem. Derrick požádal Emily, aby ho vyzvedla u Gayle doma v sobotu po práci; chtěli spolu navštívit camdenské akvárium. Emily se před Gayle nezmínila, že přijde. Nechtělo se jí s ní mluvit. Když zaparkovala na dlouhé příjezdové cestě, přišla až ke vchodovým dveřím a nahlédla oknem do domu. Gayle stála v hale zády k Emily a telefonovala. „Budu mít miminko. Já vím, já vím, skoro jsem nepřibrala, ale zřejmě patřím k těm šťastnějším, které v těhotenství netloustnou.“

	Emily se div neskácela z verandy. Jen blázen by předstíral, že sám čeká dítě, když to není pravda. Hodlá se snad pokusit zamlčet před dítětem pravdu a vydávat ho za vlastní? Emily zhořklo v puse. Bakerovi ji ujišťovali, že děťátko bude vždycky vědět, že je adoptované. Chtěli holčičce vyprávět o Emily. O čem dalším Gayle plánuje, že bude dítěti lhát?

	Jako vítr se rozeběhla zpátky k autu, rychle nastartovala a ujela. Byla tak vytočená, že ani Derrickovi nenechala vzkaz. V tu ránu měla ve všem jasno. Gayle v žádném případě její dítě nedostane. Na penězích nezáleží. Žádné pohodlí, kterému by se holčička u Gayle možná těšila, za to nestojí. A tak na druhý den Emily zvedla telefon a oznámila Gayle, že jí doktor plánovaný porod oddálil o dva dny. Pak zavolala Arii, Hanně a Spencer, aby je poprosila o pomoc.

	„Emily?“ volala ji Aria zpátky do reality. „Emi, tohle musíš vidět!“

	Emily šla po hlase dál halou, kde se nacházel menší pokoj. „Podívej!“ Aria rozhodila rukama.

	Emily se otočila kolem dokola. Na stěnách byly zelené a žluté proužky. Na protější zdi visel obrázek cirkusového vlaku. Z okének vagónků vykukoval lev, tygr, slon a opička. Nad obrázkem se skvěl nápis Violet. O v sobě mělo přimalovaný usměvavý obličej a t zas na špičce zdobila kytička.

	„To byl její pokojíček,“ zašeptala Aria.

	Emily se do očí draly slzy. Pamatovala si, jak Bakerovi vyprávěli, že dětský pokoj připravují v neutrálních barvách a na stěně ponechávají prostor pro vepsání jména – podle toho, zda se narodí kluk anebo holčička. Nesvěřili se ale, jaká jména vybrali.

	Chtějí prý s konečným rozhodnutím počkat, až děťátko uvidí. Jméno Violet ovšem nemělo chybu.

	„Je to krásné,“ šeptala Emily a přistoupila k malému výklenku v okně a posadila se na polštář. Bylo krásně poznat, kde stávala postýlka a kde přebalovací pult. Když Bakerovi přede dveřmi našli sedačku s novorozenou holčičkou, uložili ji ke spánku tady? Ne, usoudila Emily. Na první noc určitě ne. Nejspíš miminko chovali v náručí až do rána. Určitě byli šťastní, že je jejich. Současně se také asi báli. Nejspíš se ještě té noci rozhodli odstěhovat pryč a vyhnout se zvědavým otázkám a zajistit, aby jim děťátko nikdo nevzal.

	Emily si najednou byla jistá jednou věcí: Bakerovi určitě pro miminko udělali všechno, co bylo v jejich silách. Změnili celý život, jen aby si mohli holčičku ponechat. Její štěstí pro ně znamená víc než sousedské vztahy nebo dosavadní domov. Holčička pro ně má větší cenu než jakékoli peníze. Emily se rozhodla správně, když svou dceru – Violet – odevzdala do péče Bakerovým.

	„Neplač,“ chlácholila ji Aria, když si všimla Emilyiny uslzené tváře. Objala ji a pevně stiskla. Emily ji objala taky a tak tam pár minut spolu stály. Emily byla šťastná a smutná zároveň. Bylo úžasné vědět, že holčička našla milující domov, ale užírala se tím, že pořád neví, kam s ní Bakerovi odešli.

	Emily se Arii vytrhla z náruče a utekla do přízemí za makléřkou. Vzala si do hlavy, že to musí zjistit. Sandru zastihla v kuchyni, kde si rovnala dokumenty v šanonu.

	„Promiňte,“ oslovila ji Emily. Sandra se otočila s permanentním umělým úsměvem na tváři. „Ta rodina, která tu žila předtím. Nevíte náhodou, co se s nimi stalo?“

	„Pokud si dobře vzpomínám, odstěhovali se začátkem září.“ Sandra prolistovala složku, ve které měla k domu všechny informace. „Jmenovali se Charles a Lizzie Bakerovi.“

	„Nevíte, kam se přestěhovali?“ vyptávala se Emily.

	Sandra zavrtěla hlavou. „Vy jste ta paní, co mi psala e-mail?“

	„E-mail?“ Emily povytáhla obočí. „Ne…“

	Sandra vytáhla mobil BlackBerry a začala hledat. „Je to zajímavé. Dostala jsem totiž e-mail s úplně stejnou otázkou. Někoho dalšího velice naléhavě zajímá, kam se Bakerovi přestěhovali.“ Aria, která právě dorazila do kuchyně, si odkašlala. „Pamatujete si, kdo vám ten e-mail poslal?“

	Sandra se zadívala na displej telefonu. „Přísahala bych, že ho tu někde mám, ale možná jsem ho už vymazala. Byla to rozhodně žena. Jméno začínalo možná na G?“

	„Gayle Riggsová?“ vyhrkla Aria.

	Sandra se rozzářila. „Ano. To je určitě ona! Vy se s ní znáte?“ Emily a Aria si vyměnily bezradné pohledy. Emily se před Gayle nikdy nezmínila, komu se původně rozhodla svěřit miminko do péče. Adopční agentura by takovou informaci také určitě nikomu neposkytla. Co když to Gayle nějak zjistila? Co když jí to řekla A? A co když – Emily se zastavilo srdce – se Gayle snaží miminko najít a ukrást?

	V tu chvíli Arii v tašce pípl mobil. Vytáhla jej a zkontrolovala displej. „Hanna píše, že se tě snaží sehnat, Emi.“

	Emily sáhla do kapsy pro potemnělý telefon. „Mám vybitou baterku.“

	Aria neodtrhovala oči od zprávy. Stiskla tlačítko a zalapala po dechu. „Podívej se na to.“ Podala mobil Emily. Řekni Emily, že to specha, psala Hanna v esemesce. Myslim, že Gayle hledá detatko. Zavolej mi co nejdriv.

	„Proboha,“ špitla Emily.

	Následovalo další cink a v Ariině telefonu přistála nová textovka. Tentokrát byla odesilatelem jen směs písmen a číslic. Aria si zakryla pusu dlaní. Emily četla vzkaz a srdce se jí rozbušilo.

	 

	Zda se, ze po malém sladkém uzlicku nepatra jenom Emily. Kdo tam bude první? A. 
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	TAJNÁ AGENTKA HANNA

	 

	 

	 

	Potíž s maskováním tkví v tom, že to člověku opravdu nesluší, usoudila Hanna. Kéž by maskovací prostředky vyráběl Louis Vuitton anebo kdyby alespoň barevně ladily s tónem její pleti. Hanna se přece nehodlá skrývat nikde v lesích, aby musela být zelenohnědá. Schovává se jenom v nákupním centru King James Mali.

	Sobotní odpoledne o trochu postoupilo, když si na sebe Hanna navlékala své první – a poslední – maskování, aby zahájila operaci s názvem: Co skrývá Colleen. Na nákup propriet zašla do rosewoodského army shopu. Vyděsila se při pohledu na plynové masky, držáky na granáty, neforemná bagančata a další vybavení, které, doufejme, už nikdy neuvidí jinde než v televizi na kanálu CNN. Pořídila si dalekohled se škrábanci (zřejmě pozůstatky z nějaké hrozné války), brýle pro noční vidění a bojovou helmu pro případ, že by se musela někde válet nebo vyskakovat z jedoucího auta. Možná přípravy trochu přehnala – vždyť se chystá sledovat holku. Navíc Colleen by nejspíš polichotilo, kdyby zjistila, jak zodpovědně se na ni Hanna vyzbrojila. Hanna však usoudila, že se díky tomu lépe ztotožní s rolí.

	A tak se teď krčila za velikou umělou rostlinou uprostřed promenády a dalekohledem pozorovala, jak Colleen s Mikem vstupují do obchodu Victoria’s Secret. Hanna nad sebou a svým chováním pocítila na chvíli nejistotu. Není divné, co dělá? Připadalo jí, jako by se sama stávala A. Na druhou stranu má Gayle možná pravdu – Colleen skutečně může mít tajemství, o kterém Hanna nemá tušení. Každý něco skrývá.

	Hanna zkontrolovala čas. Dá tomu ještě půl hodiny, rozhodla se, a pak zkusí znovu zavolat Emily. Co se týče Colleen, rozhodně nejsou Hanna s Gayle na stejné lodi – A měla pouze pro jednou dobrý nápad. Hanna jenom potřebovala vyšťourat na Colleen něco pikantního, co by mohla povědět Mikeovi, a počkat si, až milou Colleen sám pošle zpátky do šedého davu průměrných, kam bezesporu patří.

	Má to jen jeden háček: Colleen se dosud jeví jako otevřená kniha. Hanna se jí koukala do auta, které parkuje v garážích, ale je uklizené a nudné. Následovala dvojici do Otteru, nejlepšího butiku v celém nákupním centru. Hanna pozorovala, jak se Colleen ujímá Hannina nejmilejší prodavačka a ukazuje jí nejnovější džíny James, které právě dorazily – byla to Hanna, kdo měl kalhoty vidět ze všech nejdřív. Zrádkyně.

	Colleen se právě blížila k prodavačce spodního prádla Victoria’s Secret a vysvětlovala, že by potřebovala něco nového na sebe. „Jakou máte velikost?“ zajímala se prodavačka. Hanna se naučila odezírat ze rtů v páté třídě, aby přes zavřené skleněné dveře na terasu rozuměla, o čem se rodiče hádají. Colleen odpověděla a Hanně spadla čelist. Měla ještě větší prsa, než si Hanna myslela.

	Prodavačka odešla hledat modely, které by Colleen mohly zaujmout, zatímco Mike se odebral ke stolu s vyloženými saténovými podprsenkami. Vybral si obrovskou růžovou, přiložil si ji k hrudi a začal svůdně pózovat. Hanna se ušklíbla. Mike takhle šaškoval, kdykoli spolu vyrazili nakupovat, a vždycky ji tím dostal. Když ho ovšem zpozorovala Colleen, zatvářila se jasně odmítavě. Mike sklonil hlavu, vrátil prádlo na stůl a nasadil výraz provinilého štěněte.

	Hanně se hlasitě rozezvonil telefon, a tak po něm hystericky sáhla, aby ho ztlumila. Ještě by ji prozradil. Na displeji vyskočila Ariina fotka. „Povedlo se ti spojit s Emily?“ šeptala Hanna do mluvítka.

	„Já mám Emily vedle sebe a spojila jsem se i se Spencer,“ odpovídala jí Aria. „Máme fakt strach. Dostala jsem dneska zprávu. A rozhodně pase po Emilyině dítěti.“

	Hanna se schoulila hlouběji do zeleně. „Musíme dokázat, že Gayle je A. Jak to ale provést, aniž bychom šly na policii?“

	„Gayle je magor,“ uvažovala Aria. „Stejně jako Kelsey. Policie nebude věřit ničemu, co řekne.“

	„Jasně, jenže ona má prachy,“ připomněla Hanna. „A je to dospělá ženská. Nemyslíš, že to taky má určitou váhu?“

	„Holky, já si nejsem jistá, jestli Gayle je A,“ ozval se vzdálený hlas Spencer. „Včera v noci jsem dostala vzkaz, ale jsem v Princetonu. Jak by mohla být Gayle na dvou místech současně?“ Hanna sledovala partu studentů z Rosewood Day. „Možná by mohla. Dneska ráno na závodech se Gayle omlouvala za pozdní příchod, protože se údajně právě vrátila z Princetonu. Její muž tam prý sponzoroval výstavbu laboratoře na výzkum rakoviny.“ Spencer jen hlesla: „Myslíte, že mě sledovala na večírek? Chcete říct, že bych ji mezi studenty nepoznala?“

	„Nejspíš se schovávala někde v křoví před domem,“ řekla Hanna.

	„To stejně nedokazuje, že Gayle je A,“ protestovala Emily. „Nicméně důležité je, že jde po miminku. Jak bychom mohly zjistit, kam se Bakerovi poděli? Musíme je varovat.“

	„Makléřka nemá informaci o tom, kam se odstěhovali,“ dodala Aria zoufale. „Můžou být kdekoli.“

	„Možná bych je mohla najít.“ Hanna si přesunula telefon ke druhému uchu. „Táta má v rámci kampaně přístup k registru voličů v celé Pensylvánii. Pokud zůstali ve státě, měla bych být schopná vypátrat jejich adresu.“

	„Fakt?“ Emily vysvitla jiskřička naděje. „Jak rychle bys to dovedla?“

	„Podívám se na to, jakmile se dostanu domů,“ slíbila Hanna. „Ale možná to zabere pár dní.“

	„Stejně si myslím, že Gayle je A,“ vrátila se Aria zpět к tématu. „Mohly bychom to dokázat?“

	Na lince se rozhostilo ticho. „No… A nás přece všechny pronásleduje, ne?“ uvažovala Spencer po chvíli. „Možná by se některé z nás mohlo podařit chytit ji při činu.“

	„Nebo bychom jí mohly zkusit ukrást mobil,“ pípla Hanna. „To by bylo super. Jenže bychom musely znát její plány a objevit se někde, kde bude taky.“ Z Ariina hlasu bylo cítit, že ztrácí naději.

	„Já znám jedno místo, kde bude.“ Hanna si olízla zuby. „Táta má zítra přece volební večírek. Možná by se nám mohlo povést nějak se к jejímu mobilu dostat a projít si zprávy. Všechny se tam sejdeme, že jo?“

	Emily zavrčela. „Já se s Gayle v životě nechci znovu vidět.“

	„Ochráníme tě,“ ujišťovala ji Hanna. „Pokud by se s tebou ovšem Gayle chtěla chytit, mohly bychom toho využít a telefon jí nepozorovaně sebrat. Pak bychom dokázaly, že je A.“

	„Jenže ona nemusí být A,“ zavrčela Emily.

	„Podívej se na to jinak,“ spustila Aria jemně. „I kdyby nebyla A, pořád je šance, že v telefonu najdeme něco o tom, jak pátrá po miminku. Možná jí A dala tip… Chceš přece vědět, na co se Gayle chystá, ne?“

	Emily souhlasila a všechny si slíbily, že si budou dávat pozor, jestli je někdo sleduje. Jakmile některá dostane vzkaz od A, okamžitě se spojí s ostatními. Když Hanna zavěsila, rozevřela dva listy rostliny zasazené v květináči a zaostřila na obchod Victoria’s Secret. Mike s Colleen už tam nebyli. Sakra.

	Nakonec je zpozorovala ruku v ruce kráčet směrem к východu. Vyběhla z květinového krytu – sklidila pár nechápavých pohledů kolemjdoucích – a sledovala je do garáží. Zastavili se u Colleenina auta a povídali si. Hanna zapadla za Volkswagen Beetle a poslouchala.

	„Určitě tam nemůžu jet s tebou?“ ptal se Mike.

	„Bude asi lepší, když pojedu sama,“ odpověděla Colleen s rukou na dveřích řidiče.

	„No tak!“ Mike naléhal a shrnul jí vlasy z očí. „Vsadím se, že to bude vzrušující.“

	Colleen ho políbila na špičku nosu. „Jak to budu mít za sebou, do posledního puntíku ti všechno povyprávím, jo?“

	Vklouzla do auta a nastartovala motor. Mike jí mával, dokud nezmizela za zatáčkou. Hanna se kradla ke svému autu, které čekalo jen o pár uliček dál. Musí sebou hodit, jestli chce Colleen sledovat až na tajné rande.

	Chytila ji na úzkém výjezdu z nákupního centra směrem na dálnici 30, pak se v závěsu za autem propletla zapadlými uličkami. Nakonec se dostala až do čtvrti se starými viktoriánskými vilami a k cihlovo-kamenné budově školy Hollis. Jedna silnice byla uzavřená, protože se tu srazil jeep a starý Cadillac. Hanna odvrátila zrak. Vybavila si vlastní předloňskou autonehodu. Opravdu tu nebude čekat, až zabliká siréna sanitky.

	Colleen odbočila do postranní uličky a obratně zaparkovala bokem k chodníku. Hanna autem zajela do aleje a nechala auto autem, hlavně aby včas zapadla do křoví a sledovala, jak Colleen vystupuje po schodech ke starému pěknému domu na rohu. Colleen zazvonila, poodstoupila a upravila si vlasy.

	Dveře se otevřely a vyšel postarší prošedivělý pán s vráskami kolem očí. „Moc rád tě vidím,“ řekl a při vítání s Colleen naznačil pusu na obě tváře.

	„Moc vám děkuji, že jste mě přijal v tak krátkém termínu,“ řekla Colleen.

	„To není problém, zlatíčko.“ Muž sevřel Colleeninu hlavu v dlaních. „Máš úžasně stavěné tělo. To půjde samo.“

	Colleen se ostýchavě zasmála. „Jsem moc ráda, že to říkáte.“ Co půjde samo? Hanna odstrčila větvičku, aby lépe viděla. Že by Colleen Mikea podváděla s tímhle dědkem?

	Když se dveře zabouchly, Hanna se přikradla až na verandu a přečetla si, co se psalo na destičce u zvonku. JEFFREY LEBRECQUE, FOTOGRAF.

	Hanna se ušklíbla. Tak Colleen si přišla nechat udělat profesionální snímky. Hanně bylo hned jasné, jak to dopadne – pokud je tenhle Jeffrey ze stejného těsta jako Patrick, který toužil fotit Hannu, namaže jí spoustu medu kolem pusy a pak ji přemluví, aby se svlékla. Mike na Patricka žárlil – a Hanna si stála za svým –, a proto se tehdy rozešli. Focení by mohlo být příležitostí k rozchodu i pro Mikea s Colleen.

	Hanna nahlédla oknem do ateliéru, kde fotograf právě připravoval několik světel proti černé zástěně. Naznačil Colleen, aby se posadila na stoličku, pak sám usedl k aparátu. Blesky následovaly jeden za druhým. Colleen přehazovala nohy z jedné strany na druhou a měnila výraz v obličeji od nadšené extáze přes podmanivý až po napjatý až mrzutý. Po pár minutách se k ní Jeffrey Lebrecque odebral a řekl jí něco, co Hanna nezachytila. Když zase odstoupil, Colleen si svlékla svetřík. Hanna se natáhla blíž. Nadchází zřejmě chvíle, kdy se nechá zvěčnit v krajkovém černém prádle.

	Jenže Jeffrey se k aparátu vrátil, když měla Colleen ještě tričko. Usmála se do objektivu. Tvářila se upřímně a sladce. Během pár minut bylo sezení u konce, Colleen se zvedla ze stoličky, předala fotografovi šek a potřásla si s ním rukou na rozloučenou.

	„Neuvěřitelné,“ zabrblala Hanna. Všechno probíhalo tak proklatě cudně, že by si nafocené obrázky vysloužily svatozář.

	Colleen zamířila ke vstupním dveřím a Hanna měla co dělat, aby se z verandy stáhla včas a Colleen ji nezahlédla. Když kroužila kolem rohu, div nespadla pod kola černého sedanu u chodníku. Okna byla černá, ale zadní okénko bylo pootevřené. Aniž by si stačila všimnout, kdo sedí uvnitř, auto rychle ujelo. Hanna se za vzdalujícím se vozem otočila, ale to bylo už příliš daleko, než aby přečetla poznávací značku.

	Píp.

	Hanně se na dně kabelky rozsvítil mobil. Krátký vzkaz jí vyrazil dech, sotva slova dočetla.

	 

	Jsi blízko, Hanno. Hledej dal. A. 
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	HRNEC ZLATA

	 

	 

	 

	Téhož sobotního odpoledne opustila Spencer zašlý Motel 6 nedaleko kampusu Princetonské univerzity, kam se uchýlila včera večer po katastrofálním večírku, a vydala se směrem k vlakovému nádraží. Déšť ustal a na nebe se opět dralo sluníčko. Chodníky se třpytily a ve vzduchu voněly čerstvé květiny. Lidé skládali deštníky a snímaly kapuce z hlav. Z kolejních budov se vyhrnuli nadšenci s létacími talíři, aby se vrátili k rozehraným zápasům. Za běžné situace by Spencer využila příležitost, posadila by se na některou z laviček a vstřebávala výjimečnou atmosféru. Dneska byla ovšem příliš unavená.

	Téměř ihned poté, co Harper z večírku odvedla policejní eskorta, začala jí Spencer posílat sáhodlouhé omluvy. Harper nereagovala. Stejně jako Quinn nebo Jessie nebo kdokoli jiný, na koho Spencer před drogovým zátahem získala kontakt. Spencer bylo jasné, že v Domě Ivy přespat nemůže – ani nikde jinde v kampusu, a tak si na internetu vyhledala místní motely. V pokoji Motelu 6 stanula těsně před půlnocí. Nechtěla nic než na pár hodin usnout a zapomenout na všechno, co se stalo. Jenže téměř celou noc probděla kvůli technu, které dunělo ze sousedního obchodu s literaturou pro dospělé. Vlasy měla navíc mastné od hotelového šamponu a celé tělo ji svědilo od povlečení z levné bavlny. Hlava se jí točila – nemohla uvěřit, jak příšerným způsobem se jí zbortily všechny šance na přijetí do klubu Ivy.

	Bylo načase jet domů.

	Kolem prošla skupina dospělých v pěkných oblecích – všichni působili spokojeně a důležitě. Hanna se zmínila, že Gayle byla včera v princetonském kampusu. Není pochyb, že to byla Gayle, kdo Spencer špehoval a pak na Harper zavolal policii. Spencer dovedla pochopit, že se Gayle na Emily zlobí kvůli miminku, ale nešlo jí do hlavy, proč zachází do takových extrémů a honí se za partou dalších holek? To by přece dělal jenom blázen.

	Spencer padla do oka blondýna usazená na lavičce, a krátce se zastavila. Četla román od D. H. Lawrence a upíjela z velkého kelímku Starbucks kávu. Harper.

	„Jé,“ vyhrkla Spencer. „A-ahoj!“

	Harper zdvihla hlavu a tvář zkroutila do hořké grimasy. Vrátila se k četbě, aniž by řekla slovo.

	„Pokoušela jsem se s tebou spojit,“ pokračovala Spencer a spěchala k lavičce. Tašku upustila k nohám. „Jsi v pohodě?“

	Harper otočila stránku. „Pokud jsi mi chtěla udělat potíže, zklamu tě. Policie u mě žádnou trávu nenašla. Propustili mě s varováním.“

	„Já jsem ti žádné potíže dělat nechtěla!“ vykřikla Spencer. „Proč bych něco takového dělala?“

	„Byla jsi na večírku jediná, koho opravdu neznám velmi dobře, navíc se mi zdálo, že se ti moje hulení moc nezamlouvalo.“ Harper dosud nezdvihla oči.

	Nedaleko od nich přistálo hejno holubů, aby se poprali o kůrku od pizzy. Spencer by se nejraději rozpovídala o A, ale tím by si zadělala na peklo. „Sama mám ve skříni pár kostlivců,“ připustila Spencer polohlasně. „Ale nikdy bych tě nepráskla.“

	Harper se konečně Spencer podívala do očí. „Co se stalo?“

	Spencer pokrčila jedno rameno. „S kamarádkou jsme se loni v létě namočily do chytré drogy. Chytili nás, když jsme byly pod vlivem.“

	Harper vykulila oči. „Měla jsi problémy?“

	„Pustili mě domů s varováním.“ Spencer se zadívala na sbalenou cestovní tašku. Není potřeba zabředávat do vysvětlování podrobností o Kelsey. „Vyděsilo mě to. Ale věř mi, že bych tě nikdy neohlásila. Prosím tě, dej mi ještě šanci.“

	Harper si založila stránku střapatou záložkou a zavřela knihu. Dlouze si Spencer prohlédla, jako by se jí pokoušela číst myšlenky. „Víš, já bych tě opravdu chtěla mít ráda, Spencer,“ řekla. „Pokud mi to chceš nějak vynahradit, přijď zítra. Pořádáme na Ivy obědový piknik. Je v tom ovšem háček: musíš s sebou přinést jídlo.“ Spencer zamrkala. „Musím něco uvařit? Ale kde vezmu kuchyň?“

	„S tím si musíš poradit.“ Harper schovala knížku do kabelky a vstala. „Každý musí přinést něco k jídlu. Zkrátka, co dům dá.“

	„Dobře,“ přikývla Spencer. „Něco vymyslím.“

	Harper pomalu vytočila koutky úst nahoru. „V tom případě se zítra v pravé poledne uvidíme v Domě Ivy. Měj se!“

	Spěchala po chodníčku, kroutila zadkem a kabelka ji bouchala do boku. Spencer zmateně přešlapovala. Co dům dá? Vážně? Spencer to připomnělo nápady Nany Hastingsové pro ženský spolek, kterému kdysi předsedala. Celé to Spencer znělo divně, jako z padesátých let, a vykouzlilo představu přeplácaných barevných těstovinových salátů a želatinových báboviček.

	Pořád dokola si zadání opakovala v hlavě. Co dům dá. Harper na ni tak podivně mrkla, jako by snad mělo sdělení skrytý význam. Spencer se náhle dala do hlasitého smíchu. Konečně jí to došlo. Co dům dá – doslova. Harper po ní chce, aby do pokrmu přidala trávu. Spencer tak dostane šanci dokázat, že není žádný bonzák.

	Hodiny na věži odbíjely celou a všichni holubi se z chodníku zvedli jako na povel. Spencer opět usedla a hluboce se zamyslela. Přestože se jí vůbec nechtělo jít někam znovu kupovat drogy, zoufale toužila získat zpět Harpeřinu náklonnost – a vybojovat si místo v Ivy. Kde tady ale přijde k trávě? Kromě těch, se kterými se setkala včera na večírku, tady neznala živou duši. A na jejich pomoc se spolehnout nemůže.

	Spencer se napřímila a v tu chvíli ji políbila múza. Brko. Žije přece nedaleko Princetonu, ne? Začala hrabat v kabelce, aby našla lísteček s telefonním číslem, které jí věnoval během večeře pro nově přijaté studenty. Naštěstí se lístek přilepil na bok vnitřní kapsičky. Jaká divná dlouhá cesta, připomněla si znovu jeho vzkaz.

	To mi povídej, pomyslela si Spencer. Nakonec zadržela dech, jako by se chystala vstoupit do zapáchající místnosti, a vyťukala Brkovo číslo. Doufejme, že se jí to ošklivě nevymstí.

	 

	 

	„Já věděl, že se ozveš,“ přivítal ji Brko na prahu obrovského domu v koloniálním slohu ve vilové čtvrti pár kilometrů od princetonského kampusu. Měl na sobě plandavé tričko s Bobem Marleym, vytahané džíny s nažehlovacím lístkem marihuany na koleni a stejné konopné tenisky, v nichž přišel na večeři do restaurace Striped Bass. Přerostlé vlasy schovával pod nápadným jamajským kloboučkem, který s oblibou nosívala každá smažka, se kterou kdy Spencer měla tu čest. Naštěstí si Brko alespoň oholil kozí bradku. Bez ní mu to slušelo tisíckrát víc – ne že by se jí snad líbil, to ne.

	„Moc si vážím toho, že sis na mě našel čas,“ odpověděla Spencer škrobeně a narovnala si pletenou vestičku.

	„Mi casa es su casa.“ Brko doslova slintal, když ji pouštěl dovnitř.

	Spencer v hale klapaly podpatky. V dlouhém a úzkém obývacím pokoji ležel béžový koberec a stály kožené pohovky a křesla. Knihovně kralovala objemná řada dílů encyklopedie World Book, která vycházela v osmdesátých letech. V rohu stála pozlacená harfa. Sousední kuchyně měla na stěnách tapety s psychedelickými vzory a na stole stála plechovka na sušenky v podobě šilhavé sovy. Spencer napadlo, jestli právě tady Brko tráví čas, když si zahulí.

	Spencer se soustředila na vzduch a ke svému údivu necítila žádnou trávu, jen skořicové svíčky a mentolovou ústní vodu. Že by Brko doma nehulil? Nebo hůř – co když svůj neustále povznesený stav mysli jenom předstírá, a ve skutečnosti se trávy bojí? „Povídej, co pro tebe můžu udělat?“

	Spencer si založila ruce v bok. Náhle znejistěla. Loni v létě si drogy kupovala, ale potřebovala k tomu tajná hesla a nenápadné schůzky v zapadlých uličkách. Pochybovala, že by nákup trávy probíhal obdobně, a tak se rozhodla vyjádřit své přání co nejpřesněji: „Chci se tě zeptat, jestli je možné koupit si od tebe trochu marihuany.“

	Brkovi se rozzářily oči. „Já to věděl! Já věděl, že hulíš! To víš, že by se tu něco našlo! Můžeme si zakouřit spolu, jestli máš chuť!“ Jako odpověď je to dostatečné. „Díky,“ odpověděla Spencer s úlevou. „Není to pro mě. Potřebuju ji k zítřejšímu obědu, který se koná v klubu Ivy. Zkrátka chtějí, aby každý přinesl pokrm s obsahem marihuany. Co dům dá. A tak potřebuju ingredienci… a recept. Je to důležité.“

	Brko povytáhl obočí. „Souvisí to nějak s tím, že jsi včera na večírku práskla tu holku?“

	Spencer tuhla ramena. „Já ji neshodila! Ale ano, souvisí to s tím. Harper je vlivná osoba v klubu Ivy a já si potřebuju zajistit, aby mě přijali.“

	Brko brnkl na strunu harfy. „Klub Ivy pořádá party s trávou? Netušil jsem, že jsou takhle v pohodě.“

	Co ty můžeš vědět? pomyslela si Spencer otráveně. „Tak dáš mi trochu trávy, nebo ne?“

	„Jasně. Pojď se mnou.“

	Vystoupali po schodech do prvního patra. Minuli malou námořnicky laděnou koupelnu a pokoj pro hosty, kde stálo několik posilovačích strojů. Konečně stanuli u Brka v pokoji. Byl nečekaně světlý a prostorný s manželskou postelí, bílou knihovnou, bílým křeslem Eames a lenoškou. Spencer očekávala, že Brko obývá feťácké doupě plné plakátů s optickými klamy, zatímco tohle je pokoj jako vystřižený z dobrého newyorského hotelu. Na druhou stranu to asi nebyl Brko, kdo rozhodoval o zařízení.

	„Takže ty se snažíš dostat do klubu Ivy, jo?“ Brko přešel do šatny v opačném rohu pokoje.

	Spencer se ušklíbla. „No, jasně. Stejně jako každý.“

	Brko pokrčil rameny. „Já ne. Na můj vkus je to úzkoprsé.“

	„Organizace, která pořádá obědy s marihuanou, se ti zdá úzkoprsá?“

	„Obecně mě moc nebaví jakékoli organizace.“ Brko při slově organizace naznačil uvozovky. „Nechci se nechat zaškatulkovat, chápeš? Dusí mě to.“

	Spencer se zachechtala. „Jasně, zkrátka jsou všechny pod tvou úroveň!“

	Brko na ni zůstal koukat a opřel se o prádelník.

	„Chci říct, že sám sebe taky škatulkuješ docela úspěšně.“ Spencer mávla rukou směrem k jeho postavě. „Co třeba tahle rastafariánská póza, do které se stylizuješ?“

	Brko se usmál na půl pusy. „Jak víš, že nejsem nic víc? Neměla bys tolik dát na první dojem.“ Pak se obrátil k šatně. „Proč se vůbec tak úpěnlivě snažíš prodrat do klubu Ivy? Nepřipadá mi, že bys měla potíže s hledáním nových přátel.“

	Spencer se naježila. „No, protože patřit do Eating klubu je obrovská pocta!“

	„Fakt? Kdo to říká?“

	Spencer pokrčila nos. Ze které planety se sem ten kluk dostal? „Hele, můžeš mi prostě jenom dát tu trávu?“

	„Jasně.“ Brko otevřel dveře šatny a poodstoupil. Uvnitř stála vysoká průhledná plastová skříňka s nejméně třiceti malými zásuvkami. Každá na sobě měla cedulku s názvy jako třeba Světla severu nebo Velkej ničema. Uvnitř každého šuplíku ležel zelenošedý chuchvalec čehosi, co vypadalo jako mech křížený s dredy. „Páni,“ špitla Spencer. Předpokládala, že Brko přechovává materiál ve špinavých ponožkách pod postelí nebo jej balí do socialistických novin. Skříňka byla ovšem dokonale vypulírovaná a v každé zásuvce leželo stejné množství, jako by je snad vážil na lékárnických váhách. Vlevo zahlédla pozoruhodné variace: Americano, Buddhova sestra nebo Karamela. Naopak vpravo dole našla Yumboldt – došla k závěru, že zřejmě neexistuje druh, který by začínal na písmenko Z. Brko měl druhy srovnané podle abecedy. Spencer se chápavě usmála. Kdyby byla marihuanou posedlá ona, určitě by měla zásoby zorganizované podobně.

	„To je všechno tvoje?“ zeptala se.

	„No, je,“ Brko se dmul pýchou. „Většinu druhů jsem si vypěstoval sám za pomoci křížení a genetických rekombinačních technik. Navíc jsou dokonale bio.“

	„Prodáváš?“ Náhle znejistěla. Není její pobyt tady nebezpečný? Brko zavrtěl hlavou. „Ne, spíš je to moje soukromá sbírka. Neprodávám – ochutnají je ode mě jen hezké holky, jako jsi ty.“ Spencer sklopila zrak. Co na ní Brko vlastně vidí? Hodila by se k němu spíš bohémka s propíchnutým obočím, která chodí na koncerty dívčích kapel. „Který druh se hodí na pečení?“ zeptala se, aby změnila téma.

	Brko otevřel šuplík a opatrně odebral kousek z nazelenalého klubka. „Tenhle materiál je extra jemný a hodně voňavý. Přivoň si.“ Spencer ustoupila o krok vzad. „Není to víno.“

	Brko si ji opovržlivě prohlédl. „V některých kulturách se umění rozpoznat kvalitní marihuanu cení víc než vlastnictví té nejlepší vinotéky.“

	„Rozumíš tomu jistě víc než já.“ Spencer si přiložila hromádku trávy k nosu a nadechla se. „Fuj.“ Odvrátila hlavu, odrazena typickým zápachem. „Smrdí to jako prase.“

	„Novicko.“ Brko se ušklíbl. „Přivoň si ještě. Je tam víc než to. Tajemství vůně je skryto hned pod povrchem.“

	Spencer si ho nevěřícně změřila pohledem, ale pokrčila rameny a sklonila se nad hromádku ještě jednou. Když překonala odporný štiplavý zápach, povšimla si ještě dalšího tónu. Bylo to téměř… voňavé. Překvapeně zvedla hlavu. „Pomerančová kůra?“

	„Přesně tak.“ Brko se usmál. „Je to kříženec dvou odrůd, který má výrazný ovocný charakter. Vyšlechtil jsem ho sám.“ Otočil se a vytáhl další vzorek, kterým Spencer zamával pod nosem. „Co ti připomíná tohle?“

	Spencer zavřela oči a vdechla. „Čokoláda?“ hádala po chvilce. Brko přikývl. „Jmenuje se Čokoládové sousto. Máš opravdu citlivý nos.“

	„Kéž by se člověk mohl živit očicháváním trávy,“ zavtipkovala Spencer. Na duši ji hřálo, že ji pochválil. Moc ráda se nechávala od druhých chválit za cokoli, v čem byla dobrá.

	Odvážila se na Brka usmát a on jí úsměv oplatil. Na krátkou chvíli se jí zdálo, že je to opravdu pěkný kluk. V očích se mu blýskaly podmanivé zlaté třpytky. Kdyby se proboha převlékl z těch hrozných hadrů, byl by to fakt krasavec.

	Spencer silou vůle stočila koutky dolů. Zalekla se vlastních myšlenek. Marihuanové výpary jí zřejmě ošálily mozek. „Takže tyhle se dají přimíchat do sušenek?“ vyhrkla.

	Brko si odkašlal a taky poodstoupil. „Jo. Můžu ti půjčit i bezvadný recept.“ Vytáhl z přehledné knihovny šanon a z něj kartičku s ingrediencemi a postupem, kterou Spencer podal. Kouzelné tajemné brownies, přečetla si nadpis.

	Spencer si schovala lístek do kapsy. „Co jsem dlužná?“

	Brko mávl rukou. „Nic. Jak jsem řekl, neprodávám.“

	„Chci ti něco dát.“

	Brko se krátce zamyslel. „Mohla bys mi na něco odpovědět? Proč tak moc toužíš patřit do klubu Ivy?“

	Spencer se zase naježila. „Co je ti do toho?“

	Brko pokrčil rameny. „Já zkrátka nechápu, k čemu jsou Eating kluby dobré. Zdá se mi, že většina členů je tam proto, aby si posílili sebevědomí. Ale copak potřebuješ, aby tě nějaký pitomý klub ujistil v tom, že jsi fajn?“

	Spencer stoupala horkost do tváří. „Jistěže ne! Pokud se zeptáš kohokoli ze členů, jsem si jistá, že odpoví stejně.“

	Brko se zašklebil. „Prosím tě. Slyšel jsem holky z klubu Ivy včera večer. Předháněly se v tom, kdo koho zná a kde všude má známé. Hrůza. Můžeš vzít jed na to, že jsou v klubu, jen aby udělaly dojem na rodiče, trumfly sourozence nebo proto, že tím automaticky získávají společenskou prestiž. Je to… jistota.“

	Spencer zavrávorala. „Ujišťuji tě, že samy to tak rozhodně nevidí. Ani já s tvým postojem nesouhlasím.“

	„Fajn.“ Brko si založil ruce přes prsa. „Tak mi pověz, co si tedy myslíš?“

	Spencer otevřela pusu, ale nevydala ani hlásku. Byla by vyletěla z kůže, protože ji nenapadal ani jeden důvod, který by byl Brko schopen pochopit. Co hůř – Spencer možná chce automaticky získat společenský status. Možná chce i udělat dobrý dojem na své rodiče, na pana Pennythistlea, Amelii, Melissu a všechny ostatní z Rosewood Day, kteří o ní vždycky pochybovali. Brko tyto důvody jmenoval s despektem, jako by byly povrchní nebo zbabělé. Označil ji za zoufalou nejistou malou holčičku, která chce mamince a tatínkovi udělat radost a není schopná samostatného uvažování.

	„Co si to dovoluješ?“ vyjela na Brka. „Kdo jsi, že si troufáš takhle soudit? Co Princeton jako takový? Přijímají jen hrstku žadatelů, ostatní mají smůlu. S tím nemáš problém? Patřit sem?“

	„Kdo říká, že s tím nemám problém?“ pípl Brko polohlasně. „Neměla bys –“

	„Tolik dát na první dojem, já vím,“ odsekla mu vytočená Spencer. „Možná by ses měl sám víc řídit svými radami.“ Zalovila v peněžence, vytáhla dvě dvacetidolarovky a hodila je po Brkovi za trávu. Koukal na bankovky, jako by byly poprášené antraxem. Pak odešla halou a práskla za sebou vchodovými dveřmi.

	Studený vzduch jí příjemně chladil hořící tváře. Čelisti ji bolely, jak silně skřípala zuby. Proč se vůbec rozčiluje nad tím, co si myslí Brko? Vždyť to není žádný její kamarád. Přesto se ohlédla na okno jeho pokoje. Žaluzie nebyly rozevřené a Brko nevyhlížel ven, aby prosil o odpuštění. Blbec.

	Spencer se napřímila v ramenou a seběhla po schodech z verandy. Vytáhla mobil a zavolala místní taxislužbě, aby ji auto odvezlo zpět do motelu. Oči jí zvlhly, zarazila se a přičichla ke koženému obalu na telefon. Smrděl po marihuaně, kterou si od Brka odnášela. Nad zápachem ohrnula nos. Rázem vůbec nepřipomínal sladkou pikantní vůni pomerančové kůry. Možná tak nevoněl nikdy. 
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	V sobotu večer spěchala Emily ulicí ve čtvrti Old Hollis. Nákupní zóna vedle školního areálu se mohla pochlubit bary, restauracemi, butiky s nápaditými tričky a vědmou, která umí vykládat tarotové karty. Na markýze nad Emilyinou hlavou se houpal neonový obrázek zmrzlinového kornoutku a jí se sevřel žaludek. Byla na cestě na další schůzku s Isaakem, a přestože ji hrozné tajemství tížilo jako kovadlina, nedovedla se ubránit rozechvělé závrati, kterou cítila od okamžiku, kdy se posledně rozloučili.

	Od společné večeře nemohla na Isaaka přestat myslet. Jak visel na každém jejím slovu, jak se jí zastal před mámou – působil starším, tak nějak dospělejším dojmem.

	„Emily?“

	Zadívala se na protější chodník. Ze studentského baru Snooker’s, ověšeného vlaječkami klubu Eagles a lampami s logem týmu Pabst Blue Ribbon, na ni mávala mužská postava v modrém kostkovaném kabátě. Muž měl zafixované zápěstí a na hlavě nagelované bodlinky. Když na Emily zavolal znovu, poznala hned podle hlasu, kdo to je. Derrick, její nejlepší letní kamarád.

	„Panebože,“ zajásala Emily a vydala se přes ulici. Řidič, který musel pořádně kličkovat, aby Emily nesrazil, rozčileně zatroubil. „Co ty tady?“ volala nadšeně na Derricka.

	„Chodím na nějaké kurzy na Hollis.“ Derrick ji popadl a sevřel v pevném objetí. Prohlédl si ji od hlavy k patě. „Páni, vypadáš trochu jinak, než když jsem tě viděl naposledy. Co se s tebou vlastně stalo? Jako by ses propadla do země! Plánovali jsme spolu tehdy v létě ten výlet, ale už ses neukázala. Ani jsi nezavolala.“ Emily se zadívala na špičky svých tenisek. Styděla se. Odkopla Derricka v ten den, kdy zaslechla Gayle lhát do telefonu o tom, že je to ona, komu se narodí miminko. Chtěla Derrickovi zavolat a povyprávět, co je nového, ale nějak se k tomu nedostala. Myslela si, že se potkají v restauraci, ale směny se jim pak už nepřekryly ani jednou. Uplynul týden, potom druhý, a najednou se Emily zdálo divné se Derrickovi ozývat. Stalo se tolik věcí. Bylo toho tolik, co by musela vysvětlovat.

	Derrick se k ní sklonil a staroslivě se na ni zadíval. „Jak to nakonec s miminkem všechno dopadlo?“

	„Pssst.“ Emily se rozhlédla kolem sebe. Vyděsila se, že by jeho otázku mohl zaslechnout některý kolemjdoucí. „Nikdo o tom neví. Zejména ne naši.“

	Derrick vykulil oči. „Ty ses doma ještě pořád nepochlubila?“ Emily zavrtěla hlavou. „Nebylo to nutné.“

	„Takže počítám, že sis ho nenechala.“ Derrick zkroutil pusu. „A vím, že jsi ho nedala Gayle.“ Zatvářil se ublíženě. „Víš, měl bych na tebe být naštvaný. Ta ženská si mě kvůli tobě pěkně vychutnala.“

	Emily se zachvěla, jen slyšela její jméno. „Co se stalo?“

	„Asi dva týdny poté, co ses na mě vybodla, za mnou Gayle přišla na zahradu a řekla, že jsi odstoupila od domluvy. Byla úplně bez sebe. Myslela si, že s tím mám něco společného, že jsem ti pomáhal utéct a tak. Začala po mně házet věci – pytel zrní pro ptáky, hrábě, nakonec lopatu. Dokonce rozbila okno – bylo to šílené. Pokoušel jsem se jí vysvětlit, že nevím, o čem je řeč, ale nevěřila mi.“ Kousl se do rtu. „V životě jsem ji neviděl takhle… násilnickou.“

	Emily si zakryla pusu dlaněmi. Pomyslela na vzkaz od A, že Gayle její malou holčičku hledá. Co Gayle zamýšlí udělat, pokud ji najde? Ukradne ji snad Bakerovým? A jakou úlohu v tom všem hraje A?

	Emily ucítila, že ji někdo sleduje, a zvedla hlavu. Proti Derrickovi stál dost vyplesknutý Isaac. „A-ahoj,“ pozdravil opatrně. Pohledem přeskakoval mezi Derrickem a Emily.

	„Ach!“ Emily vzdechla trochu moc nahlas. „Isaaku! Ahoj!“ Ukázala na Derricka. „To je můj kamarád Derrick. Derricku, tohle je Isaac.“

	Derrick vykulil oči. „Isaac?“ Emily si uvědomila, že jednoho letního večera Derrickovi ve slabé chvilce přiznala Isaakovo jméno.

	„M-měli bychom už jít,“ koktala Emily a vstoupila mezi oba kluky. Věděla, že se na Derricka může spolehnout – nic nevyzradí, ale setkání bylo zkrátka nesnesitelně divné.

	„Rád bych si to s tebou někdy dopověděl,“ řekl Derrick a poplácal Emily po rameni. „Chyběla jsi mi.“

	„No jo,“ kývla Emily zbrkle, popadla Isaaka za ruku a spěchala s ním ulicí pryč. „Moc ráda jsem tě viděla, Derricku! Měj se!“ Mrzelo ji, že Derricka zase odkopla, ale neměla odvahu se po něm ohlédnout.

	Minuli retro obchod s hračkami, banku a jeden opuštěný krám, než si Isaac odkašlal. „Co to mělo znamenat?“

	„Derrick?“ Emily nevinně zacukrovala a zatlačila do dveří cukrárny. Zvonky nad hlavou vesele zacinkaly. „Ach, to je jeden kamarád. Poznali jsme se vloni v létě ve Filadelfii.“

	Zadívala se na nabídkovou tabuli nad pultem a roztřásla se. „Co si dáš? Slyšela jsem, že vanilka s višněmi stojí za to. Nebo… jé… koukni! Bio čokoládová s brusinkami, marshmallow a oříšky!“ Emily usoudila, že pokud bude pořád mluvit, Isaac nebude mít šanci cokoli říct.

	„Emily.“

	Provinile zvedla oči. V jasném světle obchodu vypadaly Isaakovy modré oči ještě modřeji než kdykoli předtím. Hrála si s drhaným náramkem, který nosila kolem zápěstí. „Určitě se ti nic nestalo? Zdáš se mi úplně rozložená.“

	„Samozřejmě že se mi nic nestalo!“ odpověděla Emily. Byla si vědoma, že má hlásek posazený výš než obvykle, a intonaci taky nezvládla.

	„Snad se na mě nebudeš zlobit,“ nedal se Isaac, „ale neudělal ti ten Derrick něco? Připadalo mi, že se nemůžeš dočkat, až od něj utečeš.“

	Emily se mu zadívala do tváře. „Proboha, to ne.“ Isaakova úvaha byla tak komická, až Emily vyprskla smíchy. Kéž by to bylo takhle jednoduché.

	Fronta se pohnula a Emily s Isaakem měli být za chvilku na řadě. „Záleží mi na tobě, to je všechno. Nerad bych viděl, aby ti někdo ubližoval.“

	Emily pohledem neuhnula z chromovaných držáků na kornoutky, které stály na pultě. Srdíčko jí pukalo – Isaac je tak milý kluk. Chtěla by, aby ji chránil. „Je to jenom starý kamarád, kterému jsem se hodně svěřovala o Ali – zřejmě z toho vzešlo určité napětí, které jsi vycítil.“

	„Opravdu?“ naléhal Isaac a vzal Emily za obě ruce.

	„Věř mi.“ Zadívala se na jejich propletené prsty. Slušelo jim to spolu. Bude mít holčička ruce podobné těm jejich? Bude mít Isaakův úsměv a Emilyiny pihy? V krku se jí tvořil pořádný knedlík.

	„Dobře. V tom případě bych se tě chtěl na něco zeptat,“ začal Isaac s vážnou tváří.

	Emily ztěžka polkla. Náhle se zalekla, že jí přečetl myšlenky. „Na co?“

	Isaac se jí zadíval do očí. „Šla bys se mnou zítra na benefiční večírek na podporu Toma Marina? Mohla by to být sranda a táta tentokrát catering nezajišťuje.“

	„Aha!“ vydechla Emily, neschopná skrýt své překvapení. Plánovala jít na večírek sama; ostatně šla tam jen proto, aby holkám pomohla ukrást Gayle její mobil. Vzít s sebou Isaaka by se mohlo vymstít. Co když Gayle něco řekne? Co když se na Isaaka podívá a na první pohled pozná, že je otcem?

	Jenže Isaac se na ni koukal tak nejistě, jako by ho mělo odmítnutí hluboce ranit. Než se stačila Emily pořádně rozmyslet, přikývla. „Ano!“

	„Výborně!“ zajásal Isaac s očividnou úlevou. „Zvu tě na rande.“

	Emily se přinutila k úsměvu. V životě nevnímala tak různorodou změť pocitů jako právě teď. Převládalo v ní rozhodně zděšení. Ale i potěšení – chtěla se s Isaakem zas vidět. Samu sebe ovšem nenáviděla za všechno, co před ním zamlčovala. Rozehrává velice nebezpečnou hru.

	Přišli na řadu, a tak postoupili k pultu. Venku zaburácela motorka a Emily se prosklenou výlohou podívala na ulici. Na protější straně silnice ve svitu neonů obchodu s alkoholickými nápoji stála postava zahalená v černé kapuci – a upřeně na Emily hleděla. V první chvíli Emily napadlo, že je to Derrick, ale silueta byla drobnější a štíhlejší, než aby to byl on. Emily utekla od Isaaka a mezi stoly se jako blesk propletla blíž, aby se podívala lépe. Když dorazila ke sklu, byla postava pryč. 
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	NEJTĚŽŠÍ ŽIVOTNÍ ROZHODNUTÍ

	 

	 

	 

	Aria stála u okna Ellina rosewoodského domu a vyhlížela do potemnělé ulice. Na rameni ucítila cizí ruku a v nose ji polechtal Ellin typický parfém s pačulí. Máma měla na sobě barvami potřísněnou malířskou zástěru a vlasy protkané čínskými hůlkami. Nedávno dostala inspiraci pro novou sérii obrazů, a tak pokud nebyla s novým přítelem nebo v práci v galerii umění v Hollisu, veškerý volný čas trávila v ateliéru, takže ji Aria skoro nevídala.

	„Kam se dneska večer s Noelem chystáte?“ vyzvídala a opřela se o ušák s kašmírovým vzorem, který s Byronem kdysi ulovila na bleším trhu. „Čekáš přece na něj, ne?“

	Arii se v krku tvořil knedlík. Popravdě doufala, že se Noel dneska neobjeví a rande nebude. Jedině tak se s ním nebude muset rozejít.

	Vzkaz od T ji po celý den trýznil. Zvažovala, zda má něco říct, nebo raději zůstat zticha. Pokud si nechá tajemství pro sebe, musí vztah skončit. Jenže pokud Noelovi o panu Kahnovi řekne, bude ji Noel nejspíš nenávidět a rozejde se on s ní. Jak to sakra mohla A vůbec zjistit? Jak to, že A ví úplně všechno?

	Aria nepochybovala, že když nebude jednat rychle, A o převlecích pana Kahna promluví. Dost na tom, že Aria zničila svou vlastní rodinu – neunesla by vědomí, že zničí i Noelovu. Copak se s ním ale může rozejít? Po tom všem, čím si prošli? Na to ho příliš milovala.

	Zadívala se na mámu a zhluboka se nadechla. „Ještě pořád mi máš za zlé, že to s tebou a Byronem dopadlo tak, jak to dopadlo?“

	Ella rychle mrkala. „Jak to myslíš, ještě pořád?“

	„Tajila jsem to. Kdybych ti bývala něco řekla včas, možná byste…“

	Ariina máma se zanořila hlouběji do polštářků křesla. „Zlatíčko, tvůj tatínek mě dostal do ošklivé pozice. Vůbec jsi to neměla být ty, kdo se měl rozhodovat, zda něco říct, či mlčet. I kdybys mi to pověděla dřív, nakonec by to dopadlo stejně. Není to tvoje vina.“ Položila Arii ruku na stehno.

	„Já vím, ale byla jsi na mě hodně naštvaná, že jsem nic neřekla dřív,“ zamumlala Aria. Ella ji přece vyhodila z domu, Aria musela bydlet v domě svého tehdejšího přítele Seana Ackarda.

	Ella v rukou mačkala pletený ozdobný polštářek. „Zachovala jsem se tenkrát špatně. Měla jsem klapky na očích a hledala jsem, na kom si vylít vztek.“ Zvedla oči. „Odpusť mi to, miláčku. Ani já jsem neměla dopustit, abys tím trpěla. Takové věci se zkrátka stávají. Navíc jsme teď všichni šťastnější, ne? Máme se lépe.“ Aria přikývla, ale žaludek se jí kroutil. „Pokud bychom to celé měli prožít ještě jednou, byla bys radši, kdybych ti to řekla dřív?“ Ella se na chvíli zamyslela a prstem si přejela po spodním rtu. „Asi ne,“ řekla. „Myslím, že jsem potřebovala zůstat ještě nějakou dobu v nevědomosti. Potřebovala jsem nabrat sílu, uvědomit si, že jsem schopná postarat se o sebe sama. Odchod na Island a smíření se s životem v nové zemi, to mi opravdu moc pomohlo. Nebýt tvého táty, nikdy bych se tam nepodívala. Víš, Arie, kdybych to zjistila dřív, nikdy bych nezískala tuhle zkušenost. Zní to divně, ale jsem vlastně svým způsobem ráda, že jsem se to dozvěděla až později.“

	Aria pokývala hlavou a zpracovávala, co máma řekla. „Myslíš tedy, že když se člověk na někoho něco dozví a ví, že někdo jiný není připraven pravdu přijmout, měl by si to nechat pro sebe?“

	„To asi záleží na situaci.“ Ella svraštila obočí a zatvářila se podezřívavě. „Proč se ptáš? Ty ses o někom něco dozvěděla?“

	„Ne,“ reagovala rychle Aria. „Je to jen hypotetická otázka.“ Mámě zazvonil mobil, a tak byla Aria zachráněna od dalšího vysvětlování. Vyhlédla znovu z okna a u obrubníku zpozorovala Noelův escalade. Sevřel se jí žaludek. Ellina rada dávala smysl, ale znamenala, že se s Noelem bude muset rozejít.

	Ztěžka polkla, zamávala mámě na rozloučenou, zatáhla zip džínové bundy a vyšla ze dveří. Srdíčko se jí lámalo jen při pohledu na Noelovu jasnou rozesmátou tvář za okénkem. „Vypadáš báječně jako vždycky,“ pochválil ji, sotva otevřela dveře.

	„Děkuju,“ zamumlala Aria, přestože si oblékla ty nejošklivější džíny a vytahaný svetr, který si sama upletla ještě v době, kdy jí to moc nešlo. Snažila se vypadat co nejhůř, aby tím zmírnila ránu, kterou se chystala zasadit.

	„Kam to bude?“ Noel na automatické převodovce přeřadil na režim jízdy vpřed a odrazil od chodníku. „Do obchodu Williams–Sonoma pro suroviny na vaření? Slyšel jsem, že budeme péct odpalované těsto.“

	Aria se dívala z okénka, pozorovala míhající se lampy a obraz se jí začal slévat. Mlčela. Bála se, že pokud otevře pusu, vyhrknou jí slzy.

	„Chápu. Nemáš náladu na Williams-Sonoma,“ odtušil Noel pomalu a zatočil volantem. „Co tedy ta příjemná kavárna, kterou jsme objevili v Yarmouthu? Anebo, počkej! Mohli bychom zajet k té vědmě, co má krámek u vlakového nádraží. Tam to přece všechno začalo.“ Pošťouchl Arii něžně do žeber. Narážel na to, že se prvně dali do řeči loni při duchařské seanci.

	Aria si hrála s jezdcem od zipu a modlila se, aby Noel konečně zavřel pusu.

	„Poslední pokus,“ nevzdával se rozjařený Noel. „Mohli bychom zajet do Hollisu a pořádně se opít! Zahrajeme si šipky a pivní tenis, vykašleme se na celý svět…“

	„Noeli, já nemůžu,“ vyhrkla Aria.

	Noel zastavil na červenou u velikého nákupního centra. „Co nemůžeš? Pít?“ zazubil se. „Prosím tě. Já tě viděl na Islandu pít mockrát.“

	Aria sebou trhla. Narážka na Island v ní krvácející ránu ještě víc rozjitřila – to je další tajemství, které před Noelem skrývá. „Ne, já nemůžu… tohle.“ Hlas se jí třásl. „Ty a já. Nefunguje to.“ Noelovi zmrzl úsměv na rtech. „Moment. Cože?“

	„Myslím to vážně.“ Zadívala se na červeně podsvícenou přístrojovou desku. „Chci se s tebou rozejít.“

	Na semaforu padla zelená a Noel beze slova přejel do pravého pruhu, aby odbočil k nákupnímu centru. Byla to skutečně monstrózní stavba, kde nechybělo knihkupectví Barnes &. Noble, potraviny Target, vinotéka velikosti hangáru, spousta kosmetických salonů a luxusních klenotnictví.

	Noel zaparkoval v jedné z uliček, vypnul motor a podíval se na ni. „Proč?“

	Aria nechala hlavu skloněnou. „Já nevím.“

	„Musíš k tomu mít přece důvod. Není to snad Klaudia, nebo jo? Protože já ji nemůžu ani vidět, přísahám.“

	„O Klaudii nejde.“

	Noel si otřel čelo. „Našla sis někoho jiného? Je to ten Ezra?“ Aria mohutně vrtěla hlavou. „Jasně že ne.“

	„Tak co? Řekni mi to!“

	Tvářil se prosebně, zoufale. Aria měla zatraceně co dělat, aby mu nepadla kolem krku a nerozplakala se, že to nemyslí vážně. V hlavě měla výhrůžku od A. Nechce nést odpovědnost za rozvrat Noelovy rodiny. Musí se od něj vzdálit, jak jen to je možné nejvíc. Zničila by ho.

	„Nezlob se na mě, ale já to musím udělat,“ zašeptala. „Zastavím se u vás zítra a vyzvednu si věci.“ Pak vzala za kliku u dveří a spustila nohy na chodník. Ledový vzduch napadl všechny její smysly. V nose ucítila vůni rozehřáté pece na pizzu a otočil se jí žaludek.

	„Arie.“ Noel se k ní natáhl a chytil ji za ruku. „Prosím. Neodcházej.“ Aria polykala slzičky a prázdně zírala na ohrádku s nákupními košíky. „Nemám co víc k tomu říct,“ pronesla plochým hlasem. Pak vyskočila z vozu, hlasitě za sebou zabouchla a bezmyšlenkovitě zamířila k nejbližšímu krámu. Byl to obchod s dětským zbožím. Noel za ní volal a volal, ale Aria pokračovala v chůzi, koukala na špičky bot a zhluboka dýchala. Dávala jen pozor, aby ji nic nepřejelo. Nakonec escalade nastartoval, auto zacouvalo a zamířilo k výjezdu.

	Píp.

	Arii na dně kabelky zacinkal mobil. Vytáhla jej s rozsvíceným displejem a našla novou zprávu.

	 

	Všechna cest. Bez prace nejsou kolace, vid? Mlask! A.

	 

	Aria telefonem mrštila zpátky do tašky. Vyhrála jsi, A, pomyslela si a mrkáním zaháněla slzy. Vyhraješ pokaždé, ty svině.

	Mezitím došla až k chodníku před dětským butikem. Celé výloze kralovaly kočárky a interiér rozveselovaly plakáty šťastných rozesmátých miminek. Uličkami procházely těhotné maminky, vybíraly láhve, dupačky a plenky. Všechna radost, která z prodejny sálala, Arii ubíjela ještě víc. Měla sto chutí popadnout vozík a najet s ním do výlohy, rozbít sklo a pozorovat, jak tu krásu zasypávají střepy.

	Automatické dveře se rozevřely a ven vyšla dáma v drahém černém vlněném kabátě. Tlačila vozík plný nákupních tašek. Na první pohled vypadala stejně šťastně jako všichni ostatní kolem, ale při pozornějším pohledu z ní bylo cítit určité napětí. Aria přimhouřila oči a tep se jí zrychloval.

	Byla to Gayle. Co tady pohledává? Dělá si snad zásoby, aby byla připravená na únos Emilyiny holčičky?

	Aniž by Gayle ztratila tempo, zadívala se na Arii. Povytáhla obočí, mrkla a zatvářila se spokojeně. Zřejmě proto, že to byla ona, kdo Arii pohrozil, že vztah s Noelem musí skončit. A možná proto, že z Ariiny uplakané tváře pochopila, že to má Aria za sebou.

	Protože je A a tahá za všechny nitky. 
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	DÁMY U OBĚDA

	 

	 

	 

	Spencer stiskla zvonek Domu Ivy a poodstoupila, aby zkontrolovala svůj obraz ve skle vedle dveří. Bylo nedělní odpoledne a Spencer na oběd dorazila o několik málo minut později, než na kolik ji Harper instruovala. Nicméně byla připravená. Laciným vysoušečem si v motelu vyfoukala vlasy, před popraskaným zrcadlem se nalíčila, dokonce i žehličku přemluvila k výkonu, takže si mohla obléct šaty, které se zmačkaly v tašce. Co bylo nejdůležitější, přinesla s sebou tři hluboké plechy vláčných čokoládových brownies.

	Dveře se rozlétly a vyšla Harper v puntíkatých šatech a kožených lodičkách na vysokých podpatcích. Vesele se zasmála. „Ahoj, Spencer. Tak jsi to zvládla.“

	„Ano, přinesla jsem brownies.“ Spencer poodhrnula igelitový obal. „Čokoládové s kousky čokolády.“ A špetkou trávy, chtělo se jí dodat.

	Harper se zatvářila potěšeně. „Brownies jsou bezva. Pojď dál.“ Spencer předpokládala, že k mání budou jedině dezerty – zejména brownies s příměsí marihuany. Když ji ovšem Harper přivedla do rozlehlé moderně vybavené kuchyně, kde nechyběl profesionální sporák s osmi hořáky, obrovská lednice a ostrůvek s pracovní deskou větší než jídelní stůl Hastingsových, Spencer prozřela. K mání tu bylo připraveno nejrůznější občerstvení. Bio quinoové casserole. Slané koláče quiche. Zapečené těstoviny ziti na podnosech, ze kterých se kouřilo. Stál tu i veliký skleněný džbán s punčem. Načervenalou tekutinu na hladině pokrývala pokrájená jablka. V přeplněné sýrové míse čekaly lahůdky: brie, ovčí sýr Manchego a stilton s modrou plísní.

	Při pohledu na bohatou nabídku zalapala Spencer po dechu. Jak se komu povedlo zakomponovat do všech těch dobrot drogy? Spencer měla co dělat, aby je přimíchala do těsta na brownies. Samo nebe jí seslalo troubu v motelové kuchyni. Spencer přemluvila recepčního z noční směny, aby jí dovolil kuchyni použít. Suroviny zpracovala v drtičce na led a tajnou ingredienci přimíchala na poslední chvíli. Zatímco se koláč pekl, Spencer usnula na pohovce v lobby. Vzbudila ji až drnčící minutka. Netušila, jestli je koláč dobrý nebo ne, a bylo jí to fuk – hlavně že je.

	Hlavou jí stále zněla Brková slova. Copak potřebuješ, aby tě nějaký pitomý klub ujistil v tom, že jsi fajn!? Nejspíš tolik brojil proti Ivy jen proto, že je mu jasné, že jeho do podobně prestižního spolku v životě nepřijmou. Chudák.

	„Talíře a příbory jsou tady.“ Harper ukázala ke stolu.

	Spencer obdivovala pokrmy a stále nevěřila, že každý kousek obsahuje zakázanou surovinu. Zamumlala něco o tom, že ještě nemá hlad, a následovala Harper do společenské místnosti.

	V přeplněném pokoji se pohybovali upravení kluci v kravatách a plátěných kalhotách, dívky v šatech. V podkresu zněla klasická hudba a číšníci procházeli mezi hosty se sklenkami mimózy. Spencer zaslechla střípky rozhovorů: o skladateli, jehož jméno v životě neslyšela; o zachování panenské přírody versus zajištění lidské obživy; o zahraniční politice Afghánistánu, o dovolené na ostrově Svatého Bartoloměje. Tohle je důvod, proč chce patřit do Ivy – všichni mluví moudře, mají vědomosti, tváří se dospěle a zasvěceně se vyjadřují ke složitým tématům. Ať jde Brko se svým negativním postojem do háje.

	Harper se připojila ke Quinn a Jessie. Holky se na Spencer podívaly zprvu překvapeně, ale pak se na ni opatrně usmály a přátelsky ji pozdravily. Posedaly si na kožené pohovky a začaly probírat dívku jménem Patricia. Jak Spencer pochopila, její přítel ji o jarních prázdninách přivedl do jiného stavu.

	„Nechá si to dítě?“ zajímala se Harper a nabrala na vidličku sousto salátu s makarony.

	Jessie pokrčila rameny. „Já nevím. Má strašný strach svěřit se rodičům. Je jí jasné, že vyletí z kůže.“

	Quinn chápavě pokývala hlavou. „Naši by reagovali stejně.“ Spencer znepokojovalo, že holky probírají téma, které je tak blízké jejímu srdci. Z objektivního hlediska je naprosto šílené, že Emily dokázala po celých devět měsíců své těhotenství skrývat téměř přede všemi. Ještě šílenější je, že i s miminkem utekla z porodnice a nechala novorozeně cizím lidem na prahu domu. Vůbec nejhorším faktem ovšem zůstává, že A – Gayle – ví naprosto přesně, jak se to celé semlelo. Chystá se Gayle promluvit? Nejen o tomhle, ale o všem ostatním… čeho se holky dopustily?

	Zadívala se do prázdného talíře a litovala, že nemá co dělat s rukama.

	„Spencer, jsou opravdu vynikající,“ pochvalovala si Harper a ukazovala na jeden kousek koláče, který si uřízla ze Spenceřina plechu. „Ochutnej.“

	Podstrčila kousek koláče Spencer pod nos, ale ta odmítla. „Ne, děkuju.“

	„Proč? Vždyť je to lahůdka!“

	Quinn přimhouřila oči. „Ledaže by ses taky vyhýbala sladkému?“

	Všechny se na Spencer dívaly tak zvědavě, že znejistěla. Napadlo ji, jestli není konzumace zdejších pokrmů podmínkou, aby splnila zkoušku a byla přijata do klubu. Zřejmě jí nic jiného nezbývá. „Tak dobře,“ uvolila se nakonec a kousla si. Harper měla pravdu: brownies byly vláčné a velmi chutné. Přítomnost marihuany Spencer v chuti vůbec nerozeznávala. Zakručelo jí v žaludku, protože od včerejšího večera nepolkla ani sousto. Jeden malý kousek koláče jí přece neublíží, ne?

	„Tak jste mě přemluvily,“ konstatovala Spencer, zvedla se z gauče a došla si k plechu ukrojit vlastní kostičku koláče.

	Když si sedala, měla kousek brownies téměř celý v sobě. Holky se rozpovídaly o tom, jak rády by natočily film a přihlásily ho do princetonské filmové soutěže. „Já bych chtěla vyrobit příběh o dřevěné káče, stejně jako to udělali Charles a Ray Eamesovi,“ přiznala se Quinn.

	„Mě napadlo natočit něco o Bethany. Pamatujete, jak jsem vám o ní vyprávěla? Je to ta hrozně tlustá holka, co přede mnou sedí v hodinách úvodu do psychologie.“ Jessie obrátila oči v sloup. „Mohlo by se to jmenovat: Dívka, co jí koblihy.“

	Spencer si dala další sousto a litovala, že nemá dost odvahy, aby Jessie připomněla, že ani ona svou konstitucí není zrovna mytologický sylf. Z nějakého důvodu se jí slůvko sylf zaseklo v hlavě jako neobyčejně legrační. Veliké pihy na Jessiiných tvářích jí také byly náhle k smíchu. Jessie se na Spencer ošklivě koukla. „Co je?“

	„Nic, já nevím,“ odpověděla Spencer a znovu si urýpla kousek brownies. Pár drobků se jí skutálelo do klína. Vypadaly jako trus pískomila. Spencer se znovu dala do smíchu.

	Harper se zvedla z pohovky a podívala se na Spencer, jako by říkala ty jsi fakt divná. „Já si jdu ještě pro kousek. Holky, dáte si taky?“

	„Vezmi mi jeden,“ požádala Quinn. Jessie také přikývla.

	Brownies. Proto se zdá Spencer všechno kolem tak směšné. V životě hulila jenom dvakrát, a to pokaždé na večírku u Noela Kahna. Připomněla si dobře známý pocit. Pulz se zpomaluje. Obvyklá posedlost pořádkem ustupuje do pozadí. Pohodlně opřená se usmívala na všechny krásné lidi kolem sebe. Obdivovala jejich pestrobarevné šaty a hedvábné kravaty. Oční víčka jí padala a těžké ruce i nohy se propadaly do polštářů.

	Náhle přišla k vědomí. V protějším koutě se velmi otevřeně mazlila milenecká dvojice. Další páreček se líbal u koncertního křídla. Samou láskou nahodile mačkali klávesy, takže se pokojem nesly nesourodé tóny. Skupinka hostů pozorovala rohovou vitrínu s vystaveným čínským porcelánem. Žasli nad nápaditostí použitých vzorů. Quinn stála ve dveřích a opovržlivým tónem vyprávěla o kolejním správci, který si plete slova a místo naproti říká vždycky nasprosti. Pracovníci úklidu jí zřejmě nepřipadali dost dobří. Jessie rudýma lesklýma očima studovala vlastní prsty. Mávala si rukama před obličejem, jako by v životě nic zajímavějšího neviděla.

	Spencer si protřela zrak. Jak dlouho byla mimo?

	„Naháč!“ vykřikl kdosi z davu a pokojem se prohnal kluk v princetonské čepici a ničem jiném. Jen v ruce držel nakousnutý kus brownies. Pár dalších lidí se také vysvléklo a následovalo ho do haly.

	Harper se sklonila nad Spencer a vytáhla ji na nohy. „Pojď se bavit s námi, ospalče!“

	Omámená Spencer si přetáhla bavlněné šaty přes hlavu. V kalhotkách si připadala nahá. Následovaly pobíhající partičku do knihovny, do jídelny a nakonec do kuchyně. Tam našly spoušť. Po podlaze se válely hrnce a plechy, na stole ležel převrácený tác a rozsypané kukuřičné lupínky nachos a – co bylo nejpozoruhodnější – kolem lustru nad pracovní deskou byl omotaný toaletní papír. Její plech brownies byl téměř prázdný. Spencer sáhla pro poslední volný kousek a vstrčila si ho do pusy.

	Když se vrátili do společenské místnosti, mazlilo se tu spolu ještě víc dvojic než před chvílí. Skupina v samém středu místnosti hrála na velikém perském koberci flašku. Spencer padla zpátky na pohovku. „Zdá se mi to, nebo se nám večírek najednou docela zvrhnul?“ zeptala se směrem k Harper.

	„Není to paráda?“ Harper svítila očička. „Všichni jsou pěkně odvázaní, co?“

	Co jiného by se dalo čekat? chtěla Spencer podotknout, ale Harper se najednou otočila a zadívala se na okna. „Poslechni… víš, co mě právě napadlo?“ vykřikla nadšeně. „Vyrobím si šaty ze závěsů stejně jako Scarlett O’Harová v románu Sever proti Jihu!“ Vyskočila na parapet a strhla závěsy z garnýže, aniž by jí v tom kdokoli stačil zabránit. Pak si z nedalekého psacího stolu přinesla otvírák na dopisy a s jeho pomocí roztrhala látku na dlouhé pruhy. Spencer se napůl smála, napůl mračila. Harper nepochybně zničila drahý starožitný kus.

	Quinn vytáhla mobil. „Tohle je senzace. To by byl panečku film do soutěže!“

	„Chci, abychom v něm hrály všechny!“ nadchla se Harper, ale jen velmi obtížně skládala slabiky za sebe. Podívala se na Spencer. „Mohla bys nás natočit na mobil?“

	„Jasně,“ přikývla Spencer. Zvolila na telefonu funkci pro natáčení videa a začala točit. Harper strhávala další závěsy a z polštářů na kožené pohovce vytahovala sýpek. Počínala si jako smyslů zbavená.

	„Paráda!“ Kusu natrhané látky se zmocnil Daniel, u kterého se v pátek konal večírek, a omotal si jej kolem nahého těla. Patřil k partě pobíhajících naháčů a závěs si upevnil jako tógu. Pár dalších následovalo jeho příkladu a nakonec všichni chodili v kruhu a skandovali: „Tó-ga! Tó-ga! Tó-ga!“

	Jak tak pochodovali kolem, Spencer mezi nimi zpozorovala kluka s polodlouhými vlasy. Je to Phineasi Naposledy se s ním viděla předtím, než ji vloni v létě sebrala policie v kampusu Pensylvánské univerzity. Když mrkla, byl pryč, jako by tu ani nikdy nebyl. Spencer si přitiskla prsty ke spánkům a několikrát je pomalu krouživým pohybem promasírovala. Byla opravdu hodně mimo.

	Obrátila se znovu k Harper. Tu očividně trhání závěsů zmohlo, a tak ležela na koberci s nohama ve vzduchu. „Já se cítím tak… plná života,“ pochvalovala si. Pak se koukla po Spencer. „Poslechni. Musím ti něco říct. Znáš toho kluka, Reifa – Brka? Je do tebe zamilovaný.“

	Spencer protáhla obličej. „Takový blbeček. Jak se vůbec dostal na Princeton? Oni tu studovali jeho rodiče?“

	Harper na ni vytřeštila oči. „Ty to nevíš?“

	„Co nevím?“

	Harper si přitiskla prsty ke rtům a zasmála se. „Spencer, Brko je… prostě… génius. Něco jako Einstein.“

	Spencer se ušklíbla. „No, tak o tom silně pochybuju.“

	„Ne, myslím to vážně.“ Harper najednou jako by vystřízlivěla. „Dostal plné stipendium. Vymyslel nějaký chemický proces, jak s nízkými náklady využívat rostliny jako obnovitelný zdroj energie. Získal dokonce prestižní grant na výzkum od Nadace MacArthurových.“

	Spencer protáhla obličej. „Hele, a bavíme se obě o stejném člověku?“

	Harper se pořád tvářila naprosto vážně, a tak se Spencer vleže zdvihla na loktech a vstřebávala informaci. Brko je… chytrý? Šíleně chytrý? Vzpomněla si, co jí včera kladl na srdce. Nesmíš tolik dát na první dojem. Dala se do smíchu. Chechtala se tak nahlas a srdečně, až se jí z očí kutálely slzy a těžko lapala po dechu. Harper se dala do smíchu taky. „Co je na tom tak vtipné?“ Spencer vrtěla hlavou, sama nevěděla. „Zdá se, že jsem asi snědla moc zelených koláčů. Nejsem schopná přemýšlet.“ Harper svraštila obočí. „Zelené koláče? Kde jsi je vzala?“ Spencer ochably svaly kolem úst. Pečlivě si Harper prohlížela, aby rozluštila, jestli i tenhle rozhovor je pouhá halucinace. „Do brownies, které jsem přinesla, jsem zapekla trochu marihuany,“ řekla, jako by na tom nebylo nic divného.

	Harper stočila rty do malého o. „Nekecej,“ zašeptala a plácla si se Spencer. „Tak to je nejlepší nápad v historii.“ Začala se chechtat doopravdy. „Nedivím se, že jsem tak rozjetá! A já hloupá myslela, že nám někdo punč cinkl absintem!“

	Spencer se nejistě zasmála. „Tak ony za tím nutné nemusí být moje zákusky, ne?“ Harper přece jedla spoustu dalších chodů. Bůhví, co kdo přidal do kterého z nich.

	Když Spencer zaregistrovala Harpeřin nechápavý pohled, celý svět se jí otočil vzhůru nohama. Co když v ničem jiném žádné nelegální přísady nejsou? Co když všichni blázní jen a pouze díky Spenceřinu zelenému dezertu?

	Rozhlédla se po pokoji. V koutě krmila jedna dívka druhou pokrmem, který konzistencí a barvou připomínal brownies. U okna do sebe dva kluci cpali kousek brownies, jako by to bylo poslední jídlo na světě. Brownies byly zkrátka všude. Na opuštěných talířích na konferenčních stolcích. Hosté často popíjeli punč a kousek koláče si drželi v druhé ruce. Kdekdo měl od čokolády pusu, jiní ji měli za nehty… i na koberci byly místy hnědé skvrny. Na stolku u pohovky ležel napůl prázdný plech. Další balancoval na topení. Spencer nahlédla do kuchyně. Její tři plechy byly pořád na svém místě, jen vymetené do posledního drobečku. Že by brownies přinesl ještě někdo další? Nebo jich vzala pět plechů místo tří? V hlavě měla teď takový zmatek, že nedovedla přemýšlet vůbec nad ničím.

	Kůže ji svědila. Harper se pro legraci s marihuanou zjevně nadchla. Jenomže on je rozdíl, pokud zakázanou látku obsahuje všechno jídlo na stole, anebo pokud je s příměsí jen jedno jediné, a všichni účastníci sedánku jsou po jeho konzumaci úplně bez sebe.

	Stěny jako by jí náhle padaly na hlavu. „Hned jsem zpátky,“ zamumlala směrem k Harper a začala se zvedat do vzpřímené polohy. Propletla se mezi těly. Jedni se váleli po zemi a do koberce dělali andělíčky, jiní ze stěn sejmuli starobylé meče a začali spolu bojovat. Spencer z hromady svršků v kuchyni vytáhla svůj kabát. Před sebou měla těžké dveře vedoucí do zahrady. Prošla ven, kde ji uvítala čerstvá vůně ustupující zimy. Spencer překvapilo, že mezi stromy prosvítá jen zbytek slunečního světla. Od jejího příjezdu muselo uplynout několik hodin.

	Spencer vyšla na terasu a zhluboka vdechovala chladný vzduch. Na horizontu se blýskaly univerzitní budovy. K nebi čněl reklamní billboard s obrázkem novorozence a sloganem: PROŽIJTE NEJCENNĚJŠÍ ŽIVOTNÍ OKAMŽIKY V PRINCETONSKÉ NEMOCNICI.

	Spencer se na mysl vedrala vzpomínka na den, kdy za Emily přišla do porodnice. Čekal ji císařský řez. Spencer ještě rozjitřená nečekanou zprávou přiběhla do pokoje, kde už u postele stála Aria i Hanna. Spencer spadla čelist, když uviděla Emilyino obrovité břicho. Když pak rozmazaný obraz nenarozeného miminka spatřila na monitoru vedle Emilyiny postele, tep se jí nebezpečně zrychloval. Je to realita.

	„Emily?“ oslovila ji sestřička, která nakoukla do pokoje. „Všechno je připraveno. Nadešel čas přivést děťátko na svět.“ Nebyla otázka k diskusi, jestli holky doprovodí Emily k porodu. Převlékly se do sterilních modrých obleků a následovaly vozík na operační sál. Emily byla strachy bez sebe, ale tři kamarádky ji držely za ruce a opakovaly, jak je statečná a úžasná. Spencer neměla odvahu nahlédnout přes plentu a sledovat, jak chirurg vede řez středem Emilyina břicha. Uběhlo sotva několik minut a radostně zajásal. „Je to zdravá holčička!“

	Lékař vyzvedl droboučkou, nádhernou bytůstku nad zástěnu. Byla celá červená, měla pomačkanou kůži, maličká zavřená očička a obrovskou křičící pusu. Všem vyhrkly slzy. Byl to nádherný a smutný okamžik současně. Pevně Emily tiskly ruce z vděčností, že s ní mohly být u toho.

	Miminko naštěstí nemuselo být umístěno do inkubátoru, takže se holky mohly držet plánu a téže noci novopečenou maminku i s děťátkem unést z nemocnice. V deset hodin večer využily střídání směny na sesterně a pomohly Emily do šatů. Potichoučku oblékly miminko a po špičkách se vykradly z pokoje. Na poporodním oddělení vládlo ticho a klid. Sestřičky se věnovaly novorozeňatům. Když na rohu chodby zahlédly přicházet lékařku, Spencer ji běžela zabavit dotazem na cestu do jídelny. Ostatní zatím Emily a dítě nacpaly do výtahu. Jakmile se ocitly v přízemí, nikdo si jich ani nevšiml.

	Vplížily se až do parkovacího domu prozářeného světly města Filadelfie. Když nasedaly do Ariina auta, za jedním z betonových sloupů Spencer zaregistrovala pohyb. Nervozitou se jí stáhl žaludek. Je odvážení dětí z porodnice před oficiálním propuštěním nezákonné? Pár chvil stála jako solný sloup a čekala, jestli se dotyčný zpoza sloupu objeví, ale nestalo se nic. Nakonec usoudila, že je jenom unavená, ale teď si tak jistá nebyla. Možná tam tehdy byla A. Možná že A viděla všechno.

	Cvak.

	Spencer se rázem vrátila zpátky do reality. Obklopovaly ji tmavé stromy. Větve jí rozdíraly kůži. Kresba kůry kmenů se jí před očima stáčela do spirály, až se jí zamotala hlava; hvězdy na nebi se zdály obrovské a křiklavé jako na obrazech Vincenta van Gogha. Co to proboha snědla za materiál?

	Listí zašustilo, jako by se k ní někdo prodíral. Spencer si protřela oči. „Haló? Kdo je to?“

	Nikdo se neozval. Znepokojivé praskavé zvuky sílily víc a víc. Spencer mrkala a pokoušela se najít cestu zpátky k Domu Ivy, ale obraz se jí sléval a nedovedla se zorientovat. „Haló?“ vykřikla znovu.

	Cizí ruka jí sevřela rameno. Spencer zaječela. Mlátila kolem sebe rukama ve snaze zjistit, kdo to je, ale její smysly byly příliš omámené a tma příliš hustá. Nohy se jí podlomily a Spencer si uvědomila, že padá, padá, padá. Poslední, co si pamatovala, byla tmavá silueta po jejím boku, jak se na ni zpříma kouká. Možná jí chce ublížit. Možná ji chce umlčet napořád.

	A pak všechno pohaslo. 
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	Hanna věděla, že by měla s tátou, Isabel a Kate sedět v limuzíně a mířit na benefiční ples, ne v botách na deseticentimetrových platformách od Louboutina vrávorat na verandě před známým viktoriánským domem v Old Hollisu, kde má fotografické studio Jeffrey Lebrecque. Ale nedá se nic dělat, byla právě tady, připravená načapat Colleen jednou provždy.

	Světlo lampy nad verandou dodávalo Hanninu profesionálnímu líčení zlatavý nádech. Svítilo se i v okně z obýváku, takže bylo jasné, že mistr je doma. Právě se chystala zdolat schody ke dveřím, když jí zapípal mobil. Psal tátův asistent kampaně Richard: Jen hlasim, ze databaze volku uz je zase funkcni.

	Výborné, odpověděla mu Hanna. To znamená, že může zahájit pátrání po nové adrese Bakerových. Když se jí nepodařilo do systému přihlásit, musela se obrátit na Richarda. O vyhledání rodiny se ho ovšem neodvážila požádat.

	Napřímila se v ramenou a zazvonila. Ozvaly se kroky, otevřely se dveře a na prahu stál stejný prošedivělý muž, který včera vítal Colleen.

	„Dobrý den,“ Jeffrey Lebrecque si Hannu prohlédl od hlavy k patě, od jejích kučer přes námořnicky modré šifonové šaty až po bolerko z umělého norka. Takový model pro dnešní večer zvolila. Jeffrey měl na malíčku nápadný zlatý prsten a košili rozepnutou na dva knoflíčky, takže mu z výstřihu vyčuhovalo pár chlupů. Fuj.

	„Dobrý den!“ odpověděla Hanna zvučně. „Vy jste pan Lebrecque?“

	„Ano, jsem.“ Muž svraštil obočí. „Máme domluvenou schůzku?“

	„Víte, já jsem přišla vyzvednout snímky slečny Colleen Bebrisové,“ sdělila mu Hanna co nejnevinnějším tónem a zamrkala dlouhými řasami. „Jsme nejlepší kamarádky a ona mě požádala, jestli bych sem zašla. Zdržela se bohužel v tělocvičně. Tancuje u tyče, víte?“

	Fotograf se zakabonil. „Obávám se, že to nepůjde. Slečna Bebrisová neříkala, že snímky vyzvedne někdo jiný. Měl bych jí raději zavolat.“ Sáhl do kapsy u košile a vytáhl mobil.

	„To není třeba!“ Hanna ho rychle zarazila a vytáhla vlastní telefon. Ukázala mu textovku. „Vidíte?“ Odesilatelem byla Colleen Bebrisová a ve zprávě Hannu žádala, zda by pro fotky došla. Jistěže to ve skutečnosti Colleen nepsala – Hanna si jen mámino číslo v seznamu uložila pod Colleeniným jménem a pak si z mámina mobilu poslala esemesku.

	Jeffrey Lebrecque ji přečetl a znovu svraštil huňaté obočí. „Pak je tady ještě otázka placení.“

	„Jistě. S Colleen jsme se domluvily, že zaplatím já a ona mi to pak dá,“ zahnala Hanna jeho obavu. Samu sebe pochválila za prozíravost, když s sebou vzala hotovost z krabice od bot, kde si střádala železnou zásobu.

	Fotograf si Hannu naposledy krátce prohlédl a ona se lekla, že její lest prokoukne. Měly Mona-coby- nebo pravá Ali-coby-A taky strach z prozrazení, když je pronásledovaly, kradly a lhaly, jen aby se na Hannu a ostatní dozvěděly ta nejtemnější tajemství? Je to, co Hanna teď provádí, špatné? Nesnaží se přece zničit Colleen život. Chce jenom získat zpátky svého kluka.

	„Pojďte se mnou,“ pokynul pan Lebrecque, otočil se a zamířil halou do ateliéru. Deska psacího stolu přetékala diapozitivy a vyvolanými obrázky. V rohu zářil veliký monitor Apple. Pokojem se líně prošla bílá načechraná kočka, vyskočila na parapet a začala se umývat. Ve vzduchu byl cítit prach a kočičí záchod. Hanna měla z místa celkově divný pocit, ale nedovedla určit, čím to bylo. Rozhlížela se kolem, jestli uvidí stopy, že se fotograf tajně zabývá třeba internetovým pornem, ale přesně nevěděla, co hledat. Časopisy Playboy? Zatemňovací zástěny? Láhve šampaňského Cristal? To se přece na videích popíjí často.

	Pan Lebrecque přešel ke stolu v zadní části studia a prošel hromádku obálek. Nakonec jednu vytáhl. „Vyzvedl jsem je z laboratoře teprve dneska. Vyřiďte Colleen, že jsem nechal vyvolat všechny, jak požadovala. Pokud by chtěla některý snímek ve více kopiích, musela by si připlatit.“ Vyťukal něco do kalkulačky. „Takže… bude to čtyři sta padesát dolarů.“

	Hanna zaskřípala zuby. To si Colleen nemohla vybrat levnějšího fotografa? S nelibostí vytáhla z peněženky obnos, převzala obálku a chvatně se s fotografem rozloučila. Snažila se z domu zmizet, jak mohla nejrychleji. V očích ji štípaly všudypřítomné kočičí chlupy.

	Sotva vyšla na verandu, zapípal jí telefon – naštěstí psal jen táta: on, Isabel a Kate už jsou na místě a zajímá ho, kde vězí Hanna. Za chvíli jsem tam, odpověděla mu, vrátila telefon do kapsy a natěšené roztrhla obálku. Napadlo ji, jestli podobný pocit prožívá i A, když se jí povede získat cenný důkaz. Hanna nezapírala určité sebeuspokojení.

	Ve svitu pouliční lampy prolistovala snímky. Na prvním Colleen vypadala svěže a sladce, skoro jako herečka z Disneyho pořadu pro děti. Následující fotky byly obdobné, jen se na nich trochu jinak zatvářila nebo ji fotograf zabral z jiného úhlu. Hanna probrala soubor a prohlédla si Colleen nadšenou, rozjímající, odhodlanou. Než se nadála, došla k poslednímu snímku, kde Colleen přes rameno mrkala do kamery. Hanna všechno projela ještě jednou, jestli jí náhodou něco neuniklo, ale ne.

	Byly to úplně stejné obrázky, které Hanna včera oknem sledovala při jejich vzniku. Nic nepocházelo z předchozího sezení, nic Hanně neuniklo. Všechny byly naprosto nevinné a profesionální. Co hůř, Colleen na mnohých vypadala opravdu výborně, lépe než Hanna. Hanna zlostí nakopla sloup pouliční lampy. Proč ji sakra A naváděla, aby se za Colleen vydala? Byla to jen hra? Měla Hanna jenom přijít o peníze? Mělo jí být od začátku jasné, že se ji A snaží napálit, ne jí pomoct.

	Na protějším chodníku si kdosi odkašlal a Hanna sebou trhla. Přestože to byl jen zamilovaný pár vysokoškoláků, kteří se procházeli ruku v ruce ulicí, Hanna znejistěla. Přispěchala ke svému priusu. Kotníky ji bolely. Silou si otevřela dveře a mrštila obálku dovnitř s takovou razancí, že se odrazila ode dveří spolujezdce a spadla na podlahu. Hanna zavrčela, nasedla za volant a natáhla se pro ni. Vzala ji ovšem za opačný konec, takže všechny snímky rozházela na kobereček.

	„Zatraceně.“ Musela se sklonit ještě víc a nacpat je zpátky do úzké obálky. Nahmatala přitom za poslední fotkou něco zvláštního. Nebyl to hladký povrch lesklého snímku, ale spíše hrubší struktura bankovního papim.

	Vytáhla list z obálky a nastavila jej pod světlo. Colleen Evelina Bebrisová, stálo v záhlaví jednoduchým písmem. Následovala adresa, e-mail, uživatelské jméno na Twitteru, adresa jejího blogu. Hned za tím byl jakýsi seznam. Divadelní zkušenosti, hlásil tučný nadpis, a následoval soupis různých školních her, v nichž Colleen hrála, včetně Macbetha uvedeného před týdnem. Byl to zřejmě profesní životopis, který Colleen předkládala při konkurzech. Nuda.

	Co přilákalo Hanninu pozornost, stálo až na samém konci výčtu. Odstavec nadepsaný Zkušenosti v reklamě obsahoval pouze jediný zápis. Visiem Labak, Lotyšsko, četla Hanna. Hlavní role v lotyšském reklamním spotu na důležitý doplněk stravy. Podle dalších informací běžela reklama loni na nejsledovanější lotyšské televizní stanici.

	Hanna prohrabala kabelku, aby našla mobil, a do vyhledávače zadala heslo Visiem Labak. Nejprve se objevil překlad: Všechno lepší. Následovalo několik odkazů, zřejmě na lotyšské stránky, a několik obrázků smějící se dívky s jogurtem. Na konci první stránky Hanna našla link na YouTube – Visiem Labak reklama. Jako upoutávka tam byl statický záběr Colleeniny tváře.

	Hanna odkaz otevřela. Příběh začínal u stolku v kavárně, kde seděly tři dívky. Popíjely kávu a smály se. Kamera se zaměřila na Colleen, která pronesla cosi jazykem, jejž Hanna neměla šanci rozluštit, pak si bolestně sáhla na břicho. Kamarádky jí podaly kelímek jogurtu, do kterého se Colleen s chutí pustila. Následně se Colleen zavřela na kavárenské toaletě a otočila cedulku na dveřích – zřejmě tam v lotyštině stálo: OBSAZENO. Spustila veselá písnička a ozval se hlas lotyšského vypravěče. Colleen se pak na scéně objevila s vítězoslavným úsměvem. Pozvedla kelímek od jogurtu a smála se jako blázen. Reklama skončila dalším záběrem na jogurt.

	„Pro. Pána. Krále?“ šeptala Hanna. „Je to stejně hloupá reklama jako ta, kde se Jamie Lee Curtisová pokouší vnutit activii nafouklým ženám trpícím zácpou. A podívejme se na Colleen – hraje lotyšskou holku, která musí sníst jogurt s laxativním účinkem, aby zase chodila pravidelně. Není divu, že se tím nechlubí. Hanna by se nedivila, kdyby to o Colleen nevěděl vůbec nikdo.“

	„Paráda,“ zajásala šeptem a vložila životopis i s obálkou do přihrádky v přístrojové desce. Když na to přijde, vyinkasuje Hanna od Colleen peníze, pokud bude o fotky stát. Hanna je už nepotřebuje. O ně totiž vůbec nejde. Podstatné je video. 

	 


 

	25

	 

	 

	TAJEMSTVÍ: 

	VYZRAZENÁ A SKRYTÁ

	 

	 

	 

	Padal soumrak a Aria zastavovala na kruhové příjezdové cestě před Noelovým domem a vypnula motor. V domě se nesvítilo jinde než na verandě. Znovu si přečetla zprávu. Prijd v sest, instmoval ji Noel. Bylo přesně šest hodin.

	Aria vystoupila z auta a vydala se ke vchodu. Na podpatcích si musela dávat pozor, aby si nevyvrtla kotník. Odtud měla namířeno rovnou na benefiční ples podpořit pana Marina ve volbách. Noel ji měl původně na večírek doprovodit, ale k tomu už zřejmě nedojde. Aria ani nevěděla, jestli se na něj Noel sám chystá nebo ne. Z Rosewood Day tam přece bude spousta spolužáků.

	Zazvonila a zaslechla blížící se kroky. Noel tiše otevřel. Nepodíval se jí do očí. Aria se ho skoro lekla. Ve tváři byl opuchlý a zarudlý, oči měl podlité krví, vlasy rozcuchané, jako by si je ráno neumyl. Vypadal vyčerpaně, sotva držel víčka otevřená, jako by vůbec nespal.

	„Sbalil jsem ti věci,“ oznámil toporně a obrátil se ke schodům do obýváku. V domě vládlo neobvyklé ticho. Nehrála televize, neřvala hudba, dokonce ani Patrice si v kuchyni vesele neprozpěvovala.

	„Kde jsou všichni?“ zeptala se Aria.

	Noel si odfrkl a dál kráčel pro kartonovou krabici, která stála na gauči. „Máma šla na tu benefici. A táta je… někde.“ Podíval se na ni. „Proč tě to vůbec zajímá?“

	Aria sebou trhla. Nebyla zvyklá vídat Noela naštvaného, tím méně na ni. „Jen se snažím s tebou mluvit,“ odpověděla sklesle. Popadla krabici a nadhodila si ji v náručí. „Půjdu, jo?“

	„To je asi dobrý nápad,“ zavrčel Noel.

	Pak hlasitě polkl. Aria se k němu otočila a jejich oči se setkaly. Dívala se na něj několik dlouhých vteřin, pokoušela se mu mlčky sdělit, že rozchod je jediný způsob, jak mohla dát věci do pořádku.

	Noel odhlédl jinam. „Vyprovodím tě,“ řekl a vydal se do přízemí. Otevřel Arii dveře, ona se polohlasně rozloučila a spěchala pryč. Sotva sestoupila z verandy, krabice jí vyklouzla z rukou a obsah se rozsypal po dlážděném chodníčku. Sehnula se, aby posbírala všechna cédéčka, knížky a trička, když na paži ucítila cizí ruku.

	„Počkej.“ Noel se k ní skláněl a jeho hlas zněl o něco přívětivěji. „Udělám to.“

	Aria ho nechala, aby věci sebral a nacpal je zpátky do bedny. Když se zvedala ze dřepu, zaregistrovala v zahradě za domem pohyb. Kdosi se kradl kolem domku pro hosty. V první chvíli se polekala, že je to A, ale pak postava vstoupila do světla. Byla vysoká, měla blond hřívu, nabírané šaty a lodičky na vysokých masivních podpatcích.

	Postava se v kuželu světla otočila, takže Aria uviděla obličej. Ztuhla. Nebyla to ani paní Kahnová… byl to Noelův táta. V ženských šatech. Doma.

	Aria zalapala po dechu dřív, než se stačila ovládnout. Jako ve zpomaleném filmu sledovala, jak se Noel otáčí směrem, kterým hledí ona. „Ne!“ vykřikla a vrhla se před Noela, aby mu zaclonila výhled.

	„Co děláš?“ nechápal Noel.

	„No, já…“ Aria se ohlédla přes rameno. Pan Kahn byl pryč. „Zdálo se mi, že ti do vlasů letí netopýr.“

	Noel na ni koukal jako na blázna. Uplynulo několik napjatých vteřin. Pokrčil rameny a pomohl Arii s věcmi do auta, pak se otočil k domovu. V téže chvíli se otevřely vstupní dveře. Pan Kahn zřejmě prošel domem až sem, protože teď stál na verandě. V šatech a s nalíčenými rty.

	Vykulil oči na Noela, pak na Arii. Zbělel jako stěna.

	„T-tati,“ zakoktal se Noel.

	„Ach,“ vydechl pan Kahn hlubokým chraplavým hlasem. „J-já myslel, že jste všichni pryč.“

	Pak se otočil na patě a vrátil se zpátky do domu. Aria si schovala tvář do dlaní. Noel překvapivě nezareagoval vůbec nijak. Nezalapal po dechu, nezačal zděšením ječet, nic. Podívala se na něj škvírou mezi prsty. Místo aby civěl na dveře, kterými pan Kahn právě zmizel, koukal Noel na ni.

	„Tys mi vstoupila do výhledu,“ řekl. „Snažila ses, abych tátu neviděl, že jo?“

	Aria přešlapovala na místě. „No… ano.“

	Noel se na ni dlouze zadíval. Pak vytřeštil oči. „Ty jsi to věděla, že? Myslím už dřív. Věděla jsi, že se můj táta obléká… takhle. A myslela sis, že já to nevím. Tajila jsi to přede mnou.“

	Aria cítila horkost ve tvářích. „Tak to nebylo!“ vykřikla. Pak o krok couvla. „Počkej. Ty to víš?“

	„No… vím. Už několik let.“ Noelovi se zablýskaly oči. „Jak dlouho o tom víš ty?“

	Arii se roztřásla brada. „Jen pár dní. Potkala jsem tvého tátu minulý týden v potravinách Fresh Fields. Bála jsem se ti o tom říct.“

	„A tak ses radši rozhodla pro rozchod?“ Noel sevřel rty a vykulil oči. „Nebo máš nějaký jiný záhadný důvod, proč jsi to udělala?“ „Jistěže nemám!“ bránila se Aria. „Prosím tě, uklidni se! Můžeme si o tom přece popovídat, ne?“

	Rázem ji zalila obrovská naděje. Snad je všechno zlé k něčemu dobré. Pokud Noel o tátovi věděl, pokud to v jeho rodině nezpůsobí žádné strašné zemětřesení, A na ni nemůže. Jenom blufo vala. „Víš, rozleželo se mi to. Jednala jsem s horkou hlavou. Byla bych moc ráda, kdybychom spolu zůstali.“

	Noel ze sebe vyrazil chladné zlověstné zasmání. Aria u něj podobnou reakci v životě nezažila. „Ujel ti vlak. Já věděl, že tě něco trápí, Arie. Miliónkrát jsem se tě ptal, co ti je, a ty jsi mě stále dokola odbývala, že je všechno fajn. Je tomu pár dní, co jsem tě prosil, abychom k sobě byli ve všem upřímní, a ty lžeš?“

	„Ty jsi mi taky lhal!“ opáčila Aria. Chytala se stébla. „Nikdy jsi mi neřekl, že tvůj táta je… vždyť víš!“

	Noel přimhouřil oči na znamení, že se mu vývoj rozhovoru ani trochu nezamlouvá. „Nikdy ses mě neptala. A pro tvou informaci, já se ti to chystal povědět. Jen jsem o tom nechtěl mluvit u nás doma a v poslední době ses mi zdála hodně nervózní a taky…,“ uprostřed věty zůstal zticha s pusou dokořán. „Tobě se to zdá divný? Kvůli tomu jsi mi dala kopačky?“

	„Noeli, to ne!“ vykřikla Aria a chytila ho za ruce.

	Noel se jí vysmekl. Tvář mu křivila zlostná křeč. „Vidíš, já si o tobě myslel, že nemáš předsudky.“ Otočil se na patě a odešel dovnitř. Práskl za sebou dveřmi, až se celý dům zachvěl. Rozhostilo se strašlivé ticho.

	Arii se roztřásly ruce. Sama sebe se ptala, jestli to byl zlý sen, nebo skutečnost. Čekala, že se Noel vrátí, ale nevrátil se. Jak se to stalo? Měla za to, že se zachovala správně, a zatím je všechno tisíckrát horší.

	Pak jí to došlo: A možná chtěla, aby to dopadlo právě tak. A možná věděla, že jsou převleky pana Kahna u nich doma veřejným tajemstvím, ale Arii namluvila, že by tím Noelovi zničila rodinu. Co je horší, než když A rozklíží nějaký vztah? Přece když ho Aria rozdupe sama dobrovolně. 
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	DROGY – NE, NEVZALA

	 

	 

	 

	„Spencer. Psst! Spencer!“

	Spencer otevřela oči. Ležela na úzkém lůžku uprostřed pokoje, kde silně páchla dezinfekce. Končetiny měla jako přikované k matraci a v ústech pocit, jako by jí někdo do hrdla vstrčil pochodeň. Když se rozkoukala, v nohách postele uviděla stát hezkou okatou blondýnku. Měla na sobě dobře známé žluté šaty a na rtech vševědoucí úsměv.

	Spencer se bleskově posadila, poznala ji okamžitě. „Tabitho?“ Tabitha rozevřela náruč. „Moc ráda tě zase vidím. Jak se cítíš?“ Spencer si sáhla na čelo. Bylo vlhké, jakoby od potu – nebo od krve. „Žádná sláva. Kde jsem?“

	Tabitha se zasmála. „Copak si nepamatuješ, co se stalo?“ Spencer se pokoušela přemýšlet, ale v paměti měla velkou černou díru. „Nevzpomínám si vůbec na nic.“

	Tabitha k ní přistoupila blíž a podpatky hlasitě klapala o studenou tvrdou podlahu. Její pleť voněla po vanilkovém mýdle, které vždycky používala Ali. „Jsi tady za všechno, cos provedla,“ zašeptala a její dech Spencer hřál na tváři. „Co jste společně provedly. Řekla mi, že zaplatíte, a měla pravdu.“

	„O kom to mluvíš? Ona?“ Kdo?

	Tabitha naznačila, že si zamyká pusu a klíč odhazuje pryč. „Přísahala jsem, že to neprozradím.“

	„Co se mi stalo?“ Spencer se pokoušela pohnout nohama pod dekou, ale měla je připoutané silnými koženými řemeny. „Kde to jsem?“

	Tabitha obrátila oči v sloup. „Opravdu ti musím všechno slabikovat? Myslela jsem, že jsi chytrá holka. Dostala ses přece na Princeton. Ne že bys tam někdy mohla nastoupit.“

	Spencer vykulila oči. „P-proč ne?“

	Tabitin úsměv byl podivně pokřivený. „Protože jsi mrtvá.“ Pak se nad Spencer sklonila a pohladila ji přes oči, jako by je zavírala. „Rozluč se!“

	Spencer vykřikla a vší silou se snažila oči otevřít. Kopala nohama, aby uvolnila popruhy. Když oči znovu otevřela, byla v jiném pokoji. Stěny nebyly růžové, ale zelené. U hlavy jí stál věšák s kapačkou a několik hučících přístrojů, které kontrolovaly její krevní tlak a pulz. Na dosah ruky měla malý stolek a na něm žlutý plastový džbánek, mobil a tři kulaté bílé pilulky. Spencer si prohlédla bílou bavlněnou košili, kterou měla na sobě, a našla potisk. MAJETEK VŠEOBECNÉ NEMOCNICE V PRINCETONU.

	Tabitin hlas jí nadále rezonoval v hlavě. Jsi tady za všechno, cos provedla. Co jste společné provedly. Řekla mi, že zaplatíte, a měla pravdu. Mohla Tabitha mluvit o Gayle? Jak by se Tabitha mohla znát s Gayle? Nebo myslela pravou Ali?

	Co je teď důležitější – proč je sakra v nemocnici? Její paměť sahala do chvíle, kdy vyšla z Domu Ivy na zahradu a v lese zaslechla zvuky. Byly to kroky… někdo ji chytil… a pak co?

	Monitor zapípal. Jako z udělání se v pokoji objevila zdravotní sestřička v modrém stejnokroji a s froté čelenkou ve vlasech. „Ach, už jste vzhůru.“ Sestřička nejprve přečetla hodnoty z přístrojů, pak Spencer posvítila do očí. „Jmenujete se Spencer Hastingsová, že? Podle vašeho řidičského průkazu jste z Pensylvánie. Tušíte, co je dnes za den?“

	Spencer mrkala. Všechno se odehrávalo šíleně rychle. „No, neděle?“

	„V pořádku.“ Sestřička něco zapsala do karty, kterou držela v ruce.

	„C-co se mi stalo?“ kvikla Spencer.

	Sestra jí nad loket upevnila tlakoměr. „Předávkovala jste se nebezpečnou směsí drog. Před hodinou jsme vám museli vypumpovat žaludek.“

	„Cože?“ Spencer se na posteli posadila. „To je nesmysl!“ Sestřička si povzdychla. „Poslyšte, vaše krevní testy vyšly pozitivně na přítomnost marihuany, ritalinu a LSD. Toxikologie dalších šestadvaceti studentů, kteří se zúčastnili stejné party jako vy, dopadla úplně stejně. Všichni mi jednotně tvrdíte, že jste si žádnou drogu nevzali.“ Obrátila oči v sloup. „Kéž by alespoň jeden z vás sebral odvahu a při příjmu to doznal. Ušetřilo by nám to spoustu práce.“

	Spencer si navlhčila rty, suché, až to bolelo. „Ono je tady víc lidí z mejdanu? Jsou všichni v pořádku?“

	„Ano, jsou. Ale všichni jste prožili vážný šok.“ Sestra zase něco zaznamenala do karty, pak Spencer poklepala na nohy. „Odpočiňte si, ano? Vaše tělo má za sebou těžkou zkoušku.“

	Dveře zapadly a Spencer se v pokoji opět ocitla sama. Převalovala se na posteli a ujišťovala se, že nemá nohy nijak přivázané, že se jí to jenom zdálo. Jak se jí do organismu dostaly ty další látky? A nejen do jejího, pokud jich tu je šestadvacet!?

	Spencer zavřela oči a vybavila si, jak se oběd neuvěřitelně zvrhl. Kolik hostů vytvořilo dvojice a zmizelo v patře? Zapřisáhlí jedničkáři se svlékali donaha a běhali po domě s holým zadkem. Harper systematicky demolovala zařízení, ostatní ji následovali. Sama Spencer dělala věci, které by ji normálně ani nenapadly. Celý zážitek byl dost… vyšinutý. Bizarní.

	„Proboha,“ vyhrkla Spencer, protože ji paměť pustila o krůček dál. Mohly to způsobit její brownies? Vždyť nic jiného nejedla. Vybavila si, jak velkou hromadu trávy jí Brko věnoval. Tvrdil, že je to opravdu jemný materiál a skvěle se hodí pro pečení. Usmí val se na ni upřímně, působil jako neviňátko, a pak jí vyjevil svůj postoj ke klubu Ivy. Možná využil příležitost k soukromému boji. Navážel se do klubů, přežitých zaprděných organizací, kritizoval jejich usedlost, nudnost a umělou exkluzivitu.

	Spencer se otočila, aby dosáhla pro telefon na stolku, a vytočila Brkovo číslo. Několikrát to zazvonilo, pak Brko hovor přijal a opatrně pozdravil.

	„Málem jsi nás zabil,“ pustila se do něj Spencer.

	„Cože? Co prosím?“ nechápal Brko.

	„Jsme kvůli tobě všichni v nemocnici! Opravdu klub Ivy nenávidíš tak moc?“

	Na druhém konci linky bylo chvíli ticho. „O čem to mluvíš?“ Zdálo se, že je Brko zaskočený.

	„Mluvím o LSD a ritalinu, které obsahovala tvoje jemná tráva,“ procedila Spencer mezi zuby a všimla si, že se jí pulz výrazně zrychlil. „Přisypal jsi to tam, abys nás oddělal, že jo?“

	„Brzdi, brzdi, brzdi!“ utnul ji Brko. „Takové věci já nedělám. Takové příměsi bych do své travičky nikdy nepřidal. Dal jsem ti to nejmírnější, co mám, Spencer, přísahám.“

	Spencer se zamračila. Brko byl podle hlasu jejím obviněním skutečně dotčen. Mluví pravdu? Mohl koláče přiotrávit někdo jiný? Jídlo bylo během odpoledne všem na očích – bylo by obtížné, aby někdo přidával drogy do plechu až na místě. A Spencer přece od sobotní noci, kdy pekla, nespustila své brownies z očí.

	Náhle vytřeštila oči. Vždyť je z očí spustila – když byly v troubě, Spencer usnula. Je možné, že by se do motelu někdo vloudil a právě v tuto chvíli její dezert zkazil? Na obědě se ovšem také objevilo víc plechů, než kolik si myslela, že přinesla – mohl během odpoledne někdo přijít a další brownies hostům podstrčit?

	„Spencer?“ Ze sluchátka se ozval Brkův hlas.

	„No, já ti pak ještě cinknu,“ zaskřehotala Spencer a zavěsila. Náhle se jí zdálo, že je v pokoji chladno, a po těle jí naskákala husí kůže.

	Mobil, který stále třímala v ruce, zapípal. Podívala se na displej. Její životní funkce se podle monitoru opět výrazně změnily k horšímu. Máte jednu novou zprávu od odesilatele Neznámý.

	 

	To byl ale ošklivý výlet, co? Tak to dopadne, když nechas sve pochoutky bez dozoru. A. 
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	CO ZÍSKALA STALKERKA

	 

	 

	 

	„Opravdu není nic, s čím bychom ti mohly pomoct?“ ptala se Hanna táty, když mu krátce před začátkem plesu na podporu jeho kampaně ve vstupní hale Gemologického muzea v Hollisu upravovala kravatu. Byl to úchvatný rozlehlý prostor s mramorovými podlahami, ozdobnými mozaikami na stěnách a spoustou vitrín, v nichž se blyštěly diamanty, rubíny, safíry, smaragdy, meteority a drúzy nevyčíslitelné hodnoty. Nikde nic nerušilo, všechno bylo překrásné. V sále stálo na dva tucty stolů prostřených čistě bílými ubrusy. Kam se člověk podíval, všude spatřil bohaté vázané kytice a v koutku určeném pro tichou dražbu mohli zájemci licitovat o zlaté Fabergého vejce, sobolí kožich z dílny Louise Vuittona nebo o poukaz na tříměsíční plavbu jachtou kolem světa.

	„Ano, Tome, prosím, dovol nám něco dělat.“ Před zrcadlem se objevila i Kate. Zvolila pro dnešní večer róbu v barvě baklažánu a černé sametové páskové lodičky.

	Pan Marin se na holky usmál. „Vy dvě jste už udělaly dost.“ Krátce se zamyslel, pak pozvedl prsteníček. „Ale mohly byste se postarat o zábavu paní Riggsové. Hanno, ty jsi sem přece jako malá chodívala každou chvíli, ne? Co kdybys ji provedla po muzeu?“

	Hanna měla co dělat, aby neprotáhla obličej. Pravda, v šesté třídě sem s Ali chodívala, ale provázet tady Gayle bylo to poslední, po čem toužila. Mohla by ovšem díky tomu získat příležitost, aby jí sebrala mobil a dokázala, že je A. Přibylo totiž pár důvodů, proč se zdálo nutné to udělat: cestou do muzea Hanně volala Spencer s tím, že je v nemocnici – ji a dost dalších lidí na Princetonu A zdrogovala. Pokud se povede prokázat, že Gayle je A a že to byla ona, kdo brownies výrazně posílil drogami, mohly by se jí zbavit na dost dlouhou dobu.

	„Tak ona přijde?“ optala se Hanna, jako by se nechumelilo. „Samozřejmě.“ Pan Marin zkontroloval čas na svých rolexkách. „Jsem docela překvapen, že tu ještě není. Říkala, že by si s tebou, Hanno, ráda před začátkem popovídala.“

	„O… o čem?“ koktala Hanna. Představa, že by měla být s Gayle sama, ji děsila.

	„Samotného mě to udivilo.“ Pan Marin povytáhl obočí. „V jednom z charitativních projektů se zabývá veřejně prospěšnými pracemi. Zmínila se, jak jsi ji ohromila svým vlivem na kampaň – hlavně organizací bleskovek. Mám pocit, že chce využít tvé schopnosti.“

	Hanně se sevřel žaludek. Obávala se, že její schopnosti nejsou právě tím nejdůležitějším, o co Gayle stojí. Na bleskovce se přece potkala s Liamem a A – Gayle – o tom ví.

	Napřímila se v ramenou, zhluboka se nadechla a mrkla ještě jednou na mobil. Plán útoku, nadepsala Aria svůj e-mail pro Hannu a Emily. Hanno, ty Gayle zabavíš povídáním o kampani. Kdyby to nezafungovalo, objeví se na scéně Emily a postaví se jí tváří v tvář. Jakmile přestane dávat pozor, vplížím se na scénu já a seberu jí telefon. Pak se sejdeme u mě v autě, pročteme její zprávy a stáhneme si všechno do svých mobilů.

	Hanna jen doufala, že to půjde takhle snadno.

	Dveře se otevřely a vstupovali první hosté. Hanna nasadila úsměv šťastné politikovy dcery a vítala vzácné hosty. Rupert Millington, který pravidelně plnil stránky společenských rubrik, protože jeho praprarodičům kdysi dávno patřila polovina Rosewoodu, přistoupil k panu Marinovi a srdečně mu potřásl rukou.

	Rosewoodský starosta Fletch Huxley dal Hanně pusu na tvář. Následovaly naznačené polibky a zdvořilostní objetí s řadou dam aktivních v místních charitativních organizacích a jezdeckých klubech. Hanna se stále rozhlížela po Gayle, ale ta ještě nedorazila. Stejně jako Aria a Emily. Jako královský pár namísto nich dvoukřídlovými dveřmi právě vešla mladá dvojice. Dobře známý černovlasý chlapec ve smokingu si vedl dívku v moc pěkných růžových šatech, které bohužel nepůsobily ani trochu podbízivě. Mike a Colleen spolu živě konverzovali.

	Hanně se rozbušilo srdce. Dneska večer musí zvládnout ještě jeden úkol. Teď se ovšem raději schovala za sloup a poslouchala.

	„Vůbec nechápu, co se s těmi fotkami mohlo stát,“ říkala Colleen. „Fotograf mi povídal, že mi je tam někdo přišel vyzvednout, ale to je nesmysl!“

	Hanna se kousla do tváře. Opravdu se nechystala doznat, že Colleeniny snímky ukradla ona. Mohla by je možná poslat anonymně a vydané peníze si odepsat jako cenu za to, že dostane Mikea zpátky.

	Jako by to Mike tušil, otočil se směrem, kde Hanna stála v úkrytu za sloupem, a zpozoroval ji. Hanna uhnula očima, ale pak ji spatřila i Colleen a hlasitě zajásala. „Mlask, mlask!“ vykřikla nadšeně a přiběhla, aby Hannu políbila na obě tváře doopravdy. Ta neměla šanci jakkoli se bránit. „Tohle je vážné senzace. Moc děkuju za pozvání!“

	Hanna se ušklíbla. „Já tě nezvala,“ procedila s hořkou chutí v ústech.

	Colleen posmutněla. Mike se po Hanně suše podíval, pokrčil rameny a odešel opodál pozdravit kamarády fotbalisty. Hanna nepochybovala, že si kluci nevinnou zázvorovou limonádu vylepšili vodkou – někdo z nich s sebou jistě přinesl placatku.

	Colleen sledovala Mikea, jak odchází, pak se otočila k Hanně a trochu vykulila oči. „Poslechni, Hanno?“ naklonila se k ní blíž. „Máš něco na botě.“

	Hanna sklonila hlavu. K podpatku měla přichycený dlouhý kus toaletního papíru. Rázem ji polila horkost. Jak dlouho tam mohl být? Skutečně tady rosewoodského starostu vítala s tak ostudnou vlečkou? Všiml si toho Mike?

	Hanna si dřepla a odtrhla si nechutně promáčený papír z nohy. Když se opět narovnala, Colleen spolu s Mikem a jeho kamarády usedali ke stolu. Tak vytočená Hanna už dlouho nebyla.

	Sál se utěšeně plnil a hluk sílil. Hanna se zadívala do haly, kde byly vystavené broušené brazilské žíhané acháty, a vytáhla telefon. Načetla si reklamu na jogurt a škodolibě se usmála nad Colleeniným útrpným výrazem, s jakým si hladila bolestivé bříško. K nezaplacení. Pak odkaz zkopírovala do e-mailové zprávy a za příjemce označila všechny položky ve školním adresáři Rosewood Day.

	Když měla vše nachystané, zarazila se s palcem nad tlačítkem ODESLAT. Rozhlédla se kolem sebe. Hudebníci se připravovali, hosté korzovali. Colleen s Mikem seděli u stolu ve společnosti jeho spoluhráčů z lakrosu. Mike plamenně diskutoval s brankářem, kterému Hanna vždycky přezdívala Frankenstein, protože měl hranatou hlavu. Colleen seděla po jeho boku, usrkávala perlivou vodu a vypadala, že je trochu mimo. Naše skvělá malá herečka se neumí bavit, pomyslela si Hanna samolibě. Zvládnout náhlou popularitu není tak snadné, jak se zdálo, co?

	Colleen se tvářila jako ryba vytažená z vody, a Hanně její výraz evokoval vzpomínku. Kdysi dávno s Monou seděla ve školní jídelně u nejlepšího stolu, když se k nim odvážila Colleen s dotazem, zda si může přisednout. Hanna s Monou se tehdy srdečně rozesmály. „My tu nechceme holky v hobitích křuskách,“ pronesla Mona a ukázala na boty s tupou špičkou značky Mary Jane, které měla Colleen na nohou. Hanna si přisadila: „Takový je koloběh života,“ čímž narážela na fakt, že si Colleen až do osmé třídy nosívala svačinu v tašce s motivem z filmu Lví král.

	Na zlomek okamžiku dala Colleen najevo bolest, ale nakonec jen pokrčila rameny a zvesela odvětila: „Dobře! V tom případě vám přeju dobrou chuť, holky!“ Mona s Hannou propukly v hurónský smích, sotva Colleen poodešla dost daleko.

	Potíž byla v tom, že nedlouho předtím se Hanna podobně vysmívala Moně – to v době, kdy ještě patřila do Alisoniny party. A nedlouho předtím se pravá Ali úplně stejně chechtala Hanně. Za to, že jí z džin lezou špeky. Za to, že při tělocviku nezvládne hvězdu. Hanna si dobře vzpomínala, jak ponížená a zostuzená z každé podobné konfrontace odcházela. Když dostala šanci a na hlavu si sama posadila pomyslnou korunku školní královny, najednou vůbec neměla problém kohokoli na potkání urazit a shodit před ostatními. Jako mávnutím kouzelného proutku zapomněla, jaké to je být otloukánkem.

	Popularita přetvořila Ali, Monu i Hannu v bezcitné mrchy. Naopak Colleen jako by vůbec nepoznamenala – ani coby Mikeova přítelkyně se nijak nezměnila. Byla pořád svá, stejná jako dřív. Zatímco Hannu trýzní osoba ze všech nejhorší – A. Skutečně chce Hanna provádět stejná svinstva jiným?

	Náhle ji zapípal mobil. Zvuk se ztichlou halou nesl velmi pronikavě. V rohu displeje se rozsvítila obálka signalizující novou zprávu. Hanna se zamračila a vyskákala z rozepsaného e-mailu, aby si přečetla nově příchozí vzkaz. Místo jména odesilatele se objevila změť písmen a číslic.

	 

	No, tak, Hanno. Posli to video. Vzdyt to chceš udělat.

	 

	Hanně jako by v žaludku vzplál oheň. Opravdu to chce udělat? Po Mikeovi bezmezně toužila. Chtěla, aby za ruku vodil ji, ne Colleen. Chtěla s ním chodit na závody, mazlit se s ním v kině a nekonečné hodiny hrát společně Gran Turismo jako dřív. Ale dovedla by se sama sobě podívat do očí, kdyby ho získala jen díky rozeslanému videu? Vybavila si pocit, jaký mívala, když nosila boty nebo náramek, který ukradla v obchodě: na jednu stranu bylo super mít na sobě šperk od Tiffanyho, ale současně se cítila tak nějak špinavá. Colleen je možná otravná, ale nezaslouží si trpět pod taktovkou své A.

	Hanna se vrátila ke zprávě s odkazem na video, zhluboka se nadechla a stiskla SMAZAT. V tu chvíli jako by si očistila duši. Bylo to skoro… příjemné. Jako by porazila v jednom kole její hry.

	Z jednoho koutu místnosti se ozval vysoko posazený zvonivý smích a Hanna se otočila. Za zády zaslechla kroky. Jejím směrem se právě řítila Naomi Zeiglerová a Riley Wolfeová, obě s mobilem v ruce.

	„Tentokrát ses překonala, Hanno,“ ušklíbla se Naomi.

	„Moc pěkné,“ dodala Riley a shrnula si pramen jasně rudých vlasů za ucho.

	„O čem to mluvíte?“ obořila se na ně Hanna.

	„O tom videu.“ Naomi jí před nosem zamávala telefonem. „To je k nezaplacení.“

	Hanně spadlo srdce do kalhot. Video? Má Naomi na mysli to co Hanna? Vždyť tu zprávu vymazala! Mohla ji nakonec A poslat o své vůli a Hanniným jménem ji podepsat? „To jsem nebyla já,“ vyhrkla.

	Riley na ni pohlédla jako na blázna. „No, upřímně řečeno, je ti dost podobná.“

	Nastavila displej tak, aby Hanna dobře viděla. Hanna se zadívala v očekávání, že uvidí Colleen v lotyšské reklamě na jogurt, ale místo toho se objevil její vlastní obličej. První část sekvence vznikla v tělocvičně při hodině tance u tyče. Malý top Hanně vylézal nahoru, zatímco kraťasy naopak sjížděly níž a odhalovaly krajkové spodní prádlo. Při kroužení a otočkách vypadaly její boky nechutně objemné, a když se pokusila vylézt na tyč, působila jako pomatená opice. V jednom nešťastném záběru se podařilo zabrat její rozkrok, když se svezla na žíněnku.

	„Cože?“ špitla Hanna.

	Video pokračovalo. V následující pasáži se Hanna schovávala za rostlinami v nákupním centru King James Mall a dalekohledem pozorovala dění v obchodě Victoria’s Secret. V zeleném maskování vypadala její pleť rudě a opuchle a pas mnohem objemněji, než skutečně byl. Následně vyběhla z úkrytu s několika listy přilepenými na zadku. Kamera si Hannu přiblížila a zachytila, jak v davu sleduje Mikea a Colleen.

	Hanna mrkla po holkách a srdce jí tlouklo jako zvon. „Já to nechápu.“

	„Zahrála sis na špionku, co, Hanno?“ hihňala se Naomi.

	To stále nemělo být všechno. Následoval střih a záběr na Colleen, jak přichází k ateliéru fotografa – se zoufale a směšně vypadající Hannou v patách. Poslední kousek videa vznikl teprve před několika hodinami, kdy Hanna vyzvedávala Colleeniny snímky. Kamera zachytila, jak si je zuřivě prohlíží a jak je rozčileně hází do přihrádky v přístrojové desce auta. Celý krátký film končil zarámovaným sdělením. Hanna četla červenými tučnými písmeny napsaný vzkaz divákům: Hanna Marinová, zoufalá stalkerka!

	„Proboha.“ Hanna měla z žaludku uzlíček nervů.

	Naomi se ušklíbla. „Od začátku jsem tě považovala za chudinku, když se zahazuješ s mladším klukem, ale pronásledovat ho, když ti dal kopačky? Klesla jsi sakra nízko. I na tvoje poměry. Navíc to teď vědí úplně všichni.“

	„Všichni?“ Hanně přeskakoval hlas.

	Zadívala se do tanečního sálu a dostala odpověď. Bezpočet spolužáků z Rosewood Day sledovalo displeje svých telefonů, pak zvedalo hlavy a jako jeden muž se otáčelo jejím směrem s dost zaskočeným výrazem. „Maskáče ti seknou, Hanno!“ neodpustil si Seth Cardiff. „Hej, Mikeu, tak se mi zdá, že máš tajnou ctitelku!“ zakuckal se smíchy Mason Byers.

	Mike. Hanna se rozhlížela, až ho i s Colleen našla stát u okna, jak kouká na mobil. Hanna dokázala odhadnout, kdy filmový příběh před jejich očima dostoupil vrcholu a Colleen se dozvěděla, že její fotky ukradla Hanna. Colleen si zakryla pusu dlaní a s výrazem podvedené chudinky se otočila k Hanně. Mike zvedl hlavu a zadíval se na ni taky. Z očí mu šlehaly plameny. Colleen se obrátila a utekla do vstupní haly. Mike ji následoval.

	Hanna o pár vratkých kroků couvla, div se nezamotala do dlouhého závěsu, který hlavní sál odděloval od úzké chodby. Co se to stalo? Kdo ji mohl pronásledovat? Kdo mohl video všem rozeslat?

	No jistě. A. Proto Hannu A naváděla, že se má vydat Colleen stopovat: aby mohla všechno obrátit proti ní a zajistit, že se na ni Mike už do konce života ani nepodívá. 
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	ČAS SE KRÁTÍ

	 

	 

	 

	„Jsou tady fakt všichni, co?“ špitl Isaac, když s Emily vstupovali do Gemologického muzea v Hollisu.

	„To je pravda,“ přitakala polohlasně Emily a rozhlédla se kolem. Ples na podporu politické kampaně ještě v životě nenavštívila, ale tenhle se opravdu vydařil – mnohem víc než maturiťák. Z klenutých stropů visely spousty bílých balónků. Živá hudba hrála jazzové melodie a několik párů pomalu kroužilo po parketu. Pánové ve smokinzích, dámy v dlouhých róbách. Emily také v životě neviděla pohromadě tolik diamantů – a to nemluvila o skvostech za skly vitrín. Zloděj šperků by měl žně, kdyby přítomné dámy obral jenom o prsteny.

	Ali sem Emily, Spencer, Hannu a Arii brávala. Někdy tu pobyly celé odpoledne a snily o tom, jaké to asi je vzít si veliký drahokam na večírek jako ozdobu. „Až budu starší, budu mít zásnubní prsten s kamenem velkým jako tenhle,“ říkávala Ali s prstem zapíchnutým na skle u desetikarátového obra. „V tom mi nikdo nezabrání.“ Emily zpětně napadlo, jestli tehdy Ali v dovětku mínila svou utajenou sestru, pravou Ali. Jejich Ali nejspíš počítala s tím, že životy dvojčat zůstanou prohozené napořád.

	„Tady je to krásné,“ žasla Emily polohlasně.

	„Nejkrásnější ze všeho tady jsi ale ty,“ ujistil ji Isaac a stiskl jí ruku.

	Emily se na Isaaka nejistě usmála. Moc ráda by obdivovala jeho padnoucí smoking, vlasy pečlivě sčesané z čela nebo naleštěné boty. Jenomže se nemohla dostat do správné nálady. Oblékla dnes také velkou večerní – černé šaty s korzetem zdobeným kamínky. Ovšem kolem žeber ji škrtily a kotníky se jí chvěly na vysokých podpatcích. Boty vyhrabala ze samého dna šatny. Rty si nalíčila jen přibližně nejistým tahem, jak strašlivě se jí třásly ruce.

	Představa, že se setká s Gayle tváří v tvář, ji děsila k smrti. Gayle všem řekne, že byla těhotná… a tak se to dozví i Isaac. Bude se vyptávat, proč mu nic neřekla, přestože se vidí už potřetí. Bude ji nenávidět, poví o tom svojí mámě, Emilyiným rodičům, všem.

	Emily věděla, že na galavečer musí, aby sehrála svou roli v rámci plánu sebrat Gayle mobil a zjistit, jestli je nebo není A. Sotva se na jejím prahu večer objevil Isaac, uvědomila si, jak obrovskou chybu se chystá udělat. Couvnout pochopitelně na poslední chvíli nemohla, to by se Isaac začal vyptávat a ona nevěděla, co by mu řekla.

	Pozorně prohlížela dav a hledala kamarádky – je důležité, aby tu byla Hanna i Aria, protože jinak jejich plán ztroskotá. Spousta lidí se smíchem sledovala něco na mobilech. Mason Byers a Lanie Ilerová se hihňali nad talířem těstovin. Sean Ackard něco živě vyprávěl Nanette Ulsterové, která chodí na střední školu Quaker. Z toalet vyšla vysoká blondýna v draze vypadajících červených plesových šatech. Gayle?

	Popadla Isaaka za rukáv smokingu a odtáhla ho zpátky do vstupní haly. Zastavili se pod obrovským růženínem, který visel od stropu. Emily lapala po dechu. Jakkoli se na tento okamžik pokoušela připravit, obava, že se s ní setká tváří v tvář, ji vyděsila k smrti.

	„Co se děje?“ nechápal Isaac.

	„No, já jsem jenom chtěla…“ Emily koutkem oka znovu mrkla po dámě v červeném – od procházejícího číšníka si vzala koktejl a otočila se jejich směrem. Měla vrásčitou tvář a štíhlý špičatý nos, ne drobný kulatý knoflíček jako Gayle. Jejda.

	To pochopitelně znamená, že Gayle pravděpodobně každým okamžikem vstoupí hlavním vchodem – a oni dva budou první, koho uvidí. „Rozmyslela jsem si to. Pojďme si zatancovat.“ Emily odvlekla Isaaka zpět do sálu, div cestou neporazila skupinku na pohled nafoukaných dam z Main Line, které na prsou nesly placku s nápisem HLAS PRO TOMA.

	Isaac za ní vlál a trochu nejistě se smál. „Je ti něco?“

	„Není!“ Emily bylo jasné, že musí působit jako blázen. Objala Isaaka a začala tančit waltz v rytmu písně Franka Sinatry, kterou hudebníci zrovna hráli. Z parketu bylo dobře vidět na všechny stoly, na bar i do koutku s tichou aukcí. Kolem postávalo a povídalo mnoho lidí, které Emily znala z večírků u Marinových. Prostorem se míhalo také několik fotografů, kteří mačkali spouště.

	Isaac ji navedl do otočky. „Je to sranda být jednou hostem, a ne obsluhovat.“

	„Jak se ti vlastně povedlo přesvědčit mámu, aby tě sem se mnou pustila?“ zeptala se Emily vláčně.

	„Upřímně řečeno, řekl jsem jí pravdu. Je to možná k nevíře, ale pomalu se smiřuje s tím, že bychom se mohli dát znovu dohromady.“

	Emily uvěřit nemohla, ale neměla čas se dohadovat. Očima neustále těkala od vstupních dveří k nouzovému východu a nenápadnému výklenku s toaletami. Do výhledu se jí přimotala máma Noela Kahna s diadémem na hlavě. Hannin táta se v koutě věnoval několika bohatým pánům.

	„Opravdu jsi mi moc chyběla,“ pokračoval Isaac.

	Emily se od něj odlepila, bylo jí mizerně. Isaac by si zasloužil úplnou pozornost. V jeho náruči jí bylo báječně, ale děsila se nevyhnutelného okamžiku, kdy se její život zhroutí jako domeček z karet.

	Nedokázala se ovládnout, aby v jednom kuse pohledem nepročesávala sál. Pan Marin vstal a spěchal k nově příchozímu hostu, který se objevil v bočním vchodě. Emily natahovala krk, aby zjistila, kdo to je, ale měla zakrytý výhled.

	„Tak co ty na to?“ zajímal se Isaac.

	Emily hloupě mrkala. Isaac jí po celou dobu něco povídal, ale ona nevnímala ani slovo. „Na co?“

	Isaac si navlhčil rty. „Ptal jsem se tě, jestli bychom spolu mohli zase chodit.“

	Emily otevřela pusu, ale nezmohla se na slovo. Jeho nabídka ji potěšila, přestože před ním skrývala hrozné tajemství a v danou chvíli měla úplně jiné starosti.

	„Má to jenom jeden háček,“ přerušil ji Isaac, ještě než stačila cokoli říct. „Něco tě trápí. Něco, o čem si myslíš, že nemůžeš mluvit. Ale můžeš, Emily. Ať jde o cokoli, jsem tady pro tebe. Pokud to souvisí s tím klukem, kterého jsi potkala v Hollisu, tak mi to klidně řekni.“

	Emily pevně zavřela oči. „S Derrickem to nemá co dělat.“

	„Ale něco se děje?“

	Trumpety z orchestřiště troubily tak hlasitě, že se Emily div nerozskočila hlava. „O nic nejde.“

	„Zdá se mi, že jsi hrozně nervózní.“ Isaac nasadil prosebný tón. „Já ti chci jenom pomoct.“

	Emily se soustředila na taneční kroky a oddalovala odpověď. Isaakovi na ní záleží a snaží se, aby bylo všechno lepší, což je sice úžasné, ale současně příšerné. Toužila po tom, aby ji měl rád. Moc si přála, aby se s ní dal zase dohromady. Ale co je pro to ochotná udělat ona?

	„Udělal jsem hroznou chybu, když jsem se s tebou rozešel, Emily,“ říkal Isaac a zadíval se jí hluboko do očí. „Chtěl bych začít znova. Co říkáš?“

	„Já…,“ začala Emily, ale vtom zaregistrovala další blondýnu na hranici parketu. Měla správnou výšku i proporce a pan Marin se s ní nadšeně a s úctou bavil. Emily se schovala a srdíčko se jí zase rozbušilo. „Panebože,“ zašeptala.

	Popadla Isaaka ještě jednou, odtáhla ho z parketu a zmizela s ním za rohem do malého výklenku, kde ve vitrínách leželo několik meteoritů. Isaac si založil ruce přes prsa a zatvářil se naštvaně. „Mohla bys mi laskavě říct, co se s tebou dneska děje?“

	Žena, s níž se bavil pan Marin, se maličko pootočila. Kdyby se pohnula ještě o kousek víc, koukala by přímo na Emily s Isaakem. Emily chvatně zvážila možnosti, popadla Isaaka za tváře a bez okolků ho políbila na rty. Isaac v první chvíli vykulil oči, ale pak víčka zavřel a vášnivě jí polibek oplatil. Emily cítila tlukot srdce i v bříškách prstů a v puse. Polibek byl nádherný, ale dobře si uvědomovala, že je to cesta do pekel. Cítila se jako ten nejhorší člověk na světě.

	Isaac se od ní na chvilku odlepil a pousmál se. „Hádám, že je to ano.“

	Emily ztěžka polkla. Věděla, že co se stalo, nemůže se odestát. Vůbec se nechovala normálně, nebyla sama sebou. Znovu se rozhlédla po sále. Žena, s níž pan Marin mluvil, byla pryč.

	Píp.

	Rozsvícený telefon skrz tenkou síťovinu stříbrné kabelky zářil. Emily se na něj zděšeně podívala. „Vypadá to, že ti někdo píše,“ konstatoval šťastný a uvolněný Isaac.

	Emily se v krku tvořil knedlík. Vytáhla mobil a mrkla na obrazovku. Krev jí ztuhla.

	„Isaaku, já musím jít,“ zašeptala.

	„Jít?“ Spokojený výraz z Isaakovy tváře rázem zmizel. „Co to meleš?“

	Emily chvatně poodběhla do sálu. Pan Marin si zase povídal s tou dámou. Přestože jí Emily neviděla do tváře, byla si jistá, že je to Gayle. Emily se rozhlédla po ostatních hostech. Bylo tu ještě víc lidí než před okamžikem. Kde je sakra Hanna? Proč tu nikde nevidí Arii? Není času nazbyt.

	„Emily?“ Na rameni ucítila cizí ruku. Isaac na ni koukal s pusou pevně zavřenou. „Kdo ti psal?“

	Orchestr dokončil skladbu a všichni tanečníci začali tleskat. Emily se zadívala do Isaakovy vlídné starostlivé tváře. Uměla si spočítat, co si bude myslet, když odejde bez vysvětlení, ale nenapadlo ji žádné jiné řešení.

	„Omlouvám se,“ zašeptala, otočila se a utekla přes parket. „Emily!“ Isaac za ní volal, ale Emily pokračovala pořád dál. Drala se davem až ke vstupní hale. Tam zalovila v kabelce, vytáhla telefon a přečetla si příšernou zprávu ještě jednou. Pouhý pohled na ta slova stačil, aby se jí udělalo zle. Tohle nesmí být pravda.

	 

	Mam tvoje detatko. Pokud se mu nemá nic stat, prijed na 56 Mockingbird Drive. Tik tak! A. 
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	PŘÁTELÉ NENECHAJÍ PŘÁTELE 

	VE ŠTYCHU

	 

	 

	 

	Aria odbočila na parkoviště před Gemologickým muzeem, načechrala si vlasy a ve zpětném zrcátku zkontrolovala líčení. Po ošklivé hádce s Noelem jí dalo dost práce zbavit se všech stop po pláči a vrátit obličeji co nejvíce krásy, ale stejně to moc platné nebylo. Vypadala nervózně a unaveně. Na druhou stranu sem dnes večer nepřijela nikoho okouzlovat.

	Když zastavila, vytáhla telefon a sestavila zprávu pro Noela. Prosím, vyslechni me, napsala. Všechno, co se stalo… nebylo tak docela z moji hlavy. Někdo me donutil, abych se s tebou rozešla. Někdo mi vyhrožuje a ridi muj život.

	Následně stiskla SMAZAT. Ve zprávě prozrazovala příliš. Nemůže Noelovi povědět o A.

	Potlačila vzlyknutí, práskla dveřmi a vydala se směrem k hlavnímu vchodu, osvětlenému z obou stran zářícími japonskými lucerničkami. Náhlý poryv větru po chodníku rozkutálel pohozené plechovky od koly. Aria zaslechla šepot a otočila se k řadám zaparkovaných vozů.

	Ani po několika vteřinách civění do prázdna nezaregistrovala žádný pohyb, a tak se vydala dál. U živého plotu postávala parta studentů. Všichni něco svorně sledovali na mobilech. „To je ubohý,“ sykla Riley.

	„Je to chudačka, ne?“ Klaudia se zachvěla – měla na sobě velmi odvážné černé šaty bez ramínek.

	Aria mrkla Riley přes rameno, aby zjistila, co sledují zajímavého. Na displeji se Hanna v maskáčích krčila za umělými rostlinami v pasáži nákupního centra. Aria netušila, o co jde, ale než se stačila zeptat, vyletěla z muzea Emily. Popadla Arii za rameno a odtáhla ji na druhou stranu chodníku.

	„Díkybohu jsem tě našla,“ – vydechla Emily bez sebe strachy. „Potřebuju tvoje auto.“

	„Co se stalo?“ nechápala Aria. „Už jsi od Gayle získala telefon?“

	„Ne, ale tohle je mnohem důležitější.“

	Emily jí pod nos podstrčila svůj aparát. Mam tvoje detatko, stálo ve zprávě. Aria si dlaní zakryla pusu. „Myslíš, že je to pravda?“

	„Nehodlám čekat, abych se to dozvěděla.“ Emily se zadívala na parkoviště, pak uviděla ze dveří vybíhat Hannu, rudou až za ušima. Mávla na ni, aby se k nim připojila. „Tohle musíš vidět.“ Hanna se tvářila bolestně a zjevně neměla náladu cokoli řešit. Nakonec přišla blíž a prohlédla si displej. Všechna krev z tváří jí okamžitě zmizela. „Sakra. Jak se to mohlo stát?“

	„Nemám tušení. Ale musím ji jet zachránit.“ Emily těkala pohledem. „Pokud se jí Ali zmocnila, bůhví, jak to může dopadnout.“

	„Emi, není to Ali, kdo Violet získal,“ špitla Aria. „Copak to nechápeš? Je to Gayle. Včera večer jsem ji viděla vycházet z dětského butiku a hrozně divně se usmívala. Připravovala se určitě na to, až tvoje miminko najde.“

	Emily se zakabonila a ohlédla se k budově muzea za zády. „Copak Gayle není tady? Měla jsem dojem, že jsem ji viděla mluvit s tvým tátou, Hanno.“

	Hanna se kousla do rtu. „Já jsem ji tedy po celý večer nezahlédla.“

	„Jistěže tady není,“ dodala Aria. „Je u sebe doma na Mockingbird Drive!“ Podívala se na Hannu. „Ty se mnou souhlasíš, ne? Taky si myslíš, že za tím stojí Gayle?“

	Hanna se zatvářila dost nejistě. „Domnívám se, že ano. Ale proč by nám Gayle říkala, že Violet našla? Vždyť si ji chce nechat! Zdá se mi to jako past.“

	„Mně je to jedno!“ Emily vzala Arii klíčky z ruky. „Tady jde o život mojí dcery! Nezlob se na mě, Arie, ale já do toho domu jedu, i kdybych tam měla jet sama!“

	Aria zaťala zuby. „Samotnou tě v žádném případě nepustíme.“

	„Ne?“ pípla Hanna.

	Aria ji sjela pohledem. „Jistěže ne.“ Sebrala Emily klíčky zpátky a ostře vyrazila napříč parkovištěm, aby usedla za volant. „Pojď, Emi. Jedeme. Ty taky, Hanno.“

	Holky nastoupily a zavřely dveře. Aria skopla lodičky, nastartovala a zapnula topení. Když opouštěla parkoviště, ohlédla se dozadu a uviděla krásný žlutý úplněk, jak se zrcadlí v oknech muzea. Vedle obrazu měsíce zahlédla černou siluetu postavy, jak se na ně dívá. A možná se jim směje, jací jsou blázni.

	Aria se ostře nadechla a na krku jí hrůzou vstávaly vlasy. Když se z okénka podívala znovu, byl tam jenom kulatý měsíček. Jasným svitem zaléval skleněné tabulky. 
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	DÍVKA Z FOTOGRAFIE

	 

	 

	 

	O pětadvacet minut a tři špatná odbočení později vjely holky do ulice Mockingbird Drive, která se vinula po opačné straně hory Mount Kale. „Páni,“ mumlala Hanna a mžourala do mlhy, která se ztěžka válela všude kolem. Ke každému domu náležel pořádný kus pozemku. Klikaté příjezdové cestičky vedly k napodobeninám hradů, francouzských zámečků, tudorovských usedlostí a ke stavbám, které působily jako něco mezi Kapitolem a mistrovským dílem Franka Gehryho. Před garážemi stála ferrari. V zahradách za domy zářily reflektory z tenisových kurtů. Hanna byla zvyklá vídat luxusní vily, v jakých bydleli Noel nebo Spencer a nakonec teď nově i její táta. Ovšem lidé, kteří tady bydleli, opravdu nevěděli, co s penězi, a neostýchali se to dát jasně najevo.

	Číslo 56 bylo vyvedeno pseudogotickým písmem a přivrtáno na poštovní schránce. Nad ulicí se skláněly koruny obdivuhodně vzrostlých stromů a tvořily nad brankou strašidelný tunel. Holky objely rozlehlou garáž pro šest vozů i koňskou stáj a konečně se přiblížily k domu – působivé stavbě se sloupořadím a velikými klenutými okny. Na pozemku byl dům posazen trochu nakřivo, zřejmě aby okna zachytila co nejvíce ranního slunce. V žádném pokoji se nesvítilo.

	„No, a co teď?“ Emily otevřela dveře auta a vyběhla po chodníčku ke dveřím. Hanna s Arií se vydaly za ní. Když Hanna zaslechla šepot, srdce se jí rozbušilo. Co když je skutečně vlákala přímo do pasti?

	„Kde myslíte, že je Spencer?“ zeptala se Emily přes rameno. „Neodpovídá mi na esemesky.“ Všechny jí psaly, co se děje, a žádaly, aby sem za nimi přijela.

	„Možná se zdržela při propouštění z nemocnice,“ špitla Hanna.

	„Nebo se cestou ztratila stejně jako my.“ Aria vystoupila na verandu a zadívala se na zvonek. „Co budeme dělat? Cinkneme a řekneme: ‚Čau, A, tak nás tady máš‘?“ Podívala se na Hannu. „Udělej to ty.“

	Hanna vytřeštila oči. „Ani náhodou!“

	„Já to udělám.“ Emily se dotkla dveří a ty se s vrznutím samy otevřely. Pravý vstup do strašidelného hradu. Hanně naskočila husí kůže. Kdo by uprostřed noci nechával dveře domu dokořán?

	Emily kolem kamarádek prošla do předsíně. „Haló?“ zakřičela.

	Hanna ji následovala. Ve vzduchu silně páchl odlakovač na nehty. Nad odkládacím stolkem mžourala jediná lampička. Její světlo napovídalo, že do patra vede dvoukřídlové schodiště, u stropu visí impozantní křišťálový lustr a stěny zdobí černobílé malby pískových dun, lebky divokých zvířat a šíleně hledící supi. V oknech po pravé ruce visely těžké závěsy, podlahu zakrývaly vysoké vlněné koberce. Dveře do šatny na kabáty byly pootevřené a na háčcích viselo několik bund. V domě vládl strnulý klid jako v muzeu – jako by se nejednalo o obydlený dům, ale o filmové kulisy.

	„Haló?“ zvolala Emily ještě jednou.

	Nikdo neodpověděl. Emily nakoukla na schodiště. Aria se vydala směrem do kuchyně. Hanna vzala do ruky kamenného králíka, který seděl na stolku u dveří, a zase ho položila. Bylo tady takové ticho, že začínala slyšet neexistující zvuky. Nejisté polknutí. Jemné ševelení. Křupnutí kloubů.

	„Něco se mi nezdá,“ zašeptala Emily nečekaně a shrnula si pramen vlasů za ucho. „Kde je Violet?“

	„Já ti říkala, že je to hloupý nápad,“ špitla Hanna.

	„Holky.“ Aria mluvila tenoučkým hláskem. Stála v obýváku u konferenčního stolku s obálkou v rukou. „Podívejte se na tohle.“ Hanna zaostřila na písmenka. V levém horním rohu poznala logo pensylvánského dodavatele elektřiny a vpravo stála adresa 56 Mockingbird Drive. Nakonec si přečetla jméno příjemce. „Proboha,“ vydechla Hanna. Gayle Riggsová.

	Aria pokládala obálku zpátky s očima navrch hlavy. „Holky, my jsme u Gayle doma. Já vám to říkala.“

	Emily zrychleně mrkala. „Co to znamená?“

	„To znamená, že bychom se měly hodně rychle vypakovat,“ odsekla Hanna. „Gayle tvoje miminko nemá. Vylákala nás sem proto, že nám chce ublížit.“

	Zacouvala směrem ke vchodu a lekala se každého stínu, každého temného koutu. I socha smuteční vrby vypadala jako živá a jevila se nebezpečně. Věšák na kabáty jí připomínal shrbeného šíleného dědka. Na úzké poličce stála řada zarámovaných fotografií. Nesouměrnost kompozice působila jako křivé zuby v obrovské puse. V tlumeném světle rozpoznala jenom svatební snímek, na kterém byla Gayle s manželem. Vedle viděla momentku z jejich dovolené a rodinný portrét i s rozesmátou blonďatou holčičkou. Zřejmě to je ta dívenka, o které se Gayle zmiňovala před Emily. Ta, o kterou manželé přišli. Hanna zaostřila, protože byla zvědavá, jak vypadala. Jenže obrázek byl příliš malý a rysy tváře těžko rozeznatelné.

	Nikoli však na sousední fotce. Měla formát téměř rozměru čtvrtky a byla vsazena do dřevěného rámu. Na snímku byl portrét hezké blondýnky jejich věku. Sotva Hanna zpozorovala její podmanivé oči a ďábelský úsměv, pocítila v ústech hořkou pachuť. Tenhle škleb by poznala i poslepu.

	Hanna se zarazila. „Proboha.“ Roztřeseným prstem namířila na snímek. Emily přišla a podívala se taky. Vzápětí se jí podlomila kolena.

	„To je…?“ zašeptala Emily.

	Aria jen vyděšeně zasténala.

	Hanna vzala obrázek z poličky. Tím se to vysvětluje – proč Gayle všechno ví a proč jí nestačí, že holky trpí… ale chce je zabít.

	„Tabitha byla její dcera?“ Emily se nekontrolovatelně třásl hlas.

	„Jak to, že jsi to nevěděla?“ nechápala Hanna. „Copak ses nepotkala ani s jejím mužem? Nezeptala ses na dceřino jméno? Nesnažila ses zjistit, co se jí přihodilo?“

	Emily omámeně vrtěla hlavou. „S jejím manželem jsem se nikdy nesetkala – ale to je jedno, protože podobu Tabitina táty jsme poznali až potom, co našli její tělo. Navíc se Gayle jmenuje Riggsová, ne Clarková. K tomu, co se stalo její dceři, mi řekla jenom, že zmizela. Na internetu jsem taky nikdy nic o téhle vazbě nevypátrala.“

	Hanna si dlaněmi otřela tváře. „Proč nás nešla udat?“ Nemohla popadnout dech, takže vyslovovala velmi ztěžka.

	Emily se kousla do rtu. „Třeba si není jistá. Možná se po nás vozí, aby nás donutila k přiznání. Dohání nás k šílenství, abychom vyklopily pravdu.“

	„Ještě pořád jsi přesvědčená, že A je Ali, Emi?“ vyštěkla Aria.

	Emily vypadala dost vyděšeně. „Asi spíš ne.“

	Všechny se otočily a zadívaly se na obrázek znovu. Na okamžik se zdálo, jako by na ně Tabitha z fotky mrkla. Mám vás! Úplně stejnou grimasu dělala Ali, když se jí povedlo holky vmanévrovat do něčeho, co nechtěly dělat.

	A pak se ozval jasný a nepřeslechnutelný pláč a srdceryvný křik. Holky se rozhlížely kolem. Hanna chytila Arii za ruku, Aria zase Emily. Nářek neutichal, naopak sílil a nabíral na naléhavosti.

	„Miminko,“ zašeptala Hanna.

	„Violet!“ vykřikla Emily.

	Vyrazila halou, nehleděla nalevo napravo a šla za zvukem. Aria se vydala za ní, Hanna s tlukoucím srdcem uzavírala řadu. Pro létly kolem kanceláře, koupelny a obrovské laboratorně čisté kuchyně provoněné čerstvými citrony. Pláč jako by přicházel zpoza francouzského okna za ostrůvkem s pracovní deskou. Emily oběhla kuchyňský stůl a rozrazila jedno křídlo dveří.

	Společně vyšly na prostornou dlážděnou terasu. Mlha za dobu jejich pobytu v domě ještě zhoustla. Urputný nářek se nesl vzduchem, ale po děťátku nikde ani stopy.

	„Violet?“ Uslzená Emily se chvatně rozhlížela.

	Náhle pláč utichl. Ticho bylo ohlušující. Hanna se podívala na své kamarádky, kterým mlha halila tváře. Pomyslela na nejhorší: je holčička mrtvá?

	Cvak.

	Hanna se napřímila a zahleděla se na garáž a stromy schované v mlžném oparu. Přestože nic neviděla, cítila něčí přítomnost. A pak i slyšela: kroky.

	„Holky,“ pípla roztřeseně.

	„Možná je to jenom Spencer,“ pronesla statečně Emily. Ve tmě zářil displej jejího mobilu. „Právě mi napsala, že je tady.“

	„A kde má auto?“ Aria ukázala směrem k příjezdové cestě. Kromě Ariina subaru tam jiné vozidlo neparkovalo.

	Emily se kousla do rtu. „Třeba zastavila pod kopcem a jde nahoru pěšky.“

	Hanna přešla přes terasu směrem k nájezdu. „Někdo tam je a není to Spencer. Musíme ji varovat.“

	Byla v půli cesty kolem garáže, když uslyšela cinknutí něčeho kovového – možná klíčů od auta – o asfalt. Hanna ztuhla, rozhlédla se kolem sebe, ale neviděla nic než mlhu. Následovaly opět kroky, pak napjatý šepot – nervózní rozhovor, kterému neměla šanci porozumět. A nakonec přišla rána tak hlasitá, až ji zabolely zuby.

	Otočila se vzad a zadívala se na své kamarádky. Obě stály na verandě jak solné sloupy. Hanna se obrátila zpátky a pohlédla k silnici. Když poblíž jednoho ze záhonků spatřila ležící postavu, vykřikla hrůzou. Ať to byl kdokoli, měl na sobě těžký černý kabát a tvář schovanou v kapuci. Hanna z těla neviděla nic než drobnou ruku.

	„To je Spencer?“ ječela Aria.

	Hanna bloudila mlhou směrem k neznámé osobě. Nedovedla se ubránit slzám, které se jí v proudech spustily po tvářích. Nemá Spencer úplně stejný kabát? A v botníku špičaté kožené kozačky? Náhle se Hanna zarazila. Číhá vrah někde poblíž? Jsou teď na řadě ony?

	„Spencer?“ Emily se objevila za Hannou. „Spencer?“ koukala na Hannu s hrůzou v očích. „Myslíš si, že je…?“

	Hanna vztáhla ruku, aby poodhrnula péřovou kapuci, ale nakonec rukou ucukla. Zalekla se obrázku, který by se jí mohl naskytnout. Uvidí Spenceřinu tvář ve ztuhlé křeči? Najde v látce vyteklou půlku jejího mozku?

	Ulicí projelo auto, jehož světlomety krátce ozářily jejich postavy. Když paprsky dopadly na mrtvolu v trávě, Hanna si všimla, že něco nesedí. Zpod kapuce vykukovalo několik pramenů blond vlasů, ale byly světlejší, než jaké nosila Spencer. Na ručeji vystupovaly žíly a vypadala starší. Na prsteníčku byl navíc navlečen obrovský prsten s diamantem.

	„Kdo je to?“ špitla Aria.

	Hanna zatajila dech a sejmula neznámé kapuci z hlavy. Aria zaječela. Emily si zakryla oči. Hanna se podívala právě ve chvíli, kdy se ozvalo houkání blížících se sirén. Oči měla ta žena zavřené a ústa maličko pootevřená, jako by spala. Jen těsně nad pravým spánkem měla příšernou díru v hlavě. Hanna si prohlédla celou tvář a pak jí to došlo. Padla na kolena. Cítila úlevu, zděšení a zmatek, všechno najednou.

	V trávě neležela Spencer. Byla to Gayle. 
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	Emily se zadívala na Gayliny ztuhlé rysy, bledou pleť a krev crčící z hlavy. V uších jí zněl ohlušující rámus. Až se zpožděním si uvědomila, že je to její vlastní křik. Otočila se, předklonila a naprázdno dávivě kašlala do trávy.

	Zvuk houkaček se blížil a na příjezdovou cestu vjelo auto. Dorazila Spencer. Zabouchla dveře a udělala pár kroků směrem k holkám. Tvářila se zmateně. Až potom si všimla Gaylina těla v trávě a krátce se zarazila. Ve tváři se jí ve zlomku vteřiny vystřídalo několik pocitů – překvapení, hrůza, strach. „Proboha,“ vykřikla. „To je…?“

	„Gayle,“ chraptěla Emily rozechvělým hlasem.

	Spencer vypadala, že se každou chvíli pozvrací. „Co se stalo?“

	„To přesně nevíme.“ Arii se kutálely slzy po tvářích. „Vyšly jsme ven na zahradu, protože nás sem vylákal dětský pláč. Všude je mlha, slyšely jsme kroky, pak ránu, která zněla jako výstřel z pistole, a pak…“

	Ulicí se hnalo policejní auto a v holkách by se krve nedořezal. Rychle najelo na pozemek a se skřípěním dobrzdilo za Spenceřiným autem. Hanna zůstala s pusou dokořán. Spencer instinktivně zdvihla ruce nad hlavu. Emily o velký krok odstoupila od Gaylina těla.

	Dveře policejních vozů se otevřely a vyskákali čtyři policisté. Dva spěchali rovnou k bezvládnému tělu a žádali posily, zatímco zbylí dva přistoupili k Emily a jejím kamarádkám. „Co se tady stalo?“

	Emily se mlčky dívala na policistu, který ostrou otázku položil. Měl světlé vlasy nagelované do bodlinek, na obličeji jizvy po akné a na prsou lesklou zlatou hvězdu poručíka se jménem. LOWRY. „My nic neudělaly!“

	„Vysvětlíme vám to!“ Aria vykřikla ve stejnou chvíli.

	Lowry se otočil a zadíval se do tmy za policejním autem. „Kde je osoba, která nás zavolala?“

	„Jsem tady,“ odpověděl hlas.

	Z mlhy vystoupila další postava. Emily předpokládala, že to bude soused, ale záhy rozpoznala černý smoking, naleštěné boty a po ramena dlouhé hnědé vlasy. Srdce jí spadlo do žaludku. Isaac.

	„C-co ty tady děláš?“ vyhrkla Emily.

	Isaac se na ni zadíval. „Jel jsem za vámi – bál jsem se o tebe. Když jsem pak uslyšel výstřel, zavolal jsem policii.“

	Emily vrtěla hlavou. „Neměl jsi právo mě pronásledovat! Tohle je soukromá věc!“

	„Kdybys mi bývala prozradila, o co jde, nemusel bych to dělat!“ Isaakovi přeskakoval hlas. „Měl jsem strach, že se ti něco stalo!“ Jeho pohled padl na bezvládnou Gayle a brada se mu roztřásla.

	Lowry od pásku odepnul vysílačku a potvrdil příjezd posil a záchranky. Pak se podíval na holky. „Víte, jak se ta žena jmenuje?“ „Je to Gayle Riggsová,“ pípla Aria bázlivě.

	Lowry se zarazil a v puse zuřivě převaloval žvýkačku. „Přišly jste ji sem vykrást?“

	„Jistěže ne!“ vyhrkla Emily. „My jsme jenom… přišly! Tohle udělal někdo jiný!“ Podívala se na Isaaka. „Řekni, že bych nikdy nic podobného neudělala.“

	Isaac zaskřípal zuby. „Víte, já jsem neviděl, co se přesně stalo – míhaje příliš hustá. Ale Emily by nikdy nic takového neudělala, pane. Není vražedkyně.“

	Policista, který držel Spencer, se ušklíbl. „Lidé dovedou překvapit.“

	Lowry přežvýkl a zadíval se na Emily. „Chcete mi povědět, co tady pohledáváte?“

	Emily se provinile podívala na Isaaka. Otáčivé světlo na střeše policejního auta jí po tváři malovalo modré a červené stíny. Pořád na ni koukal s něžnou starostlivostí. „Je to osobní.“ Lowryho její vykrucování zjevně přestávalo bavit. „Pokud nedokážete zdůvodnit svou přítomnost, budu vás muset odvézt na stanici jako podezřelé.“

	Holky po jejím boku zalapaly po dechu. Emily se sevřel žaludek. Může si vzít na svědomí, aby byly obviněny ze spáchání zločinu, jen aby udržely její tajemství?

	Odkašlala si. „Přijela jsem sem, protože se moje dítě ocitlo v nebezpečí. Domnívala jsem se, že ho někdo unesl. Nevěděly jsme, že tady bydlí Gayle Riggsová – dostaly jsme jen tip, že je dítě na téhle adrese.“

	Isaac vytřeštil oči. „Jaké dítě?“

	Emily sklopila zrak a nabrala nejhlubší nádech v životě. „V létě se mi narodilo miminko,“ zadrmolila.

	Isaaka to zaskočilo. „Vážně?“

	Přikývla. „Je tvoje, Isaaku.“

	Na okamžik jako by celý svět ztichl. Isaac se zamračil. „No… cože?“

	„Je to pravda.“ Emily se třásl hlas. „Zjistila jsem to až několik měsíců po našem rozchodu. Schovala jsem se v létě ve Filadelfii a našla náhradní rodinu, která by děťátko adoptovala. Pak jsem poznala Gayle, která měla také zájem miminko si osvojit, ale já se nakonec rozhodla svěřit je někomu jinému. Později mi začala Gayle vyhrožovat a budila dojem, že se chystá z nové rodiny děťátko unést. Když jsem teď dostala tip, že je miminko tady, vzala jsem svoje kamarádky a jely jsme zjistit, jestli je to pravda.“ Emily usoudila, že vypověděla nejúplnější verzi pravdy, jaké byla schopná. „Skutečně jsme si myslely, že tady moje holčička je – slyšely jsme pláč. Jenže ten náhle… utichl. V žádném případě jsme se však nepokusily ublížit Gayle,“ dodala. „Prosím, netrestejte moje kamarádky. Jsou tady jenom a pouze kvůli mně.“ Když skončila, v krku ji škrábalo a byla vyčerpaná, jako by přeplavala kanál La Manche. Isaakovi se během několika okamžiků výraz ve tváři změnil z překvapení přes zmatek po zlost. „Máme… dítě?“ vypískl přeskakujícím hlasem. „Holčičku?“

	„Ano.“ Emily se draly slzy do očí.

	Isaac si dlaněmi promnul temeno hlavy. „Neuvěřitelné.“ Udělal velký úkrok vpravo, pak zavrávoral doleva. Náhle se otočil a nečekaně utekl směrem ke dvojici policistů. Emily vykročila směrem za ním, ale Hanna ji pohladila po zádech.

	„Nech ho chvíli být,“ zašeptala.

	O pár vteřin později se na nájezd škrábala další policejní auta, záchranná služba a hasičský vůz. Policisté vyskákali ven a začali okamžitě zajišťovat místo činu. Detektiv v šedém saku vytáhl fotoaparát, aby zachytil Gaylino mrtvé tělo. To v danou chvíli prohlížel muž v černém kabátě s nápisem KORONER na zádech. Ujišťoval se, že je skutečně po smrti. Policejní psi na vodítkách štěkali, sliny jim kapaly od tlam. Sirény neúnavně ječely a Emily z nich začínala bolet hlava.

	Zavalitý plešatý policista, který stál vedle Arie, se podíval na Emily. „Opravdu si myslíte, že vaší pohádce uvěříme?“

	„Říkám pravdu.“ Emily se cítila jako vyfouknutý míč. „Můžete si najít můj záznam v registru Jeffersonovy nemocnice.“

	„Proč jste nešla na policii hned, jak vám paní Riggsová začala vyhrožovat?“

	Emily mrkla po holkách. Spencer si odkašlala. „Nechtěla, aby se rodiče dozvěděli, že byla těhotná,“ uvedla. „Myslela si, že se s tím zvládne poprat sama.“

	„A co ten tip, který jste dostaly, že je dítě tady? Kdo vám ho dal?“ Emily se otočil žaludek. Poslední, o čem s policií toužila diskutovat, je A. „Obávám se, že to byl špatný vtip. Někdo si z nás udělal legraci.“

	„Proč je pak paní Riggsová mrtvá?“ udeřil Lowry.

	„To nemám ponětí,“ zašeptala Emily.

	„Takže vy nevíte, kde se to tady vzalo?“ Lowry namířil prstem na cosi na zemi.

	Emily se na určené místo podívala. Vedle Gaylina lokte ležela černá pistole. Splývala s tmavým chodníkem. Emily odskočila, jako by to byl chřestýš. „Proboha.“

	„Slyšely jsme, když vystřelila,“ potvrdila Aria.

	„Viděly jste také, kdo střílel?“ vyptával se Lowry.

	Všechny se po sobě bezmocně podívaly. „Mlha byla příliš hustá,“ řekla Emily. „Slyšely jsme jenom kroky, nic víc.“

	„Mně někdo proběhl před autem,“ dodala Spencer. „Ale neviděla jsem mu do obličeje.“

	Lowry sevřel zbraň mezi dvěma prsty v rukavicích a upustil ji do igelitového sáčku. Ten následně předal jednomu z detektivů, který cosi zapsal do laptopu. Emily se mezi kamarádkami zachvěla. Pokoušela se jim beze slov sdělit, nač právě myslí. Co se tady stalo? Kdo zabil Gayle? Skutečně to nijak nesouvisí s námi ani s děťátkem?

	Anebo, pomyslela si Emily s husí kůží, co když vrah s jejich partou přímo souvisí? Je konečně možné, že by Gayle nevystupovala jako A? Je možné, že by A zabila Gayle?

	Ale proč?

	Uplynulo několik mučivých minut a detektiv se k holkám vrátil. „Dobře. Zbraň je registrovaná na paní Gayle Riggsovou. Podle záznamů nebyla odcizená. Ať střílel kdokoli, musel si ji vzít z jejího domu.“

	Policista, který držel Arii, namířil palcem do tmy. „Isaac vás, holky, viděl vcházet do domu. Náhoda?“

	„Ano,“ odpověděla Aria unaveně. „Musel to udělat někdo jiný.“ Lowry pohlédl na mrtvé tělo v trávě, které už mezitím přikryli. „Zajistíme otisky prstů na zbrani. Na výsledky musíme několik hodin počkat.“ Pak se otočil k dívkám. „Do té doby vy čtyři půjdete s námi.“ 
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	Na rosewoodské policejní stanici byla Spencer naposledy před rokem, kdy si sem ji a její kamarádky pozval ještě Darren Wilden – obvinil je tenkrát, že pomohly lanu Thomasovi utéct z domácího vězení a podílely se i na Alisonině vraždě. Prostředí se tu od té doby hodně změnilo. Stěny dostaly nový nátěr, budova nová okna v průčelí, k vybavení přibyl nový automat na kávu, který uměl vyrobit kapucino a horkou čokoládu. Největší změnou však prošla výslechová místnost. Místo oprýskaného pomalovaného dřevěného stolu tu stál nový lesklý kovový.

	Ne že by cokoli z toho zde zpříjemňovalo Spencer pobyt.

	Spolu s kamarádkami mlčky seděla kolem stolu. Hanna si bezděčně okusovala nehet na palci, stále obarvený inkoustem, jak jim brali otisky. Aria nedovedla utišit pláč, takže jí řasenka tekla po tvářích. Emily si cucala ret, jako by se ho pokoušela sníst. Spencer vstala a přecházela po místnosti, protože se jí nesnesitelně svíral žaludek. Co když je obviní z vraždy Gayle? Co když jsou na celý život odepsané?

	Zastavila se. „Holky, možná bychom jim měly říct, že nám tip na Gaylin dům dala A. Stejně se nás nejspíš budou ještě vyptávat.“

	Aria vytřeštila oči. „Víš dobře, že to udělat nemůžeme. A by nás práskla.“

	Spencer se posadila na židli. „Co když je Gayliným vrahem A?“

	Hanna se zamračila. „Ale já si myslela, že A je Gayle.“

	„Fakt?“ Spencer na ni hleděla s úžasem. „Po tom všem, co jsme právě viděly?“

	„Mně se to zdá jako blbost.“ Emily se opřela o lokty. „Co když to A celé naplánovala? Vlákala nás na Mockingbird Drive a vůbec. Ani tam nemuselo být žádné dítě. Pláč mohl hrát ze záznamu.“ Aria přimhouřila oči. „Proč by A zabíjela Gayle?“

	„Třeba proto, aby to na nás navlékla.“ Spencer se krátce zamyslela. „Anebo se nás mínila zbavit, ale Gayle se jí připletla do cesty. Copak neměla být tou dobou na plese?“

	Zavřela oči a znovu si přehrála těch pár strašlivých vteřin, které předcházely jejímu příjezdu na Mockingbird Drive. Před autem jí přeběhl člověk a zapadl do lesa. Bůhví kdo to byl, ale byl celý v černém a na hlavě měl pevně staženou kapuci – Spencer nedovedla ani určit, jestli šlo o ženu či muže.

	Hanna si odkašlala. „Jenže Gayle je máma Tabithy. Připravovala únos Violet. Přijela do Princetonu v době, kdy tam byla i Spencer. Vmísila se do tátovy kampaně a při závodě mi vyhrožovala. Všechno ukazuje na to, že je A.“

	„Souhlasím,“ kývla Aria.

	„Pak mi řekni, proč je teď mrtvá?“ ptala se Spencer.

	Dveře se otevřely a všechny nadskočily. Vešel Lowry a naznačil jim, aby vstaly. Tvářil se rozpačitě a v ruce si nesl hrnek horké kávy. „Tak… Žádné z otisků na zbrani neodpovídají vašim.“ Spencer se rázně ozvala. „Čí otisky tam jsou?“

	„Paní Riggsové.“ Lowry upil trochu kávy. „A pak několik dalších, které nemáme v databázi. Mohou patřit jejímu muži. Právě se vrátil z New Yorku a já chci, abychom si popovídali všichni společně.“ Spencer si s ostatními vyměnila vystrašený pohled. Gaylin manžel je otcem Tabithy.

	Než stačily hlesnout, vešel vysoký štíhlý pán. Spencer ho z televizních reportáží o Tabitě znala jako rozhořčeného otce, který by udělal cokoli, jen aby získal dceru zpátky. Oči měl zarudlé a celkově působil, jako by do něj právě udeřil blesk. Spencer svěsila ramena v obavě, že ví, co jeho dceři udělaly. Pan Clark byl ovšem příliš strnulý, než aby si jich vůbec všiml.

	Lowry obtočil prsty kolem opěradla volné židle. „Pane Clarku, rád bych si vyjasnil několik věcí, které nám na vaši ženu prozradila slečna Fieldsová.“ Podíval se na Emily, pak na Tabitina tátu. „Omlouvám se, že k tomu musím přistoupit tak krátce po její smrti, ale je to důležité pro další vyšetřování.“

	Zopakoval, co Emily prve řekla – od toho, jak Gayle chtěla v létě adoptovat její dítě, po obavu, že miminko dnes v noci Gayle unesla. Zmínil i to, že holky v domě slyšely dětský pláč. Pan Clark na Emily koukal dost zaskočeně. „O tom, že by chtěla v létě adoptovat dítě, se mi nikdy nesvěřila,“ pronesl mdle.

	Spencer se na něj zadívala, jako by nevěřila vlastním uším. Jak se Gayle mohla manželovi o takové věci nezmínit?

	„Mně tvrdila, že o tom víte,“ řekla Emily. Spencer obdivovala, že je Emily schopná mluvit – kdyby na místě vyšetřované seděla v tuhle chvíli ona sama, nejspíš by zalezla pod stůl. „Několikrát slíbila, že mi vás dá k telefonu, ale nikdy k tomu nedošlo.“

	„Zřejmě proto, že jsem jí velmi jednoznačně řekl, že dítě adoptovat nechci.“ Pan Clark se podrbal na hlavě. „A co se stalo? Proč jste jí dítě nakonec nedala?“

	Emily poskočil ohryzek. „Rozhodla jsem se pro jinou rodinu. To je celé.“

	Pan Clark začal rychle mrkat. „Z důvodu, že jste nikdy nemluvila se mnou? Domnívala jste se, že nejsme nejlepší volbou?“

	„To je těžké vysvětlit,“ zamumlala Emily a zadívala se na své podpatky.

	Pan Clark se přes dívky nepřítomnýma prázdnýma očima zakoukal z okna. „Gayle si občas něco vezme do hlavy a za žádnou cenu se nechce vzdát. Dovede být hodně odhodlaná – až paličatá –, dokud nedostane, co chce.“

	Vysmrkal se. „Přesto vás ujišťuji, že jsme žádné dítě neunesli.

	Zatím jsme to nikomu neřekli, ale Gayle si minulý týden dělala těhotenský test. Vyšel pozitivně, byla štěstím bez sebe.“ Zavrtěl hlavou. „Tak moc jsme se snažili přijít do jiného stavu. Máme za sebou pět pokusů o umělé oplodnění. Užili jsme si skutečně hodně bolesti.“ Roztřásla se mu ramena. „To nemůže být pravda. Nejdřív Tabitha, teď Gayle.“

	Tabitha. Jen slyšet její jméno způsobovalo muka. Spencer natáhla ruku a stiskla Emily dlaň. Hanna a Aria se tvářily, jako by měly explodovat.

	Emily přešlapovala. „Moc mě mrzí, co se stalo vaší dceři. Musí to být pro vás jako pro rodiče nesmírně těžké.“

	Pan Clark se k holkám obrátil se svraštěným obočím. „Víte, Gayle byla Tabitina nevlastní maminka. Jistěže to pro ni bylo těžké, zejména kvůli tomu, že spolu měly… problémy. Tabitha měla potíže s chováním. Gayle na mě tlačila, abychom ji poslali pryč, a já jsem na to nakonec přistoupil.“

	Spencer si s Emily a ostatními nenápadně vyměnila překvapený pohled. Nevlastní matka? To by vysvětlovalo, proč se nikdy neobjevila ve zprávách a proč používala jiné příjmení.

	Pan Clark složil hlavu do dlaní. „Nikdy jsem neměl podlehnout jejímu tlaku, neměl jsem Tabithu posílat z domu. Vůči Gayle jsem se také dopustil mnoha chyb. Neměl jsem jí vyčítat, v kolika společnostech se angažuje ani kolik peněz utrácí na večírcích. Neměl jsem na ni křičet kvůli penězům, které vloni v létě zmizely. Já ji chci zpátky. Potřebuju ji vedle sebe.“

	Tiše zasténal. Lowry vstal, vyvedl holky z místnosti a sám vyšel také. Když poodešli dost daleko, schoval si ruce do kapes a zacinkal drobnými. „Myslím, že není nutné pokládat mu další otázky ohledně únosu vašeho dítěte, slečno Fieldsová. Právě jsem dostal zprávu, že kolegové dokončili prohledávání jejich domu. Nezajistili žádné stopy a v žádném případě nenašli děti.“ Emily poskočil ohryzek, jak silně polkla. „Dobře,“ pípla téměř neslyšně.

	Lowry se zamračil. „Nevíte, kdo vás mohl poslat do domu paní Riggsové, i když by to byl jen špatný vtip?“

	Emily po ostatních nejistě mrkla, pak zavrtěla hlavou. „Nevím. Myslím si, že ať tu zprávu poslal kdokoli, nemyslel tím nic – a nemá nic společného se smrtí Gayle. Jsme roztomilé malé lhářky. Lidé nám falešné vzkazy posílají v jednom kuse. Zřejmě šlo jen o nešťastnou náhodu.“

	Rty se jí chvěly. Spencer bylo jasné, s jakým sebezapřením vyšetřovateli lže. Sama jí málem skočila do řeči a řekla mu o A úplně všechno, ale nakonec se udržela.

	Lowry si odevzdaně povzdechl, jako by říkal: Holky, proč já tu s vámi ztrácím čas? „Můžete jít. Nemyslete si ale, že jste z toho venku. Pohybovaly jste se na soukromém pozemku bez svolení majitele a jste svědkyně vraždy. Pokud byste nám chtěly něco říct – třeba o tom, kdo vám napsal vzkaz –, přijďte co nejdříve. Ty z vás, které nejste plnoleté, musím současně upozornit, že je nutné o situaci informovat vaše rodiče.“

	Emily sebou škubla. „Co jim řeknete?“

	Lowry se na ni zadíval. „Že jste překročily zákon. Že jste svědky vraždy. Osobně si myslím, slečno Fieldsová, že byste jim měla povědět celou pravdu. Tohle rozhodnutí za vás ale neudělám.“

	S těmi slovy otevřel dveře a vypustil Spencer a její kamarádky ven. Digitální hodiny zavěšené na sloupu na protějším chodníku ukazovaly téměř tři hodiny ráno. Po Lancaster Avenue nejelo jediné auto. Spencer se zabalila do kabátu a dlouze se zadívala na své přítelkyně. „Super. Slyšely jste uvnitř to samé co já?“

	„Sama tomu nemůžu uvěřit,“ přitakala Hanna šeptem.

	„Proto jsem ji včera viděla vycházet z obchodu s dětským zbožím,“ zamumlala Aria. „Ona se nepřipravovala na tvoje děťátko, Emi, ale nakupovala pro svoje vlastní.“

	„Ale mě zastrašovala,“ pípla Hanna.

	Spencer si zamyšleně poklepala na rty. „Co přesně ti říkala?“

	„Že chce to, co jí Emily dluží. Myslela to dítě.“

	„A co když Gayle o dítěti vůbec nemluvila? Co když jí šlo o ty peníze?“ Spencer mávla rukou směrem k policejní stanici. „Pan Clark přece připustil, že se na Gayle zlobil za to, že se mu v létě ztratil velký obnos. Co když to jsou právě ty peníze, které Gayle dala Emily za miminko?“

	„Já jí je ale vrátila,“ bránila se Hanna.

	„Ty jsi je přece vhodila Gayle do poštovní schránky. Kdokoli je mohl bez problémů ukrást,“ dedukovala Spencer. „Co když se Gayle domnívala, že ji Emily okradla? Co když na tebe byla naštvaná, protože si myslela, že jsi ji obrala o spoustu peněz a zdrhla?“ Zrychleně mrkala, jak do sebe dílky skládačky najednou začaly zapadat, jen trochu jinak, než myslely. „To by přece dávalo smysl. Co když Gayliny peníze ze schránky vytáhla A, aby ji vytočila a poštvala proti nám? Co když A jen využila situaci a narafičila podezření na nevinnou osobu, stejně jako se to stalo s Kelsey?“

	„Ale…“ Aria si okusovala nehet. „Gayle je Tabitina máma.“

	„Nevlastní máma,“ opravila ji Spencer. „Nabyla jsem dojmu, že se nijak zvlášť v lásce neměly.“

	„A nás mohla jednoduše vlákat ke Gayle do domu, aby nás chytila do pasti, jak jsi říkala, Spencer,“ navázala Emily. „A možná zaskočilo, že byla Gayle doma – měla být přece na plese. Jenže byla tam. Možná ji vyrušila, a tak se jí A zbavila.“

	Spencer kývala hlavou, myslela si totéž. Je možné, že by jim Gayle nevědomky zachránila život? Kdyby bývala nebyla doma, zabila by A v noci je čtyři?

	Aria a Hanna se ošívaly, ale nahlas neřekly nic. Následovalo dlouhé ticho. Světelnou křižovatkou projela osamocená Honda Civic. Neobtěžovala se zastavovat, aby počkala na zelenou. Na opačné straně ulice blikal neonový vývěsní štít.

	„Myslíte si, že je to pravda?“ Hanna byla bledá jako stěna. „Myslíte, že jsme se zase spletly?“

	Spencer se zachvěla a zadívala se do dálky. „Asi jo,“ špitla.

	Jen kvůli tomu musel vyhasnout další život. 
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	ARIINA DŮVĚRNICE

	 

	 

	 

	Další den ráno seděla Aria v tátově domě uprostřed obývacího pokoje v tureckém sedu na podlaze a pokoušela se meditovat. Uvolněte z těla veškeré napětí, uklidňoval ji hlas ve sluchátkách. Nadechněte se a s výdechem si představte, jak všechny problémy pomalu odplouvají pryč…

	To se lehko řekne, ale hůř dělá, protože obraz Gaylina sinalého bezvládného těla se Arii dral na mysl neustále. Ve zprávách se ráno nevěnovali ničemu jinému než její vraždě a všichni panikařili, že rosewoodský vrah běhá na svobodě. Jako zázrakem se v případu vůbec neobjevila Aria ani žádná z kamarádek. Když se Spenceřin táta v noci dozvěděl, že holky na policejní stanici vyslýchali v souvislosti s vraždou Gayle, okamžitě vyrazil z bytu ve Filadelfii a přijel do Rosewoodu, aby si dlouze pohovořil s poručíkem Lowrym. Což byl shodou okolností syn jeho nejlepšího kamaráda. Vzhledem k tomu, že neexistoval žádný důkaz o tom, že by holky cokoli udělaly, a jelikož si za poslední rok užily mediální pozornosti až příliš a protože pan Clark jejich neoprávněný vstup na soukromý pozemek neřešil, policie souhlasila s tím, že se jména dívek do médií nedostanou.

	Novináři horečně spekulovali o tom, kdo by asi mohl být Gayliným vrahem – mohl jít po jejích penězích, mohl to být nepřítel jejího manžela anebo nespokojený obchodní partner. Nikoho ani nenapadlo, že by se v incidentu mohly angažovat roztomilé malé lhářky.

	Představa, že Gayle nebyla A a že na holky A v Gaylině domě nalíčila past, Arii děsila – ať proti nim stojí kdokoli, je to bezcitný ďábel se smyslem pro detail. Navíc pořád nevěděly, co se stalo s Emilyiným děťátkem – pokud vůbec něco. Žádná z party také od A nedostala nový vzkaz. Poslední přišel Emily během plesu, takže to celé – včetně dětského pláče – mohl být jen bluf. Za posledních pár hodin se udála jenom jediná pozitivní věc: brzy ráno dostala Aria esemesku od Hanny, že v tátově databázi voličů konečně našla adresu adoptivní rodiny, kde žije Violet. Bydlí na Chestnut Hill, psala. Emi se tam chce jet podívat a mame jet taky. Domluvily se tedy na dnešní pozdní večer. Hanna dodala, že si s Kate dohodla zapůjčení auta – bude asi lepší, když pojedou vozem, který A nezná. Aria nápadu rozuměla bez vysvětlení: anonymní auto nechá A bez povšimnutí spíš než jejich. Navíc pokud A nadále řádí a nemá problém zabíjet, nemůžou holky riskovat, aby ji zavedly přímo k Violet.

	Nyní zaujměte pozici psa, naváděl Arii relaxační hlas ve sluchátkách.

	Aria si položila dlaně na koberec a vystrčila zadek ke stropu. Vtom uslyšela kroky a zvedla hlavu. O kliku dveří se opírala Meredith a nejistými prsty si upravovala zástěru. „Já myslela, že tě jóga nebaví.“

	Aria se chvatně posadila, cítila se přistižená při činu. „No…,“ umlkla, neschopná vymyslet přijatelnou výmluvu.

	Meredith se posadila na okraj pohovky a začala v prstech žmoulat třásně ozdobného polštářku. „Jsem moc ráda, že jsme spolu tuhle nakously téma já a tvůj táta.“

	Aria se zašklebila. „No, já taky,“ zabručela, ačkoli si nebyla jistá, že to myslí vážně.

	„Nikdy jsem nikomu nedokázala vypovědět, jak moc to bylo těžké,“ pokračovala Meredith. „Uvědomuji si, že ty nejsi správná osoba, se kterou bych o tom měla mluvit, a chápu, že ti je jedno, jak jsem tu životní etapu prožívala já. Vím ale, že jsem ti ublížila. A chci, abys ty věděla, že to nikdy nebyl můj záměr. Nechtěla jsem ti rozvrátit rodinu, a nemine den, aby mě to nemrzelo.“

	„Zkus se vžít do mé situace,“ žádala Aria v náhlém návalu vzteku. „Já se bála, že rozvrátím rodinu, pokud prozradím, co jsem tutlala. Ale současně jsem svým mlčením podváděla mámu.“

	„Já vím,“ přikývla Meredith upřímně. „Moc se ti za to omlouvám. Ale potom, když všechno vyplavalo na povrch… ulevilo se ti?“

	Aria se zaklonila v zádech a prohlédla si dřevěný lustr u stropu. „Bylo příšerné to skrývat. Neustálá obava z prozrazení byla horší, než kdyby všichni znali pravdu. Nakonec se mi ale skutečně asi ulevilo.“

	Meredith na prsteníčku otáčela snubním prstenem od Byrona. „Můžu se tě na něco zeptat? Zavedla jsi tehdy řeč na tohle téma jenom ze zvědavosti, anebo v sobě nosíš nějaké tajemství, o kterém se nikdo nesmí dozvědět?“

	Aria s úlekem zvedla hlavu. V první chvíli se vylekala, že A poslala Meredith zprávu, kde všechno popsala. Jenže Meredith se tvářila nevinně – jako by jí dokonce záleželo na tom, co se Arii přihodilo. Na okamžik z ní Aria měla pocit… mateřskosti přímo ne, ale… blízkosti.

	„Něco v tom smyslu,“ zamumlala si Aria pod vousy.

	„Je všechno v pořádku?“

	Aria pokrčila rameny a nechala dotaz bez odpovědi.

	Meredith si povzdychla a pohladila Arii po koleni. „Opravdu se ti moc omlouvám. Tajemství dokážou člověka zabít zaživa. Pochroumají ti duši. Vždycky je lepší jednat přímo a na rovinu.“ Aria přikyvovala. Kéž by jí tuhle radu Meredith dala před pár dny, místo aby ji zasypala balastem o tom, jak je pro ostatní v určitých situacích lepší věci tajit. Už žádná tajemství, slibovali si minulý týden Aria s Noelem. Jistěže má plné právo být na ni naštvaný – nejednala s ním fér v něčem, co se ho týkalo. Jak si vůbec s Noelem představovala opravdový trvalý vztah, když s ním nedovede sdílet citlivé problémy? Takové věci vztah buď posílí, nebo rozbijí. To po ní Noel žádal. A to přece Aria chce taky – s ním.

	Náhle jako by se v její mysli otevřelo okno. Mrkla na hodinky. Noel nejspíš ještě nevyrazil na cestu do školy. Při troše štěstí by ho měla chytit doma… a pokusit se všechno urovnat.

	 

	 

	Zpoza zavřených dveří se ozývalo Noelovo nezaměnitelné dupání. „Co tady děláš?“ vyhrkl na Arii, sotva ji uviděl stát přede dveřmi.

	Aria si nejistě pohrávala s mohérovou šálou kolem krku. „Přišla jsem se omluvit a všechno ti vysvětlit.“

	Noel se k ní otočil zády. „Nenamáhej se.“

	Rozhodl se dveře rovnou přibouchnout, ale Aria je zachytila. „Vyslechni mě, jo? Moc mě mrzí, že jsem ti neřekla, co se stalo, jak jsem potkala tvého tátu. Bála jsem se, že kdybych to udělala, rozbila bych ti rodinu. Současně jsem si nedokázala představit nás dva spolu, pokud bych před tebou měla tak obrovské tajemství skrývat. Proto jsem dospěla k závěru, že bude lepší, když se rozejdeme.“

	Aparát pevné linky v domě se rozřinčel. „Noeli, můžeš to vzít?“ volala paní Kahnová. Noel ovšem nespouštěl oči z Arie. Neřekl ani slovo, jen se díval.

	„Snažila jsem se tě ochránit.“ Aria pokračovala, aby zaplnila nastalé ticho. „Kvůli tajemství už jsem zničila naši rodinu. Nechtěla jsem totéž způsobit v tvojí. Na tobě mi záleží víc než na nás, pokud mi rozumíš. Vím, že pro tebe je rodina to nejdůležitější. Proto jsem se zachovala takhle.“

	Zmlkla a srdce jí tlouklo jako zvon. Neřekla sice úplně celou pravdu, ale řekla nejvíc, co si mohla dovolit. O A se před Noelem zmínit nesmí – vždyť může být kdekoli a nemá problém zabíjet. Aria Noela příliš miluje, než aby ho vystavovala podobnému nebezpečí.

	Následovala dlouhá odmlka. Noel se díval na špičky svých bot, jako by zvažoval své pocity. Arii se nejistotou scvrkával žaludek. Co když jí přibouchne dveře před nosem? Co když je mu to všechno fuk?

	Nakonec Noel rozpřáhl ruce. „Potíž je v tom, Arie, že mně záleží víc na nás než jen na mně samotném. Kdybys mi příště měla říct cokoli, prostě mi to pověz, jo?“

	Aria mu padla kolem krku a pěkně dlouho si leželi v náručí. Podle toho, jak ji Noel hladil po zádech, jako by ji nikdy nechtěl pustit, pochopila, že jí odpustil.

	„Mě to opravdu mrzí,“ zašeptala mu do ucha.

	„Já vím,“ přikývl Noel. „Mě to taky mrzí. Měl jsem ti o tátovi říct dřív a nedopustit, aby ses to dozvěděla náhodou a sama. Taky jsem s tebou nejednal fér.“ Pustil Arii ze sevření a cvrnkl jí o špičku nosu. „Odpustíš mi to?“

	„Samozřejmě,“ ujistila ho Aria a přitiskla ho k sobě ještě pevněji než prve. V životě si s Noelem – ani s nikým jiným – nebyla tak blízko. Sotva mu zabořila tvář do hrudníku, zaslechla zvuk ze zahrady a zvedla hlavu. Znělo to, jako by si někdo odkašlal. Prohlížela si stromy a vyhlížela pohyb. Okenice domku pro hosty byly zavřené. Na plotě seděl ptáček a komíhal ocasem nahoru a dolů.

	Nikdo tu není, uklidňovala se a ze všech sil se pokoušela zahnat strach. Jenomže se to nedařilo, a v puse jí zůstávala odporná pachuť.

	A je pořád někde kolem. Navíc je pravděpodobné, že se potlouká velmi blízko a poslouchá. Přestože Arii už vzala opravdu hodně, Noela A nedostane. 
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	STALKING MÁ PŘEKVAPIVÉ 

	VEDLEJŠÍ ÚČINKY

	 

	 

	 

	V pondělí ráno, jen o chvíli později, zajela Hanna na parkoviště před školou Rosewood Day. Těžké nízké mraky na nebi přesně odpovídaly její náladě. Kate na sedadle spolujezdce v rádiu naladila zpravodajskou stanici WKYW. Moderátor právě sumarizoval informace o Gaylině vraždě. „Paní Riggsová působila coby velkorysá sponzorka Filadelfského muzea umění, podporovala camdenské akvárium a dětskou nadaci Big Brothers Big Sisters v New Jersey,“ vypočítával hlasatel s tikotem v pozadí. Je to obrovská ztráta. Na posledním rozloučení, které se uskuteční zítra dopoledne, se očekává hojná účast. Jménem rodiny vystupuje manžel paní Riggsové, přestože nedávno přišli o dceru Tabithu…

	Hanna rázně vypnula přijímač. „Tohle je fakt strašný,“ zamumlala Kate a upravovala si manikúru. „Vážně jsi neviděla, kdo ji zabil?“

	„Psst,“ sykla po ní Hanna, ačkoli byly v autě samy dvě. Když nad ránem opustila policejní stanici, zavolala tátovi a pověděla mu všechno, co byla schopná prozradit – že se nechala od Emily přemluvit, že nevěděla, že dům patří Gayle, a že ji nález mrtvé Gayle na nájezdu vyděsil. Táta byl pochopitelně vzteky bez sebe, a tak okamžitě zavolal manažera kampaně a vedoucí oddělení pro styk s veřejností, aby si pro novináře připravili co nejpřijatelnější prohlášení. Kate byla svědkem jejich rozhovoru, ale vůbec se na Hannu nedívala skrz prsty – jako na šílenou vražedkyni ale naopak velmi soucitně. „Muselo to být něco hrozného,“ pronesla s účastným výrazem ve tváři.

	Spenceřin táta naštěstí našel cestičku, jak s policejním oddělením domluvit, aby se o holkách na Gaylině pozemku média nedozvěděla, a všichni ostatní, kdo to věděli, také svorně přislíbili mlčení. Ve svém pokojíčku ovšem Hanna od táty dostala mezi čtyřma očima velmi ostrou lekci. „Jako by nestačily ty fotky, o kterých jsi mi pověděla,“ procedil mezi zuby. „Co tě to napadlo vloupávat se do cizího domu? Vždyť tě mohli zabít!“

	Hanna tátovo znepokojení nesla velice těžce a víceméně mu slíbila, že do konce jeho kampaně nevytáhne paty z domu. Jakmile se ovšem začal vyptávat, proč vůbec ke Gayle na zahradu lezly, těžko hledala výmluvu. V žádném případě mu nemohla povědět o Emilyině miminku nebo o A.

	Hanna našla místo na parkování a vystoupila z auta. Vykročila směrem k bočnímu vchodu, zatímco Kate zamířila do výtvarného křídla, kde měla domovskou třídu. Několik dětí se cestou zastavilo a koukalo na Hannu jako na zjevení. „Chudinko,“ zamumlala Devon Arlissová, zatímco si ze skříňky vytahovala lyžařskou výstroj. Kirsten Cullenová přestala ťukat esemesku a vyprskla smíchy. Phi Templetonová s Chassey Bledsoeovou do sebe šťouchly. Stály poblíž kopečku, za který se chodívalo kouřit. Lanie Ilerová a Mason Byers se dokonce přestali mazlit, jen aby mohli dost nahlas zašeptat: „Stalkerka psychopatka jde.“ Hanna doufala, že by zveřejnění zprávy o vraždě mohlo její včerejší trapné video přebít, ale spletla se.

	Mučení neustávalo, ani když vstoupila do školní chodby. Všichni hosté kavárny Steam zvedli hlavu a začali si špitat o videu, které včera večer dostali e-mailem. Dokonce i někteří učitelé si Hannu prohlíželi s povytaženým obočím. Hanna sklopila hlavu a pádila ke své šatní skříňce, jak uměla nejrychleji. Zlý smích ji bodal jako hroty šípů po celém těle. Začal ji svědit nos, ale nesmí se přede všemi navíc rozplakat. Status vyřízené chudinky bohatě stačí.

	Trhnutím otevřela skříňku a popadla stoh učebnic, aniž by zkontrolovala, že bere ty, které bude dneska potřebovat. Vtom její pozornost přilákala dobře známá postava na samém konci chodby. Stál tam Mike s dlaní na Colleenině rameni. Hanna se otočila na druhou stranu a modlila se, ať zmizí. Nedokázala se jim podívat do rozesmátých šťastných tváří.

	Zavřela oči, napočítala do deseti a mrkla do chodby znovu. Stáli tam pořád. Při pečlivějším pohledu ovšem Hanna v Colleeniných očích zahlédla slzy. Mike zdvihal dlaně do vzduchu. Pak sklopil hlavu, poplácal Colleen po paži a vydal se chodbou. Přímo. K. Hanně.

	Sakra. Hanna práskla dvířky od skříňky a co nejrychleji si cpala knihy do tašky. Mike z ní nespouštěl oči, zatímco kličkoval davem prvňáků, kteří se shlukli před učebnou chemie. Bylo jasné, že si jde Hannu podat za špehování a krádež Colleeniných fotek. Hanna se s ním opravdu nechtěla potkat, ale na druhou stranu si uvědomovala, že si to plně zaslouží. Copak by sama nešla seřvat novou A, kdyby se jí k tomu naskytla příležitost? „Hanno,“ oslovil ji Mike, sotva se k ní přiblížil.

	„Omlouvám se,“ vyhrkla Hanna. „Jsem nejhorší ze všech, já vím, že jsem Colleen neměla takhle pronásledovat. Mám její fotky u sebe. Jestli je chce, samozřejmě jí je dám a zaplatit je nemusí.“ Hanna se kála, ale náhle ve své dlani nečekaně ucítila Mikeovu ruku. Díval se na ni s výrazem, který nedovedla jednoznačně přečíst. „Jsem si jistý, že tím uděláš Colleen radost, Hanno. Ale… víš… já musím přiznat, že jsi na mě svým jednáním… udělala dojem.“

	Hanna si v první chvíli myslela, že jí klasická hudba z reproduktorů zastřela mozek. „Co prosím?“

	Mikeovi se rozzářily oči. „Špehovala jsi přece Colleen, aby ses dozvěděla, v čem je lepší než ty, ne? Chtěla jsi zjistit, proč jsem tě vyměnil zrovna za ni?“

	Hanna se kousla do tváře. „No… v podstatě…“ „Tak moc jsi mě chtěla zpátky.“ Mike si nadhodil batoh na zádech. „Ještě nikdy mě nikdo neměl tak strašně rád.“

	„Colleen tě má takhle strašně ráda,“ zamumlala Hanna.

	Mike se přes rameno ohlédl po davech studentů na chodbě. „Já vím. Jenže… ona není pro mě.“ Sklonil se k Hanně blíž. „To jsi ty.“ Hanně zacukaly svaly ve tváři. Vdechla Mikeovu typickou vůni – něco mezi smůlou stromů a kouřem. Vždycky si z něj utahovala, že smrdí jako lyžařská chata. Chybělo jí to.

	Záhy ovšem protáhla obličej. „Tak moment. Ty se vyspíš s Colleen, a další týden se s ní rozejdeš? To je od tebe dost hnusný, Mikeu.“

	Mike vykulil oči jako blázen. „Jak jsi přišla na to, že jsem s Colleen spal? Jasně, jsem prase a říkám leccos… Ale vždyť jsem s ní chodil jen pár týdnů.“

	„Vždyť Mason s Jamesem… slyšela jsem je…“ Hanna si jazykem přejela po zubech. „Počkej. To se mezi kluky jen tak říká, viď? Oni si prostě myslí, že jakmile máš holku, automaticky s ní spíš, je to tak?“

	Mike pokrčil rameny. „Asi jo.“ Usmál se na ni sladce jako koloušek. „Chceš slyšet pravdu, Hanno? Já v tomhle ohledu čekám na tebe.“

	Hanně v hlavě odstartoval ohňostroj štěstí. „No, tak to máš docela kliku,“ zamumlala. „Protože já na tebe shodou okolností čekám taky. Pamatuješ, co jsem tuhle říkala o Marwynově běžecké stezce? Jsem připravená, jestli chceš.“

	Mike se k ní sklonil a Hanna si vychutnávala každou vteřinu jejich dlouhého polibku. Pak se od ní Mike odlepil a šťouchl ji do boku. „Tak co, slečno stalkerko. Co se ti na Colleen povedlo vypátrat? Stálo to za to?“

	Přestávková hudba utichla, a když se Hanna rozhlédla, na chodbě rázem skoro nikdo nebyl. Navlhčila si rty a zvažovala, jestli mu to poví. Jenomže najednou to vůbec nemělo smysl. Vyzrazování něčích tajemství má cenu pouze v případě, že vás dotyčný ohrožuje – pokud vás uvádí do nejistoty, pokud má něco, co chcete vy, anebo pokud vás straší –, a Colleen už v Hanně nic z toho nevzbuzovala. Není jako A, netouží po pomstě.

	„Nic moc, nestojí to za řeč,“ odpověděla zvesela, vzala Mikea za ruku a táhla ho chodbou. S osvobozujícím pocitem se vzdala role Colleeniny soukromé A.

	Ke štěstí ještě chybělo, aby vyklidila pole také její A. 
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	JEDEN KLUB, CO NECHCE 

	SPENCER ZA ČLENKU…

	 

	 

	 

	Odpoledne Spencer seděla s rodiči u jídelního stolu. Táta se díval na mobil, máma ze sklenice upíjela ledový čaj. Vypadalo to skoro jako za starých časů, když ještě byla rodina pohromadě. Až na to, že tu nechyběl ani pan Pennythistle, s rukama přes prsa stál opřený o kuchyňský ostrůvek s pracovní deskou.

	„Nevím, jak ti za všechno poděkovat, Petere,“ říkala máma a v rukou muchlala papírový ubrousek. „Poslední, co bychom potřebovali, je další skandál.“

	„Moc rád jsem pomohl,“ odpověděl pan Hastings. „Chtěl jsem ochránit nás všechny a také Spenceřino místo na Princetonu.“ Pak se na Spencer ostře podíval. „Ačkoli pořád nechápu, co tě to napadlo. Vždyť tam byl člověk s pistolí, Spencer. Co kdyby ses připletla do přestřelky?“

	„Copak sis už neužila dost?“ skočila mu do řeči paní Hastingsová. „Co s tebou máme dělat, abys neprovedla žádnou další hloupost? Zamknout tě v pokoji až do okamžiku, kdy odejdeš na vysokou školu?“

	„Už jsem řekla, že mě to mrzí,“ mumlala Spencer. Dneska už tímhle rozhovorem procházela potřetí.

	Ozval se domovní zvonek. Paní Hastingsová se tak lekla, že si div nerozlila pití. „Kdo by k nám mohl jít?“ zabrblala.

	„Já tam dojdu.“ Spencer se zvedla ze židle, utáhla si uzel na pásku u županu a odběhla ke dveřím. Modlila se, aby to nebyl vyšetřovatel s další porcí otázek. Za oknem viděla přešlapující blondýnu. Spencer se zarazila uprostřed kroku. Je to… Harper?

	Otevřela a do haly vpustila studený vzduch. Harper měla kabát zapnutý až ke krku a jasně červenou špičku nosu. Oči měla taky rudé, jako by několik dní plakala. Se svěšenými koutky úst po několik dlouhých vteřin neřekla ani slovo, jen koukala.

	„No… jak to, že nejsi v Princetonu?“ zeptala se Spencer opatrně.

	Harper zasvítily oči. „Protože mě podmínečně vyloučili. Kvůli tobě.“

	Spencer se ohlédla přes rameno, aby se ujistila, že máma neposlouchá. „Co tím chceš říct?“

	Harper přenesla váhu na jednu nohu. „Copak to není zřejmé? Disciplinární komise mě obvinila, že jsem organizovala party s konzumací drog.“ Zatvářila se zlověstně. „To je sranda. Dobře si vzpomínám, jak ses mi chlubila, že jsi přinesla brownies se zvláštními ingrediencemi. Zdálo se mi, že jsi na sebe byla celkem pyšná.“

	Spencer zvedla ruce, jako by říkala brzdi. „Já je neotrávila! To musel udělat někdo jiný!“

	Harper reagovala ošklivým úšklebkem. „Jasně. Je po tobě. Postarám se, aby tě v příštím školním roce na Princetonu nepřivítali.“

	Spencer se stáhl žaludek. Nástup na Princeton považovala za skvělou příležitost, jak začít jinde s čistým štítem, utéct z Rosewoodu. Z nového kamarádství s Harper a ostatními holkami byla nadšená. Teď je ovšem jasné, že dokud bude v jejím životě A, nepohne se Spencer z místa. A ji bude pronásledovat, ať půjde kamkoli. Textovky, fotky a videa budou chodit jako o závod, i kdyby se odstěhovala do Číny. I kdyby odletěla na Měsíc.

	Videa. Náhle jí v hlavě bliklo světýlko. „Nechoď ještě. Mám něco, co bys měla vidět.“

	Spencer odešla do haly a v kabelce našla iPhone. Následně se vítězoslavně vrátila k otevřeným dveřím. Harper čekala na verandě a tvářila se otráveně.

	Spencer jí ukázala displej mobilu a stiskla PŘEHRÁT. Spustila klip a do záběru se dostala Harper, jak v Domě Ivy strhává závěsy a rve je na cáry. Následoval výjev, kdy vytrhávala výplně z polštářů. Nakonec vyházela knihy z poliček, rozbila vázu a obraz na stěně dokreslila hrotem řasenky.

	Harper zkřivila rysy. „Tohle nejsem já.“

	Spencer se ušklíbla. „Pěkný pokus.“ Vytrhla mobil Harper z rukou dřív, než by stačila nahrávku vymazat. „Nechce se mi do toho, ale pokud něco řekneš na mě, řeknu něco já na tebe. Pochybuju, že má Ivy pochopení pro vandalismus. Že jsem přinesla koláč se zapečenou trávou, můžeš tvrdit jenom na základě toho, že jsem ti to v rauši pověděla. Zatímco já mám tohle video. Když tě dostanu, budeš na tom mnohem hůř než teď.“ Sebevědomý výraz z Harpeřiny tváře zmizel. Několikrát otevřela a zase zavřela pusu, pak zrudla. „Dobře,“ vyštěkla nakonec. „Ale opovaž se myslet na to, že vstoupíš do Ivy. Možná jsem v podmínce, ale stejně mám velké slovo. Já už si pohlídám, aby se od tebe klub držel hodně, hodně daleko.“

	„Mně je to opravdu jedno,“ odpověděla jí Spencer co nejlhostejnějším tónem, jakého byla schopná, ačkoli ji Harper ranila. „Stejně jste mi nikdo nepadl do oka.“

	Pak Harper přibouchla dveře před nosem a do očí se jí draly slzy. Všechno se náhle zdálo křivé a špatné; dokonalý plán jejího života se rozpadl na kousky. Měla přistoupit do Ivy. Bylo to lano, po kterém se měla vyšplhat ke hvězdné budoucnosti. Holky a kluci z Ivy měli být jejími přáteli na celý život. A najednou se s ní na celé univerzitě bude bavit jedině Brko.

	Přešlapovala. Možná to nebude tak zlé. Vzpomněla si, jak komicky se o ni Brko pokoušel už při slavnostním obědě. Jak nadšeně se tvářil, když přičichla k jeho domácímu hulení. S ním se nemusí nijak přetvařovat. Nemusí ustupovat ze svých zásad, jen aby si získala jeho srdce.

	Brko je nejsympatičtějším člověkem, kterého zatím na Princetonu potkala. Popravdě řečeno, parta z klubu Ivy se jí zdála dost… podlá. A nafoukaná. A povrchní. Vážně by s nimi chtěla trávit čas?

	Spencer si otřela slzičku a vydala se zpátky do kuchyně. Cítila se neobvykle vyrovnaná. Poradí si sama a nic jí nebude chybět. Brko měl možná pravdu, když kluby označil za hloupé a elitářské. To ale neznamená, že by měl pravdu ve všem. Taky to neznamená, že se Spencer líbí.

	Míjela tátovu pracovnu a v duchu se usmála. Fajn, tak se jí Brko možná trošku zamlouvá. V každém případě mu dluží omluvu. Kdo ví, třeba ho i doprovodí na některou příští protestní akci nebo jinam. Jen aby mu udělala radost. 
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	ŽIVÁ A ZDRAVÁ

	 

	 

	 

	„Super, navigace nám hlásí, že budeme za sedm set metrů sjíždět.“ Emily sledovala trasu na multifunkčním displeji čtyřdveřového audi, ve kterém jela prvně. „Odboč tady, odboč tady!“

	„Emi, já viděla návěst už před jedním a půl kilometrem.“ Hanna stočila volant, aby dálnici opustila na výjezdu CHESTNUT HILL, a starostlivě se na Emily usmála. „Jsi v pohodě?“

	Emily sjela v sedadle níž a otrhávala si kůžičku kolem palce. Nastal pondělní večer, a tak se všechny čtyři naskládaly do auta Hanniny nevlastní sestry a vyrazily společně obhlédnout nové bydliště Bakerových. Není třeba zdůrazňovat, že Emily byla jako na trní. Co když zjistí, že se Bakerovi zase přestěhovali? Co když tam přijedou a děťátko nenajdou?

	Nic horšího by Emily nemohlo potkat. A mohla Violet unést. Mohla jí ze života udělat peklo.

	Mohla by se za iniciálou A skrývat pravá Ali? Byla by schopná udělat z Gayle mrchu, ukrást z její dopisní schránky hotovost, poslat Spencer na Princetonu esemesku a navést Gayle, aby se zapojila do kampaně Hannina táty? Byla to pravá Ali, kdo holky zavolal do Gaylina domu, aby jim ublížila? Má opravdu Ali tak mizivou úctu k lidskému životu?

	Jistěže má, odpověděla si Emily v duchu. Krev se jí náhle začala vařit v žilách. Není to tragický příběh šílené holky, kterou mohla Emily zachránit – je to příběh o psychopatické mrše, která chce Emily dostat za každou cenu, byť by to znamenalo ublížit nevinnému miminku. Pokud je A pravá Ali, pak udělá Emily všechno, co je v jejích silách, aby ji umlčela.

	Došla ke zvláštnímu zjištění. Na jednu stranu Emily cítila náhlou prázdnotu, jako by jí někdo vyrval z těla vnitřnosti. Na druhou stranu měla dojem, jako kdyby konečně otevřela oči a uviděla všechny souvislosti poprvé ve správném světle. V tu chvíli ji ještě víc mrzelo, že pravé Ali možná umožnila uprchnout. Možná tím na sebe všechny hrůzy seslala sama.

	Na semaforu padla zelená a Hanna se rozjela kolem obchodu Barnes 8c Noble a kavárny Starbucks. Emily pípla textovka, a celá nadskočila. Psal Isaac. Přemyslel jsem o tom a chtěl bych s tebou mluvit, žádal.

	Emily civěla na displej a auto zastavilo na stopce. Je to dobrá zpráva… nebo špatná? V Emilyině paměti stále zůstával Isaakův naštvaný znechucený výraz, s nímž opustil Gaylinu zahradu. Má právo být vytočený, že? Už to pověděl své mámě? Stačila už to paní Colbertová vykřičet do celého světa? Stane se z Emily během pár dní – hodin – nejčernější ovce Rosewoodu?

	Na druhou stranu je nevyhnutelné, aby pravda dříve či později vyšla najevo. Policie už Emilyiny rodiče v Texasu kontaktovala s informací, že se Emily stala svědkem vraždy. Nejbližší letadlo, kterým se vrátí, přistane zítra ráno, takže budou doma, až Emily přijde domů z Gaylina pohřbu. Přestože vyšetřovatelé její tajemství rodičům neprozradili, máma s tátou se budou vyptávat. Snad by bylo lepší, aby jim své tajemství odtajnila. Rozhodně jim to musí povědět sama. A pak zbývá jen doufat, že jí nezakroutí krkem.

	„Emi, tady je to kouzelné,“ zamumlala Aria. Emily se podívala z okénka. Projížděly hlavní ulicí ve čtvrti Chestnut Hill. Míjely roztomilé pekárničky, útulné restaurace, obchody se starožitným nábytkem a značkové butiky. Veliká knihovna po levé ruce měla výlohy plné dětských knížek, po pravé straně stál starý kamenný kostel a boční uličky skrývaly krásně opravené staré domky. Na nájezdech stály kombíky a na zahrádkách houpačky. Po chodnících se procházeli pejskaři a rodiny s kočárky. Kolem baseballového hřiště se honily děti.

	Emily se pousmála, naděje se jí vlévala do žil. Zdá se to tu opravdu moc hezké.

	„Odbočte vpravo… a… dojeli jste do cíle,“ hlásila navigace. Hanna sepnula směrovku a zaparkovala do volného místa u obrubníku. Holky vystoupily a dál se vydaly po chodníku. Cestou si každý dům pečlivě prohlížely.

	„Tamhle to je,“ upozornila Aria, když byly asi uprostřed bloku. Prstem ukázala na plot přes ulici. „Číslo osmdesát šest.“

	Emily ztěžka polkla a odvážila se podívat. Dům měl bílou omítku, černé okenice a prostornou vstupní verandu. Na schodech stála zelená konev na zalévání, na záhoncích rašily narcisky a na dveřích visel věnec zdobený ovocem.

	„Je to opravdu pěkné, Emi,“ vydechla Spencer. „Ještě hezčí než ten jejich původní barák.“

	Pak Emily zahlédla něco, co jí zrychlilo tep. Za plaňkovým plotem stála vzadu na zahradě samostatná garáž. Vrata byla pootevřená, a tak byly vidět dvě plastové popelnice, městské kolo a běžecký kočárek. O stěnu stál opřený dětský bazének ve tvaru žáby. Emily si dlaní zakryla pusu. Do očí se jí draly slzy. Dětské vybavení. Je holčička stále tady?

	Odpověď jí seslalo samo nebe, když se vzápětí otevřely vchodové dveře. Emily se skokem schovala za Spencer. První vyšel ven štíhlý světlovlasý muž. „Vezmeš ji?“ otočil se do domu.

	„Jo, jo,“ ozval se ženský hlas.

	Emily vykoukla Spencer přes rameno právě v okamžiku, kdy se na verandě objevila Lizzie Bakerová a zavírala za sebou dveře. Lizzie byla upravená a vypadala šťastně. Měla na sobě černé kalhoty na jógu a na nohou tenisky Nike. V náručí nesla rozesmátou sedmiměsíční princezničku s jasnýma očima a tvářičkami jak míšeňská jablíčka. Měla na sobě růžové manšestrové šatičky a na nohou černé lakýrky Mary Jane. Mávala chrastítkem v ručičce a hlasitě výskala. Vlásky měla nazrzle blond stejně jako Emily.

	„Pane bože,“ vydechla Emily a slzám už se déle bránit nedovedla. To je její holčička. Violet. Je nádherná a šťastná a krásnější, než si Emily dovedla představit.

	„Emi.“ Na víc se Aria nezmohla. Spencer vzala Emily za ruku a pevně ji stiskla. Hanna si položila hlavu Emily na rameno a štěstím si oddychla.

	Violet je v pořádku – v bezpečí! Na ničem jiném nezáleží. S rodiči všechno vyřeší. S Isaakem se taky dohodnou. I s celým Rosewoodem si nějak poradí. Všechno bude – no, ne dobré, ale snesitelné. Pokud by se však mělo něco stát děťátku, nikdy v životě by si to neodpustila.

	Otočila se k ostatním. „Už jsem klidná,“ zašeptala. „Pojďme, než si nás všimnou.“

	Obrátily se, když vtom se paní Bakerová krátce zarazila, protože zahlédla Emily. Instinktivně Violet v náručí sevřela pevněji. Její manžel se ohlédl, aby zjistil, kam jeho žena kouká, a taky zbledl. Emily ztěžka polkla a nejistě zdvihla ruce na znamení, že přichází v mim. Po chvilce jí Bakerovi mávnutím odpověděli. Pak si mezi sebou řekli pár slov, která Emily neslyšela. V příštím okamžiku se paní Bakerová vydala přes ulici směrem k Emily. Violet nesla na ruce s sebou.

	„Co to děláte?“ vykřikla Emily v náhlé panice. Když se rozhlédla, Spencer, Aria a Hanna se klidily stranou. „Nenechávejte mě tady!“

	„To zvládneš,“ povzbudila ji Spencer a zmizela za roh.

	Emily se otočila zpátky a sledovala paní Bakerovou, jak vystupuje na obrubník a nadhazuje si Violet výš. Následovalo několik vteřin, kdy na sebe jen mlčky hleděly. Emily neměla ponětí, co jí jde paní Bakerová povědět. Co si to dovoluješ? Okamžitě odtud vypadni?

	„Páni,“ vyhrkla paní Bakerová. „Heather. Dobrý den.“

	„Ve skutečnosti se jmenuju Emily,“ přiznala se. „Emily Fieldsová.“

	Paní Bakerová se nervózně usmála. „Já vím. Našla jsem vaši fotku ve starém čísle časopisu People v čekárně na dětském. Nechápu, jak to, že jsem vás nepoznala.“ Pak zvedla Violetinu ručičku a zamávala s ní. „Předpokládám, že víte, kdo je tohle… pojmenovali jsme ji Violet.“

	„Ahoj, Violet.“ Emily málem nedovedla pozdrav vyslovit. „Je nádherná. Je u vás… šťastná?“

	Paní Bakerová si odhrnula vlasy za ucho. „Sice ještě neumí mluvit, ale já myslím, že je. A my jsme také šťastní.“ Zatvářila se stydlivě.

	„Přestěhovali jste se,“ poznamenala Emily.

	Paní Bakerová přikývla. „Ano. Krátce potom – však vy víte, po čem. Báli jsme se řečí. Došli jsme k rozhodnutí, že bude lepší přestěhovat se někam, kde nás nikdo nezná.“ Když zdvihla hlavu a pohlédla znovu na Emily, v očích se jí také leskly slzy. „Netušíme, proč jste se nakonec rozhodla pro nás, ale do smrti vám budeme vděční. Věříme, že to víte.“

	Blažený pocit Emily v tu chvíli zalil jako sluneční svit. Otřela si slzu a ještě jednou se podívala na Violetin sladký bezzubý úsměv. Já budu do smrti vděčná vám. Ozvalo se dvojité píp, jímž auto u protějšího obrubníku odpovědělo na odemčení dálkovým ovladačem. Paní Bakerová se otočila k manželovi, který nakládal věci do terénní hondy. „Já o miminku všem řeknu,“ vyhrkla Emily. „Ale o vás se nikomu nezmíním.“

	Paní Bakerová přikývla. „Také budeme vaše tajemství chránit.“ Na závěr se na sebe obě podívaly pohledem, který vyjadřoval všechno. Emily by se ráda o Violet dozvěděla odpovědi na milion dalších otázek, ale zřejmě to nebyla její starost. Vzdala se práva na to, být jejím rodičem. Nezbývalo jí než doufat, že Bakerovi její dcerce připraví ten nejlepší možný start do života. Ani všechny peníze světa by Violet nezajistily lepší život, než jakého se dočká u Bakerových.

	Emily dala Violet pusu nájemné čelíčko. „Dávejte na ni pozor, ano? Každou noc ji zamykejte doma. Nikdy ji nespouštějte z očí.“

	„Spolehněte se,“ ujistila ji Lizzie.

	„Dobře,“ kývla Emily. Pak se přinutila k odchodu a co nejrychleji se vrátila k holkám. Bála se, že kdyby neutekla hned, nedokázala by se od Violet odtrhnout už nikdy. Ještě se za ní naposledy ohlédla – Lizzie jí Violetinou ručičkou mávala na rozloučenou. V krku jí rostl obří knedlík. Pomyslela na A, která se tu možná někde krčí poblíž a vyhlíží příležitost, aby Violet ukradla. Emily to pomyšlení nesnesla.

	S těžkým polknutím se zadívala na světelnou signalizaci nad křižovatkou. Jestli bude mít příští projíždějící auto modrou barvu, bude Violet v bezpečí, pomyslela si. Pokud projede červené, stane se jí něco zlého.

	Uslyšela hřmot motoru a zavřela oči v obavě z toho, jaká budoucnost Violet čeká. Nikdy v životě jí na ničem tolik nezáleželo. Oči otevřela právě v momentě, kdy se auto objevilo. Na přední masce se tyčil znak Mercedesu. Emily si dlouze oddychla a do očí se jí znovu draly slzy.

	Auto bylo modré. 
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	CIZINEC V DAVU

	 

	 

	 

	Stará kamenná budova opatství Rosewood Abbey stála uprostřed městečka. Měla okouzlující vitrážová okna, zvonici a pečlivě udržované zahrady. Na trávě se mačkali smuteční hosté v černém oděvu a Arii přepadal nepříjemný pocit, že prožívá déjà vu. Naposledy tady byla před rokem a půl rozloučit se s Alison. A dnešní, slunné úterní ráno sem přišla kvůli další mrtvé: Gayle.

	Emily a Spencer, které v autě seděly s ní, během parkování jen mlčky koukaly na kostel. Všechny přišly, aby podpořily Hannu – táta ji přiměl, aby na pohřeb šla s ním, protože pro něj a jeho kampaň Gayle hodně znamenala –, a Hanna se necítila na to, aby sem šla.

	Hannin prius zastavil na místě vedle nich. Hanna vypnula motor, vystoupila a přivítala se s nimi. Rozhlédla se kolem sebe s husí kůží po celém těle. Mžourala na smuteční vrbu vedle vstupní cestičky. „Tohle mi nepřipomíná nic příjemného,“ pronesla hlasem vědmy.

	Arii bylo jasné, co má Hanna na mysli. Právě pod touhle vrbou totiž holky dostaly výhrůžnou esemesku od úplně první A. Porad jsem tady, vy mrchy. Vim o vas všechno. A.

	Dnes se nacházely v naprosto stejné situaci. Nová A je pořád tady. Nová A ví všechno. Jen žádná z dívek neví, kdy udeří znovu.

	V hlavní lodi se tlačilo ještě víc lidí než na trávě venku. Vlhký vzduch, nedýchatelno v tlačenici, ohlušující hluk. Hannin táta stál u vstupu a hovořil s reportérem. Nedaleko svěcené vody si povídala skupinka členů rosewoodského klubu rotariánů. Naomi Zeiglerová s rodiči tiše postávala v koutku a pročítala program. Arii by zajímalo, odkud se Naomina rodina s Gayle znala.

	Kněz pozval všechny dovnitř. Na konci dlouhé uličky stála zavřená mahagonová rakev štědře obložená vázanými květinami. Vedle stál pan Clark s rukama spojenýma a hlavou svěšenou. Působil, jako by od setkání na policejní stanici nezamhouřil oka – měl těžké fialové kruhy pod očima a šupinatou bledou pleť. Také by potřeboval učesat. Každou chvíli sebou trhl, jako by se lekal. Aria na něj zaostřila – přísahala by, že pohybuje rty, jako kdyby si sám pro sebe povídal.

	Hanna se opřela o Arii. „Táta mi říkal, co si policie myslí. Gayle zřejmě zabil zloděj, který má na svědomí vykrádačky domů v sousedství. Mají ho teď u výslechu. Co když ho obviní?“ Spencer pokrčila rameny. „Lepší on než my.“

	Emily vytřeštila oči. „Jak to můžeš říct? Vzpomeň si, jaká to byla hrůza, když podezírali nás. Nemůžeme přece dopustit, aby kvůli tomu trpěl někdo jiný.“

	Spencer povytáhla obočí a usedla do lavice. „Co víme? Třeba má ty vykradené domy na svědomí A.“

	„Anebo ten zloděj Gayle opravdu zabil – s A to nemusí nijak souviset,“ uvažovala Aria. Při vyslovení své myšlenky nevypadala přesvědčeně ani ona, natož ostatní.

	Spencer si přehodila nohu přes nohu, uhladila černou sukni a zadívala se přímo před sebe. Po chvíli Aria usedla do lavice vedle ní, následována zbylými členkami party.

	Varhany utichly a těžké dveře se zavřely. Klap. Lidé začali v lavicích poposedat. Aria natahovala krk, aby přes hlavy hostů před sebou viděla, co se děje vepředu. Pan Clark vystoupil na pódium a upravil si mikrofon. Odkašlal si a z reproduktorů se ozvalo nesnesitelné zaskřípění. Zakabonil se. Následovala nekonečná pauza. Pan Clark se díval na masu lidí s rozechvělou bradou. Několik hostů si tlumeně odkašlalo, jiní do sebe starostlivě šťouchali. Po celou tu dobu se pan Clark ani nepohnul.

	Arii se chvěl žaludek. S hrůzou pozorovala úplně zlomeného muže – vždyť trpí kvůli něčemu, v čem možná mají prsty. Co když A vzala Gayle život jen kvůli nim? Znamenalo by to, že panu Clarkovi nezničily život jenom jednou – s Tabithou –, ale už podruhé. Aria je víc vinna než kdo jiný – ona Tabithu vlastníma rukama postrčila dolů z visuté terasy. Zadívala se na své dlaně a všechno zděšení se jí vybavilo v plné síle. Prsty se jí roztřásly.

	Konečně si pan Clark odkašlal. „Nikdy bych si nepomyslel, že budu muset v této situaci vystoupit dvakrát v jediném roce,“ pronesl rozechvělým hlasem. V ruce pevně mačkal kapesník. „Člověka zlomí, když přijde o dceru, ale když vás pak navždy opustí i manželka, celý váš svět se otřese v základech.“ Popotáhl a vysmrkal se. „Hodně z vás zná Gayle jako nebývale štědrou filantropku. Já ovšem dostal příležitost poznat její další tváře. Zažil jsem ji v okamžicích jedinečných a neopakovatelných.“

	Pokračoval vzpomínáním, jak Gayle zachraňovala každého pejska, kterého uviděla. Jak se nezištně postarala o chudou rodinu, s níž se seznámili na dovolené na ostrově Cura9ao a které nechala postavit nový dům. Pan Clark neopomněl zmínit, že Gayle každoročně o Dni díkůvzdání chodívala vařit polévku pro chudé. Každý z příběhů vyprávěl třesoucím se hlasem a jeho věty často nedávaly smysl, ale přes to všechno Gayle vůbec nepůsobila jako osoba schopná činů, za nimiž stojí A. A jen holky dokonale zmátla, aby si myslely pravý opak.

	Pan Clark pokračoval velebením Pána, každou chvíli se odmlčel, zadíval se do prázdna nebo si otřel uplakané oči. Když Aria z jeho úst zaslechla slovo vrah, náhle zbystřila.

	„Přestože nechci v den rozloučení se svou ženou mluvit o jejím vrahovi, několika slovům se nevyhnu,“ navázal pan Clark smrtelně vážným hlasem. „Ať jsi kdokoli, ať jsi měl jakýkoli motiv, já tě najdu. Stejně jako najdu toho, kdo připravil o život mou dceru.“ V davu propukl vzrušený šepot. Aria začala zrychleně mrkat. Chvilku trvalo, než pronesená slova zpracovala. Podívala se na svoje kamarádky. Co to řekl? odezíraly jí holky ze rtů. Hlava se jí opět zatočila. To přece nemůže být pravda.

	Pan Clark mávl na znamení, že se mají hosté utišit. „Stejně byste se to dozvěděli, tak vám to povím teď. Nechal jsem Tabitiny ostatky podrobit expertize. Příčinou její smrti nebyl alkohol. Byla zavražděná.“

	Všichni si začali povídat ještě hlasitěji než prve. Arii se sevřel krk tak silně, že se div nezačala dusit. Ostatní členky party na ni hleděly šokovaně úplně stejně.

	Arii v tu chvíli hlasitě zavibroval mobil. O půl vteřinky později se rozsvítil displej Emilyina aparátu. Následoval Hannin a Spenceřin. Aria se po nich zmateně rozhlédla, pak sklopila zrak k telefonu. Krk se jí sevřel úplně a také z žaludku měla rázem jen tuhý uzlíček. Máte jednu novou zprávu, oznamoval přístroj.

	Aria ji otevřela. V tu chvíli jako by oslepla. Svět kolem jako by skryla hustá bílá mlha.

	 

	Je to tak, vy mrchy – tatínek si vas poda. Jak dlouho myslíte, ze bude policii trvat, nez odhali, že jste byly na obou místech cinu? A.

	 

	„Proboha,“ zašeptala Spencer. Zvedla hlavu a rozhlédla se kolem. „Holky, A je…“

	„… tady?“ dokončila Hanna.

	Aria se zadívala do lodi plné lidí ze školy, z městečka, z její minulosti. V uších jí náhle zazněl vysoko posazený zvonivý smích a v tentýž okamžik někdo odešel zadním vchodem. Dveře se zabouchly.

	 


 

	CO BUDE DÁL

	 

	 

	 

	Také si libujete v příbězích, které končívají pořádnou ránou? Tahle pecka není zdaleka to jediné, co jsem si na malé lhářky připravila. Na maturitní plavbu za poznáním přírody začínají balit nejen ony, ale i další studenti z celé Pensylvánie – a já tam nebudu chybět! Obsadím všechny periskopy a dohlédnu na to, aby Spencer, Arii, Emily a Hannu rozhodně nepotkalo nic dobrého. Uvědomme si jednu věc: každá lhářka může opustit Rosewood, ale žádná se nemůže změnit a opustit své křivé já.

	Například Spencer. Dostala se na Princeton a s velkými nadějemi se ucházela o místo v nejlepším Eating klubu. Jenže po fiasku s jedovatými koláči bude ráda, když ji nechají stát u výdejního pásu v lodní kuchyni. A jenom se štěstím se jí vyhne pád přes palubu…

	Aria je odhodlaná hodit eskapádu s Kahnovými za hlavu a vytratit se s Noelem na zadní palubu. V bikinách možná opravdu vypadá lépe než pan Kahn, ale on – na rozdíl od Arie – má srdce na dlani. Aria si totiž stále nechává – prozatím jedno – tajemství pro sebe. Otázkou je, zda si Noel bude chtít nechat ji, až se dozví, co se odehrálo na Islandu.

	Chudinka malá Emily. Teď, když je její ututlané miminko venku, začne v domě Fieldsových pravé boží dopuštění. Uvidíme, jestli jí plánovaná plavba pomůže uniknout od mateřského dramatu… anebo zda její citlivou dušičku návrat na místo Tabitiny smrti nerozjitří ještě víc!

	Hanna sice u tyče vypadala jako velryba uvízlá na mělčině, ale nakonec si Mikeovo srdíčko získala zpátky. Nezbývá než doufat, že i zbytek třídy zapomene na její poslední veleúspěšnou roli, odpusťte mi ten výraz, zoufale neohrabané stalkerky. Některé činy ovšem nebudou zapomenuty – natož odpuštěny – nikdy. Například hrůza, které se Hanna dopustila v létě. Ta holka umí udeřit a utéct, ale nedovede se pak schovat – tím obtížněji na otevřeném moři.

	Holky by si měly klidnou plavbu užívat, dokud mohou. Slyšela jsem totiž, že se v Karibském moři potulují žraloci. A ti krev ucítí okamžitě a za každých okolností…

	Zvednout kotvy!

	A.

	 


 

	PODĚKOVÁNÍ

	 

	 

	 

	Jako obvykle musím v první řadě poděkovat Lanii Davisové, Sáře Shandlerové, Joshi Bankovi a Lesi Morgensteinovi z nakladatelství Alloy Entertainment za všechnu práci, kterou s touto knížkou měli. Nebylo snadné ji napsat – spousta věcí odváděla mou pozornost-, a jsem nesmírně vděčná, že mi kryjete záda. Děkuji současně Farrinu Jacobsovi a Kari Sutherlandové z HarperTeen za věcné připomínky – znáte moje postavy opravdu dobře. Nesmím opomenout ani Aiah Wiederovou, jež mi velmi pomáhá, a Kristin Marangovou, která se postarala o webové stránky a internetovou prezentaci – on-line setkávání se svými příznivci jsem si oblíbila!

	Děkuji rodině a všem přátelům – nemusím vás jmenovat. Nepopsatelně roztomilému Kristiánovi, který roste jako z vody a tropí hlouposti. S úctou chovám v srdci také všechny knihkupce, kteří se o Roztomilé malé lhářky starají od prvního dílu. Dovolte mi na tomto místě za všechny jmenovat Shelly z Harleysville Books v pensylvánském Harleysville a Kennyho z Books and Greetings ve městě Northvale v New Jersey. Za celou dobu psaní jsem se měla možnost setkat s mnoha vynikajícími knihkupci stejně jako s úžasnými knihovnicemi a knihovníky, učitelkami a učiteli a – pochopitelně – čtenáři! Bez žádného z vás by románová série nikdy nesklízela takový úspěch. Jsem vám všem zavázaná.

	Tuhle knížku jsem věnovala Caron Crookeové, která je báječná a milá žena, a my jsme moc rádi, že ses stala součástí naší rodiny!
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